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ಬೆೀರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ ಹೊರತು, ಎಲಾಲಿ ಧಮಚ್ಗ್ರಂಥದ ಉಲೆಲಿೀಖಗಳನುನು ಕನನುಡ 

ಸತ್ಯವೆೀದವು - ಜೆ.ವಿ - ಬಿ ಎಸ್ ಐ, ಆವೃತಿತುಯಂದ ತೆಗೆದುಕೊೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಬೆೈಬಲ್ 

ಸೊಸೆೈಟಿ ಆಫ್ ಇಂಡಿಯಾದ(BSI) ಅನುಮತಿಯಂದ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ.

ಉಚಿತ ವಿತರಣೆಗಾಗಿ 
ಈ ಪುಸತುಕದ ಉಚಿತ ವಿವರಣೆಯು ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ ಸಭಿಕರು, ಪಾಲುಗಾರರ 
ಹಣಕಾಸಿನ ನೆರವಿನ ಮೂಲಕ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಉಚಿತ ಪುಸತುಕ ಪ್ರಕಾಶನದ ಮೂಲಕ 
ನೀವು ಸಮೃದ್ಧಿ ಹೊಂದ್ದ್ದರೆ ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ ಪ್ರಕಾಶನಗಳ ಉಚಿತ ವಿತರಣೆ ಮತುತು 
ಮುದ್ರಣಗಳಿಗೆ ಹಣಕಾಸಿನ ಸಹಾಯ ನೀಡುವಂತೆ ನಮ್ಮನುನು ಆಹಾವಾನಸುತೆತುೀವೆ. ಆಲ್ 
ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯೊಟಿಟಿಗೆ ಪಾಲುದಾರರಾಗಲೂ apcwo.org/give ಅಥವಾ ಈ ಪುಸತುಕದ 
ಹಂಭಾಗದ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿರುವ “ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯೊಡನೆ ಪಾಲುಗಾರರಾಗಿರ” ಎಂಬ 
ಪುಟವನುನು ಹೆೀಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನುನು ನೊೀಡಿರ. ವಂದನೆಗಳು! 

ಉಚಿತ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಿತ ವೆಬ್ ಸೆೈಟ್ ಗಳು 
ಪ್ರಸಂಗಗಳು: apcwo.org/sermons | ಪುಸತುರಗಳು: apcwo.org/books           
ಚರ್್ಕ ಆಪ್: apcwo.org/app | ಸತ್ಯವೆೇದ ಕಾಲೆೇಜ್: apcbiblecollege.org  
ಇ-ರಲಿಕೆ: apcbiblecollege.org/elearn | ಸಲಹಾ ಸೆೇವೆ: chrysalislife.org 
ಸಂಗಿೇತ: apcmusic.org | ಸೆೇವರರ್ಗಳ ಅನೆ್ ್ಯೇನ್ಯತೆ: pamfi.org  
ಏಪಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚ ಸೆೇವೆಗಳು: apcworldmissions.org

(Kannada – Speak Your Faith)
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ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದೆ್ದೀನಂದರೆ - ನಮಗೆ ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯರಲ್.
ನಮಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಯಾವನಾದರೂ ಈ ಬೆಟಟಿಕೆೊ - ನೀನು 

ಕಿತುತುಕೊಂಡು ಹೊೀಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿೀಳು ಎಂದು ಹೆೀಳಿ ತನನು ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯಪಡದೆ ತಾನು ಹೆೀಳಿದು್ದ ಆಗುವದೆಂದು ನಂಬಿದರೆ ಅವನು 

ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ಆಗುವದು.

(ಮಾರ್ಕ 11:22,23)



ನೆೈಸಿೇನ ಮತ ( ಕ್ರೇಡ್)

ನೆೈಸಿೀನ್ ಮತ ಎಂಬುದು ಪವಿತ್ರ ವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ ಕೆರೈಸತು 
ನಂಬಿಕೆಯ ಮಹಾನ್ ಸಿದಾಧಿಂತಗಳ ಬಗೆಗೆ ಇಡಿೀ ಸಭೆ ಏನು ನಂಬುತತುದೆ 
ಎಂಬುದರ ಘೂೀಷಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇದನುನು ಮೊದಲು ಕಿ್ರ.ಶ. 325 ರಲ್ಲಿ ಕೌನಸ್ಲ್ 
ಆಫ್ ನೆೈಸಿಯಾದಲ್ಲಿ ಬಿಷಪ್‌ಗಳ ಸಭೆಯಂದ ಅಂಗಿೀಕರಸಲಾಯತು 
ಮತುತು ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ನಂಬಿಕೆಯ ಧೆೈಯಚ್ದ ತಪ್ಪೊಪಪೊಗೆಯಾಗಿ 
ಬಳಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ. “ಕಿ್ರೀಡ್” ಎಂಬ ಪದವು ಲಾ್ಯಟಿನ್ ಪದ ‘ಕೆ್ರಡೊೀ’ ನಂದ 
ಬಂದ್ದೆ, ಅಂದರೆ “ನಾನು ವಿಶಾವಾಸವಿಡುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ನಂಬಿಕೆಯಡುತೆತುೀನೆ.”

ಪರಲೊೀಕ ಭೂಲೊೀಕಗಳನುನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ

ಸವಚ್ಶಕತುನಾಗಿರುವ ತಂದೆಯಾದ

ದೆೀವರನುನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ.

ನಾವು ಒಬ್ಬ ದೆೀವರನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ, ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು,

ದೆೀವರ ಏಕೆೈಕ ಪುತ್ರ, ಶಾಶವಾತವಾಗಿ ತಂದೆಯಂದ ದೆೀವರು ಹುಟಿಟಿದಾತನು,

ದೆೀವರಂದ ಬಂದ ದೆೀವರು, ಬೆಳಕಿನಂದ ಬೆಳಕು,

ನಜವಾದ ದೆೀವರಂದ ನಜವಾದ ದೆೀವರು ಹುಟಿಟಿದವನು,

ಮಾಡಲಪೊಟಟಿವನಲಲಿ , ತಂದೆಯೊಂದ್ಗೆ ಒಬ್ಬನಾಗಿ;

ಅವನ ಮೂಲಕ ಎಲಾಲಿ ಕೆಲಸಗಳನುನು ಮಾಡಲಾಯತು.

ನಮಗಾಗಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆತನು ಪರಲೊೀಕದ್ಂದ ಇಳಿದು 
ಬಂದನು,

ಈತನು ಪರಶುದಾ್ದತ್ಮನಂದ ಕನಾ್ಯಮರಯಳ ಗಭಚ್ದಲ್ಲಿ ಧರಸಲಪೊಟಟಿನು,

ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟಿಟಿ ಪ್ಂತಿಪಲಾತನ ಆಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಹೊಂದ್,

ಶಿಲುಬೆಗೆ ಜಡಿಯಲಟುಟಿ, ಸತುತು ಹೂಣಲಪೊಟುಟಿ ಪಾತಾಳಕೆೊ ಇಳಿದುಹೊೀಗಿ,

ಮೂರನೆಯ ದ್ನದಲ್ಲಿ ಸತತುವರೊೀಳಗಿಂದ ಎದು್ದ ಬಂದನು.

ಪರಲೊೀಕಕೆೊ ಏರಹೊೀಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸವಚ್ಶಕತುನಾಗಿರುವ ತಂದೆಯಾದ ದೆೀವರ 
ಬಲಪಾಶವಾಚ್ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುತಾತುನೆ.

ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಬದುಕಿರುವವರಗೂ ಸತತುವರಗೂ



ನಾ್ಯಯತಿರಸುವನು ಎಂಬದನುನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ.

ನಾವು ಪವಿತ್ರ ಆತ್ಮನನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ, ಕತಚ್ನು, ಜೀವ ನೀಡುವವನು,

ತಂದೆ ಮತುತು ಮಗನಂದ ಮುಂದುವರಯುವಂತವ,

ತಂದೆ ಮತುತು ಮಗನೊಂದ್ಗೆ ಆರಾಧಿಸಲಪೊಡುವಂತವ ಮತುತು 
ಮಹಮಹೊಂದುವಂತವ,

ಪ್ರವಾದ್ಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾತನಾಡಿದಂತವ

ಒಂದೆೀ ಪರಶುದಧಿ ಕೆರೈಸತುಸಭೆಯೂ ಭಕತುರ ಅನೊ್ಯೀನ್ಯತೆಯೂ ನಂಬುತೆತುೀವೆ,

ಪಾಪದ ಪರಹಾರಕಾೊಗಿ ಒಂದೆೀ ದ್ೀಕ್ಾಸಾನುನವನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ,

ದೆೀಹದ ಪುನರುತಾಥಾನವೂ ನತ್ಯಜೀವವೂ ಉಂಟು ಎಂಬುದನುನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ.

ಆಮನ್.

ಗಮನಿಸಿ: “ಕಾ್ಯಥೊೀಲ್ಕ್” ಪದವು “ಸಂಪೂಣಚ್” ಅಥವಾ “ಸಾವಚ್ತಿ್ರಕ” ಎಂದಥಚ್.



ನಮಮೂ ಘ್ೇಷಣೆ
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಸಂದೆೀಶವನುನು ಕೆೀಳುವ ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಭಾನುವಾರದ 
ಆರಾಧನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಸಭೆಯಾಗಿ 
ಇದನುನು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ.

ಇದು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯ.
ಇದು ದೆೀವರು ನನೊನುಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತಿತುದಾ್ದನೆ.
ನಾನು ಯಾರೆಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳುವಂತೆ ನಾನು.

ನಾನು ಮಾಡಬಲೆಲಿ ಎಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳುವುದನುನು ನಾನು ಮಾಡಬಲೆಲಿ.
ನಾನು ದೆೀವರು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದೆ್ದಲಲಿವೂ ಆಗುತೆತುೀನೆ.

ನಾನು ರಕ್ಷಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ, ಗುಣಮುಖನಾಗಿದೆ್ದೀನೆ, ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ, 
ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ.

ನಾನು ಧನ್ಯ, ಜಯಶಾಲ್, ಸಮೃದಧಿ, ವಿಜಯೊೀತಾಸ್ಹಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ.
ನಾನು ದೆೀವರ ಸೆೀವಕ, ಕಿ್ರಸತುನ ಸೆೀವಕ

ಮತುತು ಅನೆೀಕ ಜನರಗೆ ಅವರ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ ಮಾಗಚ್ವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ.
ನಾನು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಸಿವಾೀಕರಸುತೆತುೀನೆ, ನಾನು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು 

ನಂಬುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ಆತನ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಜೀವಿಸುತೆತುೀನೆ.
ಕಿ್ರಸತುನು ನನನು ಯಜಮಾನ, ಮತುತು ಆತನಗೆ, ನಾನು ಸಂಪೂಣಚ್ 

ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲಿದೆ್ದೀನೆ.
ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ. ಆಮನ್.





ನನ್ನ ಜೇವನದ ಮೇಲೆ ದೆೇವರ ವಾರ್ಯದ ನನ್ನ 
ಘ್ೇಷಣೆ

ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ನೀವು ಹೆೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬಹುದು ಎಂಬುದಕೆೊ ಇವುಗಳನುನು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಧಾ್ಯನಸಿ. ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟುಟಿವಂತೆ ಮಾಡಲ್. ನಂತರ, 
ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಳಿ.

ಅಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಪ್ರಭ್ತ್ವ

ಯೀಸು ತನನು ಹೆಸರನುನು ಬಳಸಲು, ಆತನ ಪರವಾಗಿ ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸಲು 
ಮತುತು ಆತನು ಬಯಸಿದ್ದನುನು ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಹಕೊನುನು ಕೊಟಿಟಿದಾ್ದನೆ. 
ಆತನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ನಾನು ದೆವವಾಗಳನುನು ಬಿಡಿಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ರೊೀಗಿಗಳನುನು 
ಗುಣಪಡಿಸುತೆತುೀನೆ. ಶತು್ರವಿನ ಎಲಾಲಿ ಶಕಿತುಯ ಮೀಲೆ ಯೀಸು ನನಗೆ 
ಅಧಿಕಾರವನುನು ಕೊಟಿಟಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು ಯಾವುದೂ ನನನುನುನು ಯಾವುದೆೀ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೊೀಯಸುವುದ್ಲಲಿ. ನಾನು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ 
ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಭುತವಾ ಮತುತು ಅಧಿಕಾರದ ಸಥಾಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದೆ್ದೀನೆ. (ಮಾಕ್ಚ್ 
16:17,18; ಲೂಕ 10:19; ಎಫೆಸದವರಗೆ 2:6)

ಪಾ್ರರ್ಕನೆಗೆ ಉತತುರ

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ನಾನು ತಂದೆಯನುನು ಆತನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ಏನನಾನುದರೂ 
ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಕೆೀಳಿದರೆ, ನಾನು ಅದನುನು ಹೊಂದುತೆತುೀನೆ ಎಂದು ವಾಗಾ್ದನ 
ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ. ನಾನು ಏನು ಕೆೀಳಿದರೂ, ನಾನು ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸುವಾಗ, ನಾನು 
ಅವುಗಳನುನು ಸಿವಾೀಕರಸಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ಅವುಗಳನುನು ಹೊಂದುತೆತುೀನೆ 
ಎಂದು ನಾನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ. ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿಯೂ ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನನನುಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ, ಮತುತು ನಾನು ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಕೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಅದು 
ನನಗಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ. (ಯೊೀಹಾನ 16:23,24; ಮತಾತುಯ 21:22; 
ಮಾಕಚ್ 11:24; ಯೊೀಹಾನ 15:7)



ಅಭಿಷೆೇರ ಮತ್ತು ಶಕತು

ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನನನು ಮೀಲೆ ಬಂದ್ದ್ದರಂದ ನಾನು ಶಕಿತುಯನುನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ಕತಚ್ನ 
ಆತ್ಮವು ನನನು ಮೀಲ್ದೆ ಮತುತು ಗುಣಪಡಿಸಲು, ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಮತುತು 
ಬಂದ್ತರನುನು ಮುಕತುಗೊಳಿಸಲು ಆತನು ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರ ನೀಡುತಾತುನೆ. ನನನುನುನು 
ಕರೆದಾತನು ಮತುತು ಅಭಿಷೆೀಕ ಮಾಡಿದಾತನು ದೆೀವರು. ನನನು ಜೀವನದ 
ಮೀಲೆ ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಅಭಿಷೆೀಕವು ದೆವವಾದ ನೊಗಗಳನುನು ನಾಶಪಡಿಸುತತುದೆ 
ಮತುತು ಜನರ ಮೀಲೆ ದೆವವಾದ ಹೊರೆಗಳನುನು ತೆಗೆದುಹಾಕುತತುದೆ. (ಅಪ್ೀಸತುಲ 
ಕೃತ್ಯಗಳು 1:8; ಲೂಕ 4:18,19; 2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 1:21; ಯಶಾಯ 10:27)

ಆಶೇವಾ್ಕದಗಳು

ದೆೀವರಂದ ಬರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ್ಂದ ನಾನು 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ದೆೀವರು ತನನು ಜನರಗೆ ಇರುವ ಎಲಾಲಿ 
ಆಶಿೀವಾಚ್ದಗಳನುನು ನಾನು ಹಂಚಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀನೆ ಮತುತು ಆನಂದ್ಸುತೆತುೀನೆ. 
ನಾನು ಕೆೈ ಹಾಕುವ ಎಲಲಿದರಲೂಲಿ ನಾನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. 
ಕತಚ್ನು ನನಗೆ ಏಳಿಗೆಯನುನು ಕಲ್ಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ನನನು ಮಾಗಚ್ಗಳನುನು 
ನದೆೀಚ್ಶಿಸುತಾತುನೆ. ನಾನು ದೆೀವರಗೆ ವಿಧೆೀಯನಾಗಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ, 
ಮತುತು ಆತನ ಆಶಿೀವಾಚ್ದಗಳು ಎಂದ್ಗೂ ಬತಿತು ಹೊೀಗದ ಹೊಳೆಯಂತೆ 
ಹರಯುತತುವೆ. ವಿಜಯವು ಸಮುದ್ರ ತಿೀರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳಂತೆ ನನಗೆ ಬರುತತುದೆ. 
(ಎಫೆಸದವರಗೆ 1:3; ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 1:12; ಧಮೊೀಚ್ಪದೆೀಶಕಾಂಡ 
28:6; ಯಶಾಯ 48:17,18)

ಧೆೈರ್ಕ ಮತ್ತು ಆತಮೂವಿಶಾ್ವಸ

ನಾನು ಸಿಥಾರಚಿತತು ಮತುತು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ್ದೆ್ದೀನೆ ಧೆೈಯಚ್ಶಾಲ್. ನಾನು 
ಸಿಂಹದಂತೆ ಧೆೈಯಚ್ಶಾಲ್. ದೆೀವರು ನನಗೆ ಕೊಟಿಟಿರುವ ಆತ್ಮವು ಬಲ ಪ್ರೀತಿ 
ಶಿಕ್ಷಣಗಳ ಆತ್ಮವೆೀ ಹೊರತು ಹೆೀಡಿತನದ ಆತ್ಮವಲಲಿ. ಕತಚ್ನು ನನನು ವಿಶಾವಾಸ 
ಮತುತು ಭದ್ರತೆ. (ಯಹೊೀಶುವ 1:9; ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 28:1; 2 ತಿಮೊಥೆಯನಗೆ 
1:7; ಜಾನುನೊೀಕಿತುಗಳು 14:26)



ವಿೇರರೃತ್ಯಗಳು

ನನನು ದೆೀವರನುನು ನಾನು ಅರತಿರುವೆ. ನಾನು ಬಲಶಾಲ್ಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು 
ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯಕಾೊಗಿ ನಾನು ವಿೀರಕೃತ್ಯಗಳನುನು ಮಾಡುತೆತುೀನೆ. ನನನುಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಿತುರುವ ಆತನ ಶಕಿತುಯಂದ ನಾನು ಕೆೀಳಬಹುದಾದ ಅಥವಾ 
ಯೊೀಚಿಸುವ ಎಲಲಿವನೂನು ಮೀರ ವಿಷಯಗಳನುನು ಸಾಧಿಸಲು ದೆೀವರು 
ನನನುಲ್ಲಿ ಮತುತು ನನನು ಮೂಲಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಾತುನೆ. (ದಾನಯೀಲ 11:32; 
ಎಫೆಸದವರಗೆ 3:20)

ಭವಿಷ್ಯ

ದೆೀವರು ನನಗಾಗಿ ಹೊಂದ್ರುವ ಯೊೀಜನೆಗಳನುನು ತಿಳಿದ್ದಾ್ದನೆ, 
ನನನು ಗತಿಯಾಗಲ್, ನನಗೆ ನರೀಕ್ೆಯ ಪೂಣಚ್ ಭವಿಷ್ಯವನುನು ನೀಡಲು 
ಯೊೀಜನೆಗಳನುನು ಮಾಡುತಾತುನೆ. ದೆೀವರು ತಾನು ಬಯಸುವಂತೆ 
ನಾನು ಮಾಡಬೆೀಕಾದ ವಿಷಯಗಳನುನು ಯೊೀಜಸಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು ನಾನು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತಿತುದೆ್ದೀನೆ. ಎಲಾಲಿ ವಿಷಯಗಳು ನನನು ಒಳಿತಿಗಾಗಿ 
ಒಟಾಟಿಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಿತುವೆ ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಆತನ ಉದೆ್ದೀಶಗಳಿಗಾಗಿ 
ಕರೆಯಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ದೆೀವರನುನು ಪ್ರೀತಿಸುವದರಂದ ಆತನು ನನಗಾಗಿ 
ಸಿದ್ದಮಾಡಿರುವಂಥದೆಲಲಿವನುನು ಕಣುಣು ಕಾಣಲ್ಲಲಿ, ಕಿವಿ ಕೆೀಳಲ್ಲಲಿ, ಅದರ 
ಭಾವನೆಯು ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹುಟಟಿಲ್ಲಲಿ. (ಯರೆಮೀಯ 29:11; 
ಎಫೆಸದವರಗೆ 2:10; ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:28; 1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 2:9)

ರ್ಟ್ಂಬ, ಮನೆ ಮತ್ತು ಮರ್ಕಳು

ದೆೀವರು ನನನು ಮನೆಯನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಿದಾ್ದನೆ. ಉಲಾಲಿಸ ಧ್ವನ ಮತುತು 
ರಕ್ಷಣೆ ನನನು ಮನೆಯನುನು ತುಂಬುತತುದೆ. ನನನು ಮನೆ ಸಮಾಧಾನ ಮತುತು 
ಶಾಂತ ಸಥಾಳವಾಗಿದೆ, ನಭಚ್ಯ ಸಥಾಳವಾಗಿದೆ ಮತುತು ಚಿಂತೆಗಳಿಂದ 
ಮುಕತುವಾಗಿದೆ. ದೆೀವರು ನನನು ಮಕೊಳ ಮೀಲೆ ತನನು ಆತ್ಮವನುನು ಮತುತು 
ಆತನ ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಸುರಯುತಾತುನೆ. ನನನು ಎಲಾಲಿ ಮಕೊಳು ಕತಚ್ನಂದ 
ಶಿಕ್ಷಿತರಾಗಿದಾ್ದರೆ ಮತುತು ಅವರು ಅಧಿಕ ಸುಕ್ೆೀಮವನುನು ಹೊಂದ್ದಾ್ದರೆ. 
(ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 3:33; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 118:15; ಯಶಾಯ 32:18; ಯಶಾಯ 
44:3; ಯಶಾಯ 54:13)



ನಂಬಿಕೆ                                     
ದೆೀವರು ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯ ಅಳತೆಯನುನು ಕೊಟಿಟಿದಾ್ದನೆ. ನಾನು 
ನೊೀಡುವವರಾಗಿ ನಡೆಯದೆ ನಂಬುವವನಾಗಿಯೀ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ. ನಾನು 
ನಂಬುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ದೆೀವರ ಮಹಮಯನುನು ಕಾಣುತೆತುೀನೆ. ನನನು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಂದ, ನಾನು ಬೆಟಟಿಕೆೊ—ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊೀಗು 
ಎಂದು ಹೆೀಳಿದರೂ ಅದು ಹೊೀಗುವದು ಮತುತು ನನಗೆ ಯಾವುದೂ 
ಅಸಾಧ್ಯವಲಲಿ. (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 12:3; 2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 5:7; 
ಯೊೀಹಾನ 11:40; ಮತಾತುಯ 17:20)

ದರ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಗಳು

ದೆೀವರ ದಯವು ನನನುನುನು ಗುರಾಣಿಯಂತೆ ಸುತುತುವರೆದ್ದೆ. ದೆೀವರು 
ನನಗೆ ಗೌರವ ಮತುತು ಹೆಚಿಚಿನ ಮಾನವನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ . ನಾನು 
ಪ್ರೀತಿಸತ್ಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ನನನು ಸುತತುಮುತತುಲ್ನವರಂದ 
ನಾನು ದಯ ಮತುತು ಸಮ್ಮತಿಯನುನು ಪಡೆದ್ದೆ್ದೀನೆ . ದೆೀವರು ನನನು 
ಶತು್ರಗಳನುನು ಸಹ ನನೊನುಂದ್ಗೆ ಸಮಾಧಾನದ್ಂದ ಇರುವಂತೆ 
ಮಾಡುತಾತುನೆ. ಕತಚ್ನನುನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರು ನನನುನುನು ನೊೀಡಿದಾಗ 
ಸಂತೊೀಷಪಡುತಾತುರೆ ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಕತಚ್ನನುನು ಗೌರವಿಸುತೆತುೀನೆ. 
(ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 5:12; ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 22:4; ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 3:3,4; 
ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 16:7; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 119:74)

ಮಾಗ್ಕದಶ್ಕನ

ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನನನುನುನು ಎಲಾಲಿ ಸತ್ಯಕೆೊ ನಡೆಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ 
ನೀಡುತಾತುನೆ. ಕತಚ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೆೀಶಿಸಿ ನಡೆಯ ಬೆೀಕಾದ ಮಾಗಚ್ವನುನು 
ತಿಳಿಸುತಾತುನೆ. ಆತನು ತನನು ಕಾವಲು ಕಣಿಣುನಂದ ನನಗೆ ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ 
ನೀಡುತಾತುನೆ. ನನನು ಹೆಜೆಜೆಗಳನುನು ದೆೀವರು ಆದೆೀಶಿಸುತಾತುನೆ ಏಕೆಂದರೆ ಆತನು 
ನನನು ಮಾಗಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೊೀಷಪಡುತಾತುನೆ. ನಾನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರೂ, ಆತನು 
ನನನುನುನು ಎತಿತುಹಡಿದು ಮತೆತು ಮೀಲಕೆೊ ತರುತಾತುನೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನನಗೆ 
ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ ಮಾಡಲು ದ್ೀಪವಾಗಿದೆ ಮತುತು ನನನು ಮಾಗಚ್ಕೆೊ ಬೆಳಕು. 
ನಾನು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಅನುಸರಸುತೆತುೀನೆ. (ಯೊೀಹಾನ 16:13; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 32:8; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 37:23,24; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 119:105)



ಆರೆ್ ೇಗ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ವಸತುತೆ

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸುವೆೀ ನನನು ಎಲಾಲಿ ಕಾಯಲೆಗಳನುನು ಮತುತು ರೊೀಗಗಳನುನು 
ಶಿಲುಬೆಯ ಮೀಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಯೀಸು ಶಿಲುಬೆಯಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ 
ಹೊಂದ್ದ ಗಾಯಗಳಿಂದ ನಾನು ವಾಸಿಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ನನನು ದೆೀವರು 
ನನನುನುನು ವಾಸಿಮಾಡುವ ಕತಚ್ನು. ಕತಚ್ನು ನನನು ಆಹಾರ ಮತುತು 
ಪಾನೀಯವನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ನನನುಂದ ಎಲಾಲಿ ಕಾಯಲೆಗಳನುನು 
ತೆಗೆದುಹಾಕುತಾತುನೆ. ಆತನು ನನನು ಎಲಾಲಿ ಪಾಪಗಳನುನು ಕ್ಷಮಸುತಾತುನೆ 
ಮತುತು ನನನು ಎಲಾಲಿ ರೊೀಗಗಳನುನು ಗುಣಪಡಿಸುತಾತುನೆ. (ಮತಾತುಯ 8:17; 
1 ಪೆೀತ್ರನು 2:24; ವಿಮೊೀಚನಕಾಂಡ 15:26; ವಿಮೊೀಚನಕಾಂಡ 23:25; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 103:3)

ಸಂತೆ್ ೇಷ

ಕತಚ್ನ ಆತ್ಮವು ನನನುನುನು ಸಂತೊೀಷದ್ಂದ ತುಂಬಿಸುತತುದೆ. ನಾನು 
ನೀತಿಯನುನು ಪ್ರೀತಿಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ದುಷಟಿತನವನುನು ದೆವಾೀಷ್ಸುತೆತುೀನೆ 
ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ ದೆೀವರು ನನನುನುನು ಸಂತೊೀಷ ಮತುತು ಆನಂದದ್ಂದ 
ಅಭಿಷೆೀಕಿಸಿದಾ್ದನೆ. ಕತಚ್ನ ಸಂತೊೀಷವು ನನಗೆ ಶಕಿತು ನೀಡುತತುದೆ ಮತುತು 
ಬಲದ್ಂದ ತುಂಬುತತುದೆ. ನರೀಕ್ೆಯ ದೆೀವರು ನನನುನುನು ಸಂತೊೀಷ ಮತುತು 
ಸಮಾಧಾನದ್ಂದ ತುಂಬುತಾತುನೆ. ನಾನು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೀತಿವಂತಿಕೆ, 
ಸಮಾಧಾನ ಮತುತು ಸಂತೊೀಷದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ. (ಗಲಾತ್ಯದವರಗೆ 5:22; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 45:7; ನೆಹೆಮೀಯ 8:10; ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 15:13; 
ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 14:17)

ಸಮರ್ಕನೆ ಮತ್ತು ನಿೇತಿವಂತ

ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ನಾನು ದೆೀವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಚ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ನಾನು “ನಾನು-ಎಂದ್ಗೂ-
ಪಾಪ ಮಾಡಿಲಲಿ” ಏಕೆಂದರೆ ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ರಕತುವು ಎಲಾಲಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ನನನುನುನು ತೊಳೆದ್ದೆ. ನಾನು ಆತನ ನೀತಿಯನುನು ಧರಸಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು 
ಯಾವುದೆೀ ಖಂಡನೆ ಇಲಲಿದೆ ವಿಶಾವಾಸ ಮತುತು ಭರವಸೆಯೊಂದ್ಗೆ ದೆೀವರ 
ಮುಂದೆ ನಲುಲಿತೆತುೀನೆ. ನಾನು ಆತನ ಮಗು ಎಂದು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನನಗೆ 
ಭರವಸೆಯನುನು ತುಂಬುತಾತುನೆ ಮತುತು ನಾನು ಆತನನುನು “ಅಪಾಪೊ, ತಂದೆ” 



ಎಂದು ಕರೆಯುತೆತುೀನೆ. (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 3:22; 1 ಯೊೀಹಾನ 1:7;   
2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 5:21; ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:1,15)

ಪಿ್ರೇತಿ

ದೆೀವರ ಆತ್ಮನು ದೆೀವರ ಪ್ರೀತಿಯನುನು ನನನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸುರದ್ದಾ್ದನೆ. 
ದೆೀವರ ಪ್ರೀತಿಯಂದ ಜನರನುನು ಪ್ರೀತಿಸಲು ನಾನು ಅಧಿಕಾರ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ. 
ನನನುಲ್ಲಿರುವ ದೆೀವರ ಪ್ರೀತಿಯು ನನನುನುನು ತಾಳ ್ೆಮ ಮತುತು ದಯಯಂದ 
ಇರುವಂತೆಮಾಡುತತುದೆ ಮತುತು ಹೊಟೆಟಿಕಿಚುಚಿಪಡುವದ್ಲಲಿ, ಹೊಗಳಿಕೊಳು್ಳವದ್ಲಲಿ, 
ಮಯಾಚ್ದೆಗೆಟುಟಿ ನಡೆಯುವದ್ಲಲಿ, ಸವಾಪ್ರಯೊೀಜನವನುನು ಚಿಂತಿಸುವದ್ಲಲಿ, 
ಸಿಟುಟಿಗೊೀಳು್ಳವದ್ಲಲಿ. ಅಪಕಾರವನುನು ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ ಇಟುಟಿಕೊಳು್ಳವದ್ಲಲಿ. 
(ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 5:5; 1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 13:4,5)

ದೇರ್್ಕರ್ಷ್ಯ

ದೆೀವರು ನನನುನುನು ದ್ೀರ್ಚ್ಯುಷ್ಯದ್ಂದ ತೃಪತುಪಡಿಸುತಾತುನೆ. ಕತಚ್ನು ನನನು 
ಜೀವನವನುನು ಒಳ ್ೆಳಯ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಸುತಾತುನೆ, ಇದರಂದ ನಾನು 
ಹದ್್ದನಂತೆ ಯೌವನ ಮತುತು ಬಲವಾಗಿ ಉಳಿಯುತೆತುೀನೆ. (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 
91:16; ವಿಮೊೀಚನಕಾಂಡ 23:26; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 103:5)

ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಆಲೆ್ ೇಚನೆಗಳು

ನನನು ಮನಸುಸ್ ಪವಿತ್ರ ಭೂಮ. ನನನು ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು, ಮಾನ್ಯವು, 
ನಾ್ಯಯವು, ಶುದಧಿವು, ಪ್ರೀತಿಕರವು, ಮನೊೀಹರವು, ಸದುಗೆಣವಾದದು್ದ, 
ಕಿೀತಿಚ್ಗೆ ಯೊೀಗ್ಯವಾದದ್ದನುನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಅನುಮತಿಸುತೆತುೀನೆ. ನನಗೆ 
ಸವಾಸಥಾ ಮನಸುಸ್, ಸವಾಸಥಾ ಸ್ಮರಣೆ, ಸವಾಸಥಾ ಏಕಾಗ್ರತೆ ಮತುತು ಸವಾಸಥಾ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಇದೆ. ನಾನು ನನನು ಆಲೊೀಚನೆಗಳು, ಭಾವನೆಗಳು ಮತುತು ಆಸೆಗಳನುನು 
ದೆೀವರಗೆ ಅಪಚ್ಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ಪ್ರತಿ ಆಲೊೀಚನೆಯನುನು ಕಿ್ರಸತುನ 
ವಿಧೆೀಯತೆಗೆ ತರುತೆತುೀನೆ. (ಫಿಲ್ಪಪೊಯವರಗೆ 4:8; 2 ತಿಮೂಥೆಯನಗೆ 1:7;  
2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 10:4,5)

ಜಗತ್ತು ಮತ್ತು ಶರೇರಭಾವದ ಅಭಿಲಾಷೆರನ್್ನ ಜಯಿಸ್ವುದ್

ನಾನು ದೆೀವರಂದ ಹುಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ಜಗತತುನುನು ಮತುತು ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಎಲಲಿವನೂನು ಜಯಸುತೆತುೀನೆ. ನಾನು ಪಾಪದ ಶರೀರಭಾವದ ಅಭಿಲಾಷೆಯನುನು, 



ಕಣುಣುಗಳ ಕಡುಬಯಕೆಗಳನುನು ಮತುತು ಹೆಮ್ಮಯನುನು ಜಯಸುತೆತುೀನೆ. ನಾನು 
ದೆೀವರ ದೆೈವಿಕ ಸವಾಭಾವದಲ್ಲಿ ಪಾಲು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ನೆೈತಿಕ ಕೊಳೆತದ್ಂದ ನಾನು ದೂರವಿರುತೆತುೀನೆ. ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಶಕಿತುಯಂದ, 
ನಾನು ನನನು ದೆೀಹದ ಎಲಾಲಿ ಪಾಪ ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸುತೆತುೀನೆ. 
ನಾನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ನನನು ದೆೀಹದ ಪಾಪದ ಆಸೆಗಳಿಗೆ 
ನಾನು ಮಣಿಯುವುದ್ಲಲಿ. (1 ಯೊೀಹಾನ 5:4; 2 ಪೆೀತ್ರನು 1:3,4; 
ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:13; ಗಲಾತ್ಯದವರಗೆ 5:16)

ಸಮಾಧಾನ, ಶಾಂತತೆ ಮತ್ತು ವಿಶಾ್ರಂತಿ

ನಾನು ನನನು ಎಲಾಲಿ ಕಾಳಜಗಳನುನು ಕತಚ್ನ ಮುಂದೆ ಇಡುತೆತುೀನೆ ಮತುತು 
ಮಾನವ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನುನು ಮೀರದ ದೆೀವರ ಶಾಂತಿ ನನನು ಹೃದಯ ಮತುತು 
ಮನಸಸ್ನುನು ತುಂಬುತತುದೆ. ನಾನು ಶಾಂತತೆ ಮತುತು ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸದ್ಂದ 
ನಡೆಯಲು ಆಯೊ ಮಾಡುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ಇದು ನನಗೆ ಶಕಿತುಯನುನು ತುಂಬುತತುದೆ. 
ಕತಚ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವ ವಿಶಾ್ರಂತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ. (1 ಪೆೀತ್ರನು 
5:7; ಫಿಲ್ಪಪೊಯವರಗೆ 4:7; ಯಶಾಯ 30:15; ಮತಾತುಯ 11:28,29)

ರರತುದ ಶಕತು

ಯೀಸುವಿನ ರಕತುವು ನನನುನುನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿದೆ ಮತುತು ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಳಿಸಿದೆ, 
ಎಲಾಲಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನನನುನುನು ಶುದ್ಧಿೀಕರಸಿದೆ, ನನನುನುನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದೆ, 
ನನನುನುನು ಸಮರ್ಚ್ಸಿದೆ, ನನನುನುನು ದೆೀವರ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದ್ದೆ ಮತುತು ದೆೀವರ 
ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ ಉಪಸಿಥಾತಿಯನುನು ಪ್ರವೆೀಶಿಸಲು ನನಗೆ ಧೆೈಯಚ್ವನುನು 
ನೀಡಿದೆ. ಯೀಸುವಿನ ರಕತುದ ಹೊದ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ರಕ್ಷಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು 
ಯೀಸುವಿನ ರಕತುದ ಮೂಲಕ ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ್ದೀನೆ. ಆ 
ರಕತುವು ನನನು ಪೂವಚ್ಜರ ತಪುಪೊ ಮಾಗಚ್ಗಳಿಂದ ನನನುನುನು ಮುಕತುಗೊಳಿಸಿದೆ. 
ನಾನು ಯೀಸುವಿನ ರಕತುದ್ಂದ ಶತು್ರವನುನು ಜಯಸುತೆತುೀನೆ. (ಅಪೊಸತುಲರ 
ಕೃತ್ಯಗಳು 20:28; ಎಫೆಸದವರಗೆ 1:7; 1 ಯೊೀಹಾನ 1:7; ಇಬಿ್ರಯರಗೆ 
13:12; ವಿಮೊೀಚನಕಾಂಡ 12:13; 1 ಪೆೀತ್ರನು 1:18-20; ಪ್ರಕಟನೆ 12:11)

ಸಮೃದಧಿ ಮತ್ತು ರಶಸ್ಸು

ನಾನು ನೀರನ ಕಾಲುವೆಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ್ರುವ ಮರದಂತೆ ಇರುವೆನು. 



ನಾನು ಅದರ ಋತುವಿನಲ್ಲಿ ನನನು ಹಣುಣುಗಳನುನು ಹೊರತರುತೆತುೀನೆ. ನನನು ಎಲೆ 
ಬಾಡುವದೆ ಇಲಲಿ ಮತುತು ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಸಮೃದಧಿವಾಗಿದೆ. ನನನು 
ಕೆೈಗಳ ಎಲಾಲಿ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ಕತಚ್ನನುನು, 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮತುತು ಆತನ ಮಾಗಚ್ಗಳನುನು ಹಂಬಾಲ್ಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು 
ಆತನು ನನಗೆ ಏಳಿಗೆಯನುನುಂಟುಮಾಡುತಾತುನೆ ಮತುತು ನನಗೆ ಉತತುಮ 
ಯಶಸಸ್ನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ. ನಾನು ದ್ೀನಭಾವದ್ಂದ ಮತುತು ದೆೀವರ ಭಯದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವಾಗ ಆತನು ನನಗೆ ಧನ ಮಾನ ಜೀವಗಳಿಂದ ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುತಾತುನೆ.
(ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 1:1-3; ಧಮೊೀಚ್ಪದೆೀಶಕಾಂಡ 28:8; ಯಹೊೀಶುವಾ 1:8; 
ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 22:4)

ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ವಿಮೇಚನೆ

ನಾನು ಕತಚ್ನನುನು ನನನು ರಕ್ಷಕನನಾನುಗಿ, ಪರಮೊೀನನುತನನುನು ನನನು 
ರಕ್ಷಕನನಾನುಗಿ ಮಾಡಿದೆ್ದೀನೆ. ಯಾವುದೆೀ ವಿಪತುತು ನನಗೆ ಅಪಪೊಳಿಸುವುದ್ಲಲಿ, 
ನನನು ಮನೆಯ ಬಳಿ ಯಾವುದೆೀ ಉಪದ್ರವವು ಬರುವುದ್ಲಲಿ. ಕಷಟಿದಲ್ಲಿ 
ದೆೀವರು ನನೊನುಂದ್ಗಿದಾ್ದನೆ. ಆತನು ನನಗೆ ಉತತುರಸುತಾತುನೆ ಮತುತು 
ನನನುನುನು ಕಾಪಾಡುತಾತುನೆ. ದೆೀವರ ದೂತನು ನನನುನುನು ಸುತುತುವರೆದು ನನನುನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತಾತುನೆ. ನನನು ವಿರುದಧಿ ರೂಪಸಿದ ಯಾವ ಆಯುಧವೂ 
ನನನುನುನು ನೊೀಯಸಲಾರದು. ದೆೀವರು ನನನುನುನು ರಕ್ಷಿಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ನನಗೆ 
ಜಯವನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ. ನನನು ವಿರುದಧಿ ಏಳುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಾಲ್ಗೆಯನುನು 
ಕತಚ್ನು ನನನು ಮುಂದೆ ಕೆಳಗೆ ಹಾಕುತಾತುನೆ. (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 91:10,11,15; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 34:7; ಯಶಾಯ 54:17)

ಬಡತಿ

ನನನು ಬಡತಿ, ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತುತು ಹೆಚಚಿಳವು ದೆೀವರಂದ ಬಂದ್ದೆ. ನನನು 
ಪ್ರಬಡತಿಗೆ ಕಾರಣ ದೆೀವರೆೀ. ನಾನು ಕತಚ್ನಗೆ ಸಲ್ಲಿಸುವಾಗ, ಆತನು 
ತನನು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನನುನುನು ಹೆಚಿಚಿಸುತಾತುನೆ. ನಾಯಕತವಾ, ಅಧಿಕಾರ ಮತುತು 
ಪ್ರಭಾವದ ಸಥಾಳಗಳಲ್ಲಿ ನನನುನುನು ಇರಸುವವನು ದೆೀವರು. (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 
7:6,7; ಯಾಕೊೀಬ 4:10; ಧಮೊೀಚ್ಪದೆೀಶಕಾಂಡ 28:13)



ಅಗತ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಪೂರೆೈಕೆ

ನನನು ದೆೀವರು ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ ತನನು ಐಶವಾಯಚ್ಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ನನನು ಎಲಾಲಿ ಅಗತ್ಯಗಳನುನು ಒದಗಿಸುತಾತುನೆ. ಯಹೊೀವನು ನನನು ಕುರುಬನು, 
ಮತುತು ನನಗೆ ಕೊರತೆಯಲಲಿ. ಕತಚ್ನು ನನಗೆ ಸೂಯಚ್ ಮತುತು ಗುರಾಣಿ. 
ಆತನು ನನನುಂದ ಯಾವ ಶುಭವನುನು ದಯಪಾಲ್ಸದೆ ಇರುವದ್ಲಲಿ. ದೆೀವರು 
ನನಗೆ ಬೆೀಕಾದುದಕಿೊಂತ ಹೆಚಿಚಿನದನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ, ಇದರಂದ ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಬೆೀಕಾದುದನುನು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ಇತರರನುನು 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲು ಕೂಡ ಸಾಕಷುಟಿ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ. ಸಂಪತತುನುನು ಸಂಪಾದ್ಸುವ 
ಶಕಿತುಯನುನು ನನಗೆ ಕೊಡುವವನು ದೆೀವರು. (ಫಿಲ್ಪಪೊಯವರಗೆ 4:19; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 23:1; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 84:11; 2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 9:8; 
ಧಮೊೀಚ್ಪದೆೀಶಕಾಂಡ 8:18)

ಸ್ಚರಕಾರ್ಕಗಳು, ಅದ್ಭುತಗಳು ಮತ್ತು ಮಹತಾ್ಕರ್ಕಗಳು

ನಂಬುವವರಗೆ ಈ ಸೂಚಕಕಾಯಚ್ಗಳು ನನನುನುನು ಹಂಬಾಲ್ಸುತತುವೆ—ಆತನ 
ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ನಾನು ಹೊಸ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀನೆ, ನಾನು ದೆವವಾಗಳನುನು 
ಬಿಡಿಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ರೊೀಗಿಗಳ ಮೀಲೆ ಕೆೈಗಳನುನು ಇಡುತೆತುೀನೆ 
ಮತುತು ಅವರು ಚೆೀತರಸಿಕೊಳು್ಳತಾತುರೆ. ದೆೀವರು ನನೊನುಂದ್ಗಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು 
ನಾನು ಸೂಚಕಕಾಯಚ್ಗಳು, ಅದುಭುತಗಳು ಮತುತು ಮಹತಾೊಯಚ್ಗಳೂೆಂದ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡುವ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ದೃಢೀಕರಸುತಾತುನೆ. ಯೀಸು ಮಾಡಿದ 
ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ನಾನು ಮಾಡುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ಇನೂನು ಹೆಚಿಚಿನ ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು 
ಮಾಡುತೆತುೀನೆ ಏಕೆಂದರೆ ಯೀಸು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೊೀಗಿದಾ್ದನೆ. ನಾನು 
ಯೀಸುವಿನ ಸುವಾತೆಚ್ಯನುನು ಹಂಚಿಕೊಳು್ಳವಾಗ, ದೆೀವರು ಸವಾತಃ 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಸೂಚಕಕಾಯಚ್ಗಳು, ಅದುಭುತಗಳು, ಮಹತಾೊಯಚ್ಗಳು 
ಮತುತು ವರಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತಾತುನೆ. (ಮಾಕಚ್ 16:17,18; ಮಾಕಚ್ 
16:20; ಯೊೀಹಾನ 14:12; ಇಬಿ್ರಯ 2:3,4)

ನಿದೆ್ರ

ಕತಚ್ನು ನನಗೆ ಒಳ ್ೆಳಯ ನದೆ್ರ ಕೊಡುತಾತುನೆ. ನಾನು ನಭಚ್ಯವಾಗಿರುವದರಂದ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೆೀ ನದೆ್ದ ಮಾಡುವೆನು. ನಾನು ಮಲಗಿದ ಮೀಲೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ನದೆ್ರ ಮಾಡುವೆ. ನಾನು ನದೆ್ದಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ಎಚಚಿರಗೊಂಡೆನು 



(ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 127:2; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 4:8; ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 3:24; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 3:5)

ನನ್ನ ಜೇವನದಲಿಲಿ ದೆೇವರ ಆತಮೂ

ನಾನು ದೆೀವರ ಆಲಯವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ದೆೀವರ ಆತ್ಮನು ನನನುಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತಾತುನೆ. ಆತನು ನನನುನುನು ಮುನನುಡೆಸುತಾತುನೆ ಮತುತು 
ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ ಮಾಡುತಾತುನೆ. ಆತನು ನನಗೆ ಎಲಲಿವನೂನು ಕಲ್ಸುತಾತುನೆ. 
ನಾನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಾಗ, ನಾನು ಶರೀರಭಾವದ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿೀನನಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ಆತನು ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರ ನೀಡುತಿತುದಾ್ದನೆ. ಆತನ 
ಉಪಸಿಥಾತಿ ಮತುತು ಶಕಿತುಯು ನನನುಂದ ನದ್ಗಳಂತೆ ಹರಯುತತುದೆ ಮತುತು ನನನು 
ಸುತತುಲ್ನ ಜನರನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಿ, ಗುಣಪಡಿಸಿ ಮತುತು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುದೆ 
(1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 3:16; ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:14; 1 ಯೊೀಹಾನ 
2:27; ಗಲಾತ್ಯದವರಗೆ 5:16; ಯೊೀಹಾನ 7:38,39)

ವಿಜರ ಮತ್ತು ಜರ

ದೆೀವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಎಲಾಲಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯವನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ. 
ನನನು ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ನನಗೆ ಶಿಲುಬೆಯಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ ಜಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ. ನನನು ದೆೀವರ ಮೂಲಕ, ನಾನು ಶೌಯಚ್ದ್ಂದ ಮಾಡುತೆತುೀನೆ. 
(2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 2:14; ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 2:14; ಯಶಾಯ 53:12; 
ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 60:12)

ಜ್ಾನ, ತಿಳುವಳಿಕೆ ಮತ್ತು ಸ್ಫೂತಿ್ಕ

ಕಿ್ರಸತುನು ನನನು ಜ್ಾನವಾಗಿದಾ್ದನೆ. ಜ್ಾನ, ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಸಲಹೆ ಮತುತು ಶಕಿತುಯ 
ಆತ್ಮವು ನನನು ಮೀಲೆ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಕತಚ್ನು ನನಗೆ ಎಲಾಲಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನನಗೆ ಬೆಳಕು ಮತುತು 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯಂದ ತುಂಬುತತುದೆ. ನನನು ಅಂತರಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಸೂಫೂತಿಚ್ 
ನನಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನುನು ನೀಡುತತುದೆ. (1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 1:30; ಯಶಾಯ 
11:1,2; 2 ತಿಮೂಥೆಯನಗೆ 2:7; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 119:130; ಯೊೀಬ 32:8)

ಸಾಕ್ಷಿ

ನಾನು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಗೆ ದ್ಟಟಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಸುವಾತೆಚ್ಗೆ 



ನಾನು ನಾಚಿಕೆಪಡುವುದ್ಲಲಿ. ನಾನು ಆತನನುನು ಮನುಷ್ಯರ ಮುಂದೆ 
ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವಂತೆ, ಆತನು ನನನುನುನು ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ 
ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ. (ಅಪೊಸತುಲರ ಕೃತ್ಯಗಳು 1:8; ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 
1:16; ಮತಾತುಯ 10:32)

ನನ್ನ ಜೇವನದಲಿಲಿ ದೆೇವರ ವಾರ್ಯ

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವೆಂದು ನಾನು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀನೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯ 
ನನನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೀಲುಗೆೈ ಸಾಧಿಸುತತುದೆ. ನನನು ಜೀವನವು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯಂದ ಎತಿತುಹಡಿಯಲಪೊಟಿಟಿದೆ, ಸಮಥಚ್ವಾಗಿದೆ ಮತುತು 
ನಯಂತಿ್ರಸಲಪೊಡುತತುದೆ. ನನನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲಲಿವೂ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ 
ಒಳಪಟಿಟಿರುತತುದೆ ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ (ಯೊೀಹಾನ 
17:17; ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 119:128; ಇಬಿ್ರಯ 1:3; ಇಬಿ್ರಯ 11:3)





“ಕ್ರಸತುನಲಿಲಿ” ನನ್ನ ಘ್ೇಷಣೆಗಳು

ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರಾಗಿದೆ್ದನೊೀ ಅವನೆೀ ನಜವಾದ ನಾನು! ನನನು 
ಗುರುತು, ಭದ್ರತೆ, ಮಹತವಾ ಮತುತು ಸವಾ-ಮೌಲ್ಯವು ಆತನಲ್ಲಿದೆ, ಆತನಂದ 
ಮತುತು ಆತನಗಾಗಿ. ನನನು ಸವಾ-ಚಿತ್ರಣ, ಸಾವಾಭಿಮಾನ ಮತುತು ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸವು 
ದೆೀವರು ನನನುನುನು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಹೆೀಗೆ ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ ಎಂಬುದರ ಮೀಲೆ 
ಆಧರಸಿದೆ. ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರು ಎಂಬುದೆೀ ದೆೀವರು ನನನು ಮೀಲ್ನ 
ಆತನ ಅಪಾರವಾದ ಮತುತು ಬೆೀಷರತಾತುದ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾರಣದ್ಂದ ನನಗಾಗಿ 
ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನುನು ಸಂಪೂಣಚ್ವಾಗಿ ಆಧರಸಿದೆ.

ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರಾಗಿದೆ್ದನೊೀ ಅವನೆೀ ನಜವಾದ ನಾನು ಎಂದು 
ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀನೆ.

ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ನೂತನಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ಹಳೆಯ ಸಂಗತಿಗಳೆಲಲಿ 
ಹೊೀಗಿವೆ. ನಾನು ಒಳಗಿನಂದಹೊಸ ಮನುಷ್ಯ (2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 5:17). 
ನನನು ಹಳೆಯ ಜೀವನವು ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ ಮತುತುನನನು ಹೊಸ ಜೀವನವು 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಜೀವಿಸುವ ಈ ಹೊಸ ಜೀವನವು 
ಕಿ್ರಸತುನಂದಲೆೀ ಬಂದ್ದೆ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 3:3). ನಾನು ಎಂಬ ಹೊಸ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ದೆೀವರ ಪ್ರತಿರೂಪದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ ಮತುತು ದೆೀವರ ಪಾತ್ರ, 
ನೀತಿವಂತಿಕೆ ಮತುತು ಪವಿತ್ರತೆಯಂದ ತುಂಬಿದೆ. ನಾನು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಸುತೆತುೀನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 4:24).

ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ದೆೀವರ ಮಗು, ದೆೀವರ ಭಾಧ್ಯಸತುನು.ಮತುತು 
ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನೊಂದ್ಗೆ ಜಂಟಿ ಭಾಧ್ಯಸತುನು. ನಾನು ದೆೀವರ ಕುಟುಂಬ 
ಮತುತು ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯದ ಭಾಗವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:17). 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ತಂದೆಯು ತನನು ಮಗನಾದ ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನನುನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೀ ನನನುನುನು ಪ್ರೀತಿಸುತಾತುನೆ. ಈ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗೆಗೆ 
ನನಗೆ ಭರವಸೆ ಇದೆ (ಯೊೀಹಾನ 16:27; ಯೊೀಹಾನ 17:23). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿರುವ 
ದೆೀವರ ಪ್ರೀತಿಯಂದ ಯಾವುದೂ ನನನುನುನು ಪ್ರತೆ್ಯೀಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ. ನನನು 



ಮೀಲ್ರುವ ಆತನ ಪ್ರೀತಿಯಂದಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲೂಲಿ 
ಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:37,39). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, 
ನಾನು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಂದ ಮುದ್್ರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ದೆೀವರು ತನನು ಒಡೆಯತವಾದ 
ಗುರುತನುನು ನನನು ಮೀಲೆ ಹಾಕಿದಾ್ದನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 1:13,14). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, 
ನಾನು ದೆೀವರ ಪವಿತ್ರ ದೆೀವಾಲಯದ ಭಾಗವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ, ಆತನ ಆತ್ಮನಂದ 
ದೆೀವರ ವಾಸಸಾಥಾನವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ದೆೀವರು ನನನುಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು ನನನು 
ಮೂಲಕ ತನನುನುನು ತಾನು ಪ್ರಕಟಿಸಿಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 2:21,22).

ನಾನು ನೀತಿಕರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ, ವಿಮೊೀಚಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ, ದೆೀವರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸರಯಾಗಿ ಮಾಡಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ 
ನಾನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ ಇದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ 
ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಸರಯಾದ ನಲುವಿನಲ್ಲಿ ಇದೆ್ದೀನೆ (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 
5:1,2). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನನನು ವಿರುದಧಿ ಯಾವುದೆೀ ಖಂಡನೆ ಇಲಲಿ. ನಾನು 
ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಮುಕತುವಾಗಿ, ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸದ್ಂದ, ಯಾವುದೆೀ 
ಅವಮಾನ, ಅಪರಾಧ ಅಥವಾ ಖಂಡನೆಯಲಲಿದೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ 
(ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 8:1). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ದೆೀವರ ನೀತಿವಂತಿಕೆಯಾಗಿ 
ಮಾಡಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ಇದು ಆತನ ಪ್ರಸನನುತೆತುಗೆ ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸದ್ಂದ ಬರಲು 
ನನಗೆ ಧೆೈಯಚ್ ಮತುತು ಪ್ರವೆೀಶವನುನು ಕೊಡುತತುದೆ (2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 5:21). 
ದೆೀವರು ನನನುನುನು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಆರಸಿಕೊಂಡನು, ಮತುತು ನಾನು ಪವಿತ್ರ ಮತುತು 
ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದೊೀಷವಿಲಲಿದೆ, ಆತನ ಪ್ರೀತಿಯಂದ ಮುಚಚಿಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ 
(ಎಫೆಸದವರಗೆ 1:4). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ದೆೀವರಗೆ ಸಮೀಪಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ 
ಮತುತು ಆತ್ಮನ ಮೂಲಕ ನಾನು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ನೆೀರ ಪ್ರವೆೀಶವನುನು 
ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 2:13,18).

ಹಳೆಯ ಪಾಪ ಸವಾಭಾವವನುನು ಕಿ್ರಸತುನೊಂದ್ಗೆ ಶಿಲುಬೆಗೆೀರಸಲಾಯತು, 
ನನನು ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ಪಾಪದ ಶಕಿತುಯು ಮುರದುಹೊೀಗಿದೆ ಮತುತು ನಾನು 
ಪಾಪದ ಬಂಧನದ್ಂದ ಮುಕತುನಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ಪಾಪವು ಇನುನು ಮುಂದೆ ನನನು 
ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರವನುನು ಹೊಂದ್ಲಲಿ (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 6:6,14). 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ಕತತುಲೆಯ ಶಕಿತುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು 
ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ರಾಜ್ಯಕೆೊ ವಗಾಚ್ಯಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ಸೆೈತಾನನಗೆ ನನನುಲ್ಲಿ 
ಸಾಥಾನವಿಲಲಿ, ನನನು ಮೀಲೆ ಹಕುೊ ಇಲಲಿ ಮತುತು ನನನು ಮೀಲೆ ಕಟುಟಿಪಾಡು ಇಲಲಿ. 



ನಾನು ದೆೀವರ ಸವಾತುತು-ಪಾ್ರಣ , ಆತ್ಮ ಮತುತು ಶರೀರ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 
1:13,14; 1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 6:20). ನಾನು ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ರಕತುದ್ಂದ 
ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ದೆೀವರು ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಸವಾತುತು. ನನನು 
ಸಂಪೂಣಚ್ ಅಸಿತುತವಾವು ದೆೀವರಗೆ ಸೆೀರದೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 1:7). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, 
ನಾನು ಪಾಪದ ಶಕಿತುಯಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ಕಿ್ರಸತುನೊಂದ್ಗೆ 
ಸತೆತು ಮತುತು ಕಿ್ರಸತುನೊಂದ್ಗೆ ಎಬಿ್ಬಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ಹಳೆಯ ಜೀವನದ ಶಕಿತುಯು 
ಮುರದುಹೊೀಗಿದೆ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 2:11,12).

ನಾನು ಯೀಸುವಿನೊಂದ್ಗೆ ಆತಿ್ಮಕವಾಗಿ ಒಂದಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. ಆತನು 
ಬಳಿ್ಳ ಮತುತು ನಾನು ಆತನೊಂದ್ಗೆ ಸಂಪಕಚ್ ಹೊಂದ್ದ ಕೊಂಬೆ. ಆತನು 
ನನನುಲ್ಲಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿದೆ್ದೀನೆ. ಆತನ ಜೀವನವು ನನನು ಮೂಲಕ 
ಹರಯುತತುದೆ ಮತುತು ನನನು ಮೂಲಕ ವ್ಯಕತುವಾಗುತತುದೆ. ನನನುಲ್ಲಿ ಹರಯುವ ಆತನ 
ಜೀವನದ ಗುಣಲಕ್ಷಣ ಮತುತು ಶಕಿತುಯನುನು ನಾನು ವ್ಯಕತುಪಡಿಸುತೆತುೀನೆ. ಆತನ 
ಮಹಮಗಾಗಿ ನಾನು ಹೆಚುಚಿ ಫಲವನುನು ಕೊಡುತೆತುೀನೆ (1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 
6:17; ಯೊೀಹಾನ 15:1-7). ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿ ಪೂಣಚ್ವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ದೆೀವರ 
ಸವಚ್ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಯಂದ ತುಂಬಿದೆ್ದೀನೆ. ಆತನು ನನನುನುನು ತನೊನುಂದ್ಗೆ 
ತುಂಬಿಸುತಾತುನೆ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 2:9,10). ನಾನು ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ಇದೆ್ದೀನೆ 
ಮತುತು ಯೀಸು ನಡೆದಂತೆ ನಾನು ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ. ನಾನು ಆತನ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, 
ಆತನ ಕೃಪೆಯಲ್ಲಿ ಮತುತು ಆತನ ಶಕಿತುಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ (1 ಯೊೀಹಾನ 
2:6). ಯೀಸು ದೆೀವರ ಮಗನೆಂದು ನಾನು ಅರಕೆ ಮಾಡುತೆತುೀನೆ ಮತುತು 
ನಾನು ದೆೀವರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ದೆೀವರು ನನನುಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಾತುನೆ. 
ನಾನು ಆತನೊಂದ್ಗಿನ ಐಕ್ಯತೆಯಂದ ನನನು ಜೀವನವನುನು ನಡೆಸುತೆತುೀನೆ     
(1 ಯೊೀಹಾನ 4:15).

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸುವೆೀ ಸವಾತಃ ನನನು ಜ್ಾನ. ಆತನಲ್ಲಿ, ನಾನು 
ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಸರಯಾದ ಸಾಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು 
ಪರಶುದಧಿನಾಗಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ದೆೀವರಗಾಗಿ ಪ್ರತೆ್ಯೀಕಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ (1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 1:30). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು 
ಆತನ ಕೆೈಕೆಲಸ, ಮತುತು ಆತನು ನನಗೆ ಮಾಡಲು ಯೊೀಜಸಿದ ಒಳ ್ೆಳಯ 
ಕಾಯಚ್ಗಳಿಗಾಗಿ ನನನುನುನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಾ್ದನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 2:10).



ನಾನು ದೆೀವರ ಹೆೀರಳವಾದ ಕೃಪೆಯನುನು ಮತುತು ನೀತಿವಂತಿಕೆಯ 
ಉಡುಗೊರೆಯನುನು ಪಡೆದ್ದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಳಿವಾಕೆ 
ನಡೆಸುತೆತುೀನೆ. ನಾನು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತವಾವನುನು 
ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ (ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 5:17). ದೆೀವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನನುನುನು 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಸನನುವೆೀಶದಲ್ಲಿ ಮತುತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದಭಚ್ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಯಸುವಂತೆ ಮಾಡುತಾತುನೆ. ಪ್ರಸುತುತ ವಿಷಯಗಳು ಹೆೀಗೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ, 
ನಾನು ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ ಹೊರಬರುತೆತುೀನೆ (2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 
2:14). ನಾನು, ದೆೀವರಂದ ಹುಟಿಟಿದವನು, ನಾನು ಪ್ರಪಂಚದ ಮೀಲೆ, 
ಕತತುಲೆಯ ಕೆಲಸಗಳ ಮೀಲೆ ಮತುತು ಲೊೀಕದಲ್ಲಿರುವ ದುಷಟಿತನದ ಮೀಲೆ 
ಜಯಸಿ ವಿಜಯ ಆಗುತೆತುೀನೆ. ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿದೆ್ದೀನೆ 
(1 ಯೊೀಹಾನ 5:4). ದೆೀವರು ನನನುನುನು ಎಬಿ್ಬಸಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ 
ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ತನನು ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳು್ಳವಂತೆ ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ. 
ನಾನು ಕತತುಲೆಯ ಎಲಾಲಿ ಶಕಿತುಗಳ ಮೀಲೆ, ಸೆೈತಾನನ ಮೀಲೆ ಮತುತು ಎಲಾಲಿ 
ದೆವವಾಗಳ ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರದ ಸಥಾಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದೆ್ದೀನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 2:4-
6). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಸವಾಗಚ್ದ್ಂದ ಬರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ್ಂದ ನಾನು 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. 

ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ಆಶಿೀವಾಚ್ದಗಳು ನನನುದು. ನಂಬಿಕೆಯಂದ, ನಾನು 
ಅವುಗಳನುನು ಸಿವಾೀಕರಸುತೆತುೀನೆ ಮತುತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ (ಎಫೆಸದವರಗೆ 
1:3). ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ, ನಾನು ಅಬ್ರಹಾಮನಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಆನುವಂಶಿಕವಾಗಿ 
ಪಡೆಯುತೆತುೀನೆ. ನಾನು ನೀತಿವಂತನಾಗಿ ಮಾಡಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ದೆೀವರ 
ಸೆನುೀಹತ. ನಾನು ಎಲಾಲಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ರಾಷಟ್ರಗಳಿಗೆ 
ಆಶಿೀವಾಚ್ದವಾಗಲು ನಾನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ. ನನನು ಶತು್ರಗಳ 
ಮೀಲೆ ನನಗೆ ಜಯವಿದೆ (ಗಲಾತ್ಯದವರಗೆ 3:29). ಆತನಲ್ಲಿರುವ ದೆೀವರ 
ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳೂ ಹೌದು ಮತುತು ಆಮನ್ ಆಗಿದೆ. ನನನು ಜೀವನಕಾೊಗಿ 
ಆತನ ವಾಗಾ್ದನಗಳ ನೆರವೆೀರಕೆಯನುನು ನಾನು ಸಿವಾೀಕರಸುತೆತುೀನೆ 
(2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 1:20).

ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರಾಗಿದೆ್ದನೊೀ ಅವನೆೀ ನಜವಾದ ನಾನು!
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ಪರಚರ

ನಾನು ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ನನನು ಸವಾಂತ ವೆೈಯಕಿತುಕ ಆತಿ್ಮಕ ಪ್ರಯಾಣವನುನು 
ಹಂತಿರುಗಿ ನೊೀಡಿದಾಗ, ನನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುವುದು ನನನುನುನು 
ಬಲವಾಗಿಡಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ ಶಿಸುತುಗಳು ಅಥವಾ ಅಭಾ್ಯಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿದೆ. ನನನು ಹದ್ಹರೆಯದ ವಯಸಿಸ್ನಂದ ನಾನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ 
ನನನು ದೆೈನಂದ್ನ ಸಮಯದ ಭಾಗವನುನು ನೆನಪಸಿಕೊಂಡರೆ, ಸುಮಾರು 
30 ನಮಷಗಳು ಅಥವಾ ಅದಕಿೊಂತ ಹೆಚುಚಿ ಸಮಯವನುನು ಮೀಸಲ್ಡುತಿತುದೆ, 
ನನನು ಜೀವನ, ನನನು ವತಚ್ಮಾನ ಮತುತು ನನನು ಭವಿಷ್ಯದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸುತಾತು ಇದೆ್ದ. ನಾನು ಅ ನಂದ ಅಃ ವರೆಗೆ ಹೊೀಗುತಾತು, 
ನನನು ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುತಾತು 
ಮತುತು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸುತಾತು ಇದೆ್ದ. ಇದು ಪ್ರತಿದ್ನ 
ನನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಪ್ೀಷ್ಸಿತು. ಈ ಪರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಯೊೀಚಿಸುವುದು, 
ದೆೀವರು ಏನು ಹೆೀಳುತಾತುನೆಂದು ಹೆೀಳುವುದು ಮತುತು ನನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಹೆೀಳುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲೂಲಿ ಸಹಜ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಯಾಯತು. 
ಇದನುನು ಮಾಡುವುದರಂದ ಪ್ರತಿ ಸನನುವೆೀಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮೀಲೆೀರಲು ಮತುತು ನನಗೆ ಗೆಲಲಿಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನಾನು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬದುಕಲು ಬಯಸುತೆತುೀನೆ—ಆತನ ಶಕಿತುಯುತವಾದ, 
ವಿಫಲಗೊಳ್ಳದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ. ಈ ಪುಸತುಕವು 
ನನನುನುನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಶಿ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿರುವದನುನು ನಮಗೆ ರವಾನಸಲು 
ವಿನಾ್ಯಸಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ—ಯಾವಾಗಲೂ ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಳುವ ಸರಳ ಅಭಾ್ಯಸ. ಇದನ್್ನ ನಿಮಮೂ ಜೇವನ 
ವಿಧಾನವನಾ್ನಗಿ ಮಾಡಿಕೆ್ಳಿಳಿ.

ದೆೀವರು ಎಲಾಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನುನು ವಿನಾ್ಯಸಗೊಳಿಸಿದ. ಆತನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 
ಲೊೀಕಗಳನುನು ನಯಂತಿ್ರಸುವ ಕಾನೂನುಗಳನುನು ಸಾಥಾಪಸಿದನು. ನಾವು 
ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ, ಭೌತಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾನೂನುಗಳನುನು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. 
ನಾವು ಭೌತಶಾಸತ್ರ, ರಸಾಯನಶಾಸತ್ರ ಮತುತು ಇತರ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಲವು 
ನಯಮಗಳನುನು ಪ್ರಮಾಣಿೀಕರಸಿದೆ್ದೀವೆ ಮತುತು ನಾವು ಅವುಗಳನುನು ನಮ್ಮ 



ಪ್ರಯೊೀಜನಕೆೊ ಬಳಸಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಫಲ್ತಾಂಶಗಳು ವಿನಾಶಕಾರ 
ಎಂದು ತಿಳಿದ್ರುವ ಈ ಕಾನೂನುಗಳನುನು ಉಲಲಿಂಘಿಸದಂತೆ ಎಚಚಿರಕೆ 
ವಹಸುತೆತುೀವೆ. ಅದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಆತಿ್ಮಕ ಮತುತು ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳೂೆಂದ್ಗೆ 
ನಮ್ಮ ಪರಸಪೊರ ಕಿ್ರಯಯನುನು ನಯಂತಿ್ರಸುವ ಆತಿ್ಮಕ ಕಾನೂನುಗಳಿವೆ. 
ನೆೈಸಗಿಚ್ಕವು ಆತಿ್ಮಕತೆಯಂದ ಬಂದ ಕಾರಣ, ಈ ಆತಿ್ಮಕ ನಯಮಗಳು 
ನಮ್ಮ ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರದ ಮೀಲೂ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುವೆ. ಈ ಕೆಲವು ಆತಿ್ಮಕ 
ನಯಮಗಳು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬಹರಂಗಗೊಂಡಿವೆ, ಇದರಂದ 
ನಾವು ಅವುಗಳನುನು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಮತುತು ಬದುಕಬಹುದು.

ಶಾಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹರಂಗಪಡಿಸಿದ ಅನೆೀಕ ಆತಿ್ಮಕ ಕಾನೂನುಗಳು ಅಥವಾ 
ಆತಿ್ಮಕ ಸತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತು, ನಮ್ಮ ಮಾತನಾಡುವ 
ಮಾತುಗಳ ಶಕಿತು, ನಂಬಿಕೆಯಂದ ನಮ್ಮಂದ ಮಾತನಾಡುವ ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತು ಮತುತು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಂದ ಪೆ್ರೀರತವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳ ಶಕಿತುಯ 
ಬಗೆಗೆ ನಾವು ಕಲ್ಯುತೆತುೀವೆ (ಪ್ರವಾದ್ಯ ಮಾತುಗಳು). ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಂತಗಚ್ತ ಶಕಿತುಯದೆ. ಸತ್ಯವೆೀದವು ನಮಗೆ ಲ್ಖಿತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ, ಆದ್ದರಂದ ನಾವು ಅದನುನು ಸಿವಾೀಕರಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ 
ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ಪ್ರತೆ್ಯೀಕವಾಗಿ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುವ ನಮ್ಮ ಬಾಯಯ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕಿತು ಇದೆ. ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಂದ 
ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕಿತುಯದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯು ದೆೀವರು 
ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು, 
ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಹುಟಿಟಿಕೊಂಡಿವೆ, ಪವಚ್ತಗಳನುನು 
ಚಲ್ಸುತತುವೆ, ಬಿರುಗಾಳಿಗಳನುನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುತತುವೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ 
ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲೌಕಿಕತೆಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ. ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ 
ಪೆ್ರೀರಣೆಯಂದ ಬರುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಶಕಿತುಯೂ ಕೂಡ ಇದೆ. 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ಆತನ ಉದೆ್ದೀಶಗಳನುನು ನಮ್ಮ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವಂತೆ 
ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ನಮಗೆ ಸೂಚನೆ ನೀಡುತಾತುನೆ. ನಾವು ಆತನಗೆ 
ವಿಧೆೀಯರಾದಾಗ, ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ವಿಷಯಗಳು 
ಸಂಭವಿಸುತತುವೆ. ಇವೆಲಲಿವೂ ನಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ, ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ 
ಮಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದು್ದ.

ವಾಕ್ಯದ ಉದ್ದಕೂೊ, ದೆೀವರು ತನನು ಜನರಗೆ ತನನು ವಾಕ್ಯವನುನು 



ಮಾತನಾಡಲು ಸೂಚಿಸುತಾತುನೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಬಾಯಂದ ಮತುತು 
ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಹೊರಡುವ ಮಾತುಗಳಂತೆ ಆತನ 
ಸೃಜನಾತ್ಮಕ, ಅದುಭುತ ಮಾಡುವ ಶಕಿತುಯನುನು ನಮ್ಮ ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾಗುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ಬಾಯಂದ ಹೊರಡುವ 
ಮಾತುಗಳಂತೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ಶತು್ರಗಳ ವಿರುದಧಿ ನಮ್ಮ ಅಸತ್ರವಾಗುತತುದೆ.

ನಮ್ಮ ವತಚ್ಮಾನ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ ನಾವು ನಮ್ಮ ಜಗತತುನುನು ರೂಪಸಬಹುದು. ನಾವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮತುತು ಎಲಾಲಿ ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಮಾತನಾಡಲು ಕಲ್ಯಬೆೀಕು. ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಮಾತನಾಡುವುದು ಪವಚ್ತದ 
ಅಸಿತುತವಾವನುನು ಅಥವಾ ಚಾಲ್ತುಯಲ್ಲಿರುವ ಬಿೀರುಗಾಳಿಯ ಉಗ್ರತೆಯನುನು 
ನರಾಕರಸುವುದಲಲಿ. ಬದಲ್ಗೆ, ನಂಬಿಕೆಯು ಪವಚ್ತಕೆೊ ದಾರಯಲ್ಲಿ ನಲುಲಿವ 
ಹಕೊನುನು ನರಾಕರಸುತತುದ ನಂಬಿಕೆಯು ಗಾಳಿ ಮತುತು ಬಿೀರುಗಾಳಿಯನುನು 
ನಾಶಪಡಿಸುವ ಹಕೊನುನು ಕಸಿದುಕೊಳು್ಳತತುದೆ ಮತುತು ಬದಲಾಗಿ, ದೆೀವರು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವ ಶಾಂತಿ ಮತುತು ಶಾಂತತೆಗೆ ದಾರ ಮಾಡಿಕೊಡುತತುದೆ. 
ನಂಬಿಕೆಯು ಅನಾರೊೀಗ್ಯವನುನು ಬಿಟುಟಿಹೊೀಗುವಂತೆ ಮತುತು ದೆೀವರಂದ 
ಬರುವ ಸವಾಸಥಾತೆ ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಗೆ ದಾರ ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ 
ಆದೆೀಶಿಸುತತುದೆ.

 ಅನೆೀಕ ಜನರು ಕಿೀಳರಮ, ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸದ ಕೊರತೆ, ಭಯ, ಆತಂಕ, 
ಕಾತರ , ಖಿನನುತೆ ಮತುತು ಇತರ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಸಮಸೆ್ಯಗಳು ಮತುತು ಬಂಧನಗಳ 
ಜೊತೆ ಹೊೀರಾಡುತಾತುರೆ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕವಾಗಿ 
ಮತುತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲೂಲಿ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವ 
ಅಭಾ್ಯಸವು ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಸಂಪೂಣಚ್ ಸಾವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮತುತು 
ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಗೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದೆ. ಅದನುನು ಅಭಾ್ಯಸ ಮಾಡಿ. ಇದು ಉಚಿತ! 
ಅದಕೆೊ ಬೆೀಕಾಗಿರುವುದು ಸವಾಲಪೊ ನಂಬಿಕೆ ಮತುತು ಶಿಸುತು. ನೀವು ಮತೆತು ಎಂದ್ಗೂ 
ಅದೆೀ ಆಗುವುದ್ಲಲಿ!

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಪಾ್ರಮುಖ್ಯತೆ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವ 
ಶಕಿತು, ನಂಬಿಕೆಯಂದ ತುಂಬಿದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಶಕಿತು ಮತುತು 
ಆತ್ಮದ್ಂದ ಪೆ್ರೀರತವಾದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಶಕಿತುಯ ಬಗೆಗೆ 



ಒಳನೊೀಟವನುನು ನೀಡುವ ಅನೆೀಕ ಪ್ರಮುಖ ವೆೀದವಾಕ್ಯಗಳನುನು ನಾವು 
ಸೆರೆಹಡಿಯಲು ಪ್ರಯತಿನುಸಿದೆ್ದೀವೆ. (ಈ ಪಟಿಟಿಗೆ ನೀವು ಸೆೀರಸಲು ಬಯಸುವ 
ಇತರ ವಾಕ್ಯದ ವಾಕ್ಯವೃಂದಗಳು ಇರಬಹುದು. ದಯವಿಟುಟಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ.) 
ಇವುಗಳನುನು ಚಿಕೊದಾದ, ಸುಲಭವಾಗಿ ಜೇರ್್ಕಸಿಕೆ್ಳುಳಿವ ಅಧಾ್ಯರಗಳಲಿಲಿ 
ಸಂಕಲ್ಸಲಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ವೆೈಯಕಿತುಕ ಸಮಯಕಾೊಗಿ, ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ 
ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಸಣಣು ಗುಂಪನಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸತುಕವನುನು 
ದೆೈನಂದ್ನ ಭಕಿತುಯಂತೆ ಬಳಸಿ. ನಮ್ಮ ವತಚ್ಮಾನ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದ 
ಮೀಲೆ ನಂಬಿಕೆಯಂದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಶಕಿತುಯನುನು 
ನೆನಪಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದನುನು ಆಗಾಗೆಗೆ ಓದ್. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ನೀವು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯು ನಮ್ಮ ಜಗತತುನುನು ರೂಪಸಲ್. 

ದೆೀವರು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲ್!

ಆಶಿಷ್ ರಾಯ್ ಚೂರ್
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  1
ಎರಡ್ ಕೆೇತ್ರಗಳಲಿಲಿ ಮಾತ್ಗಳು ಪ್ರಮ್ಖವಾಗಿವೆ
ಆದಕಾಂಡ 1:1–5
1 ಆದರಲಿಲಿ ದೆೇವರ್ ಆಕಾಶವನ್್ನ ಭ್ಮಿರನ್್ನ ಉಂಟ್ಮಾಡಿದನ್.
2 ಭ್ಮಿರ್ ರ್ರಮವಿಲಲಿದೆರ್ ಬರದಾಗಿರ್ ಇತ್ತು; ಆದಸಾಗರದ ಮೇಲೆರತತುಲಿತ್ತು; 
ದೆೇವರಾತಮೂವು ಜಲಸಮ್ಹಗಳ ಮೇಲೆ ಚಲಿಸ್ತಿತುತ್ತು.
3 ಆಗ ದೆೇವರ್ – ಬೆಳಕಾಗಲಿ ಅನ್ನಲ್ ಬೆಳಕಾಯಿತ್.
4 ದೆೇವರ್ ಆ ಬೆಳರನ್್ನ ಒಳ ಳೆಿೇದೆಂದ್ ನೆ್ ೇಡಿದನ್. ದೆೇವರ್ ಬೆಳರನ್್ನ ರತತುಲೆರನ್್ನ ಬೆೇರೆ 
ಬೆೇರೆ ಮಾಡಿ ಬೆಳಕಗೆ ಹಗಲೆಂದ್ ರತತುಲೆಗೆ ಇರ್ಳೆಂದ್ ಹೆಸರಟ್ಟನ್.
5 ಹಿೇಗೆ ಸಾರಂಕಾಲವೂ ಪಾ್ರತಃಕಾಲವೂ ಆಗಿ ಮದಲನೆರ ದನವಾಯಿತ್. 

ದೆೀವರು ಎಲಾಲಿ ವಸುತುಗಳ ಮಹಾನ್ ವಿನಾ್ಯಸಕ, ವಾಸುತುಶಿಲ್ಪೊ ಮತುತು 
ಸೃಷ್ಟಿಕತಚ್. ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಸಾತುರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇನೂನು ಅನೆೀಕ ವಿಷಯಗಳನುನು 
ಅನೆವಾೀಷ್ಸುತಿತುದೆ್ದೀವೆ ಮತುತು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತಿನುಸುತಿತುದೆ್ದೀವೆ. 
ದೆೀವರು ಅನಂತ, ಮತುತು ಆತನ ಸೃಷ್ಟಿ ಅನೆೀಕ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ 
ಅನಂತತೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸುತತುದೆ. ದೆೀವರು ಅನೆೀಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಪ್ರಕಿ್ರಯಯನುನು ನಡೆಸಬಹುದ್ತುತು. ಬಹುಶಃ ಆತನು ಕೆೀವಲ ಆಲೊೀಚನೆಗಳನುನು 
ಹೊಂದ್ ಮತುತು ಆತನ ಆಲೊೀಚನೆಗಳು ಭೌತಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು 
ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದ್ತುತು. ಪಾ್ರಯಶಃ ಆತನು ತನನು ನೀಲನಕ್ೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರಕೆೊ ಆಕಾರ ಕೊಡಲು, ರೂಪಸಲು ಮತುತು ವಿತರಸಲು 
ದೆೀವದೂತರ ದಂಡನುನು ಕೆಲಸಕೆೊ ಇಡಬಹುದ್ತುತು. ಆದಾಗೂ್ಯ, ದೆೀವರು 
ವಿಷಯಗಳನುನು ಅಸಿತುತವಾಕೆೊ ತರಲು ಮಾತುಗಳನುನು ಬಳಸಿದನು. ದೆೀವರು 
ತನನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಸತ್ಯವೆೀದವು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುತತುದೆ. 
“ದೆೀವರು ಅನನುಲು ... ಮತುತು ಹಾಗೆ ಆಯತು ...”

ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿರುವದನುನು ಅಸಿತುತವಾಕೆೊ ತರಲು 
ಆತನ ವಿನಾ್ಯಸ ಮತುತು ಆತನ ಸೃಜನಶಿೀಲ ಶಕಿತುಯನುನು ಹೊಂದ್ದ್ದವು. ಈ 
ಸತ್ಯವನುನು ವೆೀದವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪುನರಾವತಿಚ್ಸುವುದನುನು ನಾವು 
ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ. ದೆೀವರು ತನನು ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಾತುನೆ. 
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ಎರಡೂ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿವೆ

ಆತನು ಮಾತನಾಡುತಾತುನೆ, ಮತುತು ಆತನು ಏನು ಮಾತನಾಡುತಾತುನೊೀ 
ಅದು ಕಾಯಚ್ರೂಪಕೆೊ ಬರುತತುದೆ. ಆದ್ದರಂದ ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲಲಿವೂ 
ಆತನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟಿಟಿರುತತುದೆ ಮತುತು ಆತನು ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸುತತುದೆ.

ದೆೀವರು ಆತ್ಮನು ಮತುತು ಆತನು ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರವನುನು ಅಸಿತುತವಾಕೆೊ 
ತರಲು ಮಾತುಗಳನುನು ಬಳಸಿದನು. ಆದ್ದರಂದ, ಮಾತುಗಳು ಈ ಎರಡು 
ಕ್ೆೀತ್ರಗಳನುನು ಜೊೀಡಿಸುತತುವೆ. ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರವು ಆತ್ಮನ ಕ್ೆೀತ್ರದ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸುತತುದೆ.

ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ, ನಾವು ದೆೀವರ ಸವಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು 
ಸತ್ಯವೆೀದವು ನಮಗೆ ಕಲ್ಸುತತುದೆ. ನಾವು ಆತ್ಮವನುನು ಹೊಂದ್ರುವ ಆತ್ಮ 
ಜೀವಿಗಳು (ಮನಸುಸ್, ಚಿತತು, ಭಾವನೆಗಳು) ದೆೀಹದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿವೆ 
(1 ಥೆಸಲೊೀನಕದವರಗೆ 5:23). ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಕೂಡ ಎರಡು 
ಕ್ೆೀತ್ರಗಳನುನು ಜೊೀಡಿಸುತತುವೆ, ಆತಿ್ಮಕ ಮತುತು ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳು. 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮನುನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಜೊೀಡಿಸುತತುವೆ (ಅಥವಾ 
ಇತರರು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಮಾಂತಿ್ರಕರು ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ದುಷಟಿ 
ಶಕಿತುಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಸಂಪಕಿಚ್ಸಲು ಬಳಸುತಾತುರೆ). ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ 
ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುವೆ. ಮತುತು ದೆೀವರು 
ನಮ್ಮ ಮೂಲಕ ತನನು ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದಾಗ, ಆತನ ಶಕಿತುಯು ನಮ್ಮ 
ಮೂಲಕ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತತುದೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದ ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ 
ಬಿೀರುತತುದೆ!
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ಪ್ರಭ್ತ್ವವನ್್ನ ಮಾತ್ಗಳ ಮ್ಲರ 

ಪ್ರಯೇಗಿಸಲಾಗ್ತತುದೆ
ಆದಕಾಂಡ 1:26–28
26 ಆಮೇಲೆ ದೆೇವರ್ – ನಮಮೂ ಸ್ವರ್ಪದಲಿಲಿ ನಮಮೂ ಹೆ್ ೇಲಿಕೆಗೆ ಸರಯಾಗಿ ಮನ್ಷ್ಯರನ್್ನ 
ಉಂಟ್ಮಾಡೆ್ ೇಣ; ಅವರ್ ಸಮ್ದ್ರದಲಿಲಿರ್ವ ಮಿೇನ್ಗಳ ಮೇಲೆರ್ ಅಂತರಕ್ಷದಲಿಲಿ 
ಹಾರಾಡ್ವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮೇಲೆರ್ ಪಶ್ಗಳ ಮೇಲೆರ್ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರದಾಡ್ವ ಎಲಾಲಿ 
ಕ್ರಮಿಕೇಟಗಳ ಮೇಲೆರ್ ಎಲಾಲಿ ಭ್ಮಿರ ಮೇಲೆರ್ ದೆ್ ರೆತನಮಾಡಲಿ ಅಂದನ್.
27 ಹಿೇಗೆ ದೆೇವರ್ ಮನ್ಷ್ಯನನ್್ನ ತನ್ನ ಸ್ವರ್ಪದಲಿಲಿ ಉಂಟ್ಮಾಡಿದನ್; ದೆೇವಸ್ವರ್ಪದಲಿಲಿ 
ಅವನನ್್ನ ಉಂಟ್ಮಾಡಿದನ್; ಅವರನ್್ನ ಗಂಡ್ಹೆಣಾಣಾಗಿ ನಿಮಿ್ಕಸಿದನ್.
28 ಇದಲಲಿದೆ ದೆೇವರ್ ಅವರನ್್ನ ಆಶೇವ್ಕದಸಿ- ನಿೇವು ಬಹ್ಸಂತಾನವುಳಳಿವರಾಗಿ ಹೆಚಿಚಿರ; 
ಭ್ಮಿರಲಿಲಿ ತ್ಂಬಿಕೆ್ಂಡ್ ಅದನ್್ನ ವಶಮಾಡಿಕೆ್ಳಿಳಿರ. ಸಮ್ದ್ರದ ಮಿೇನ್ಗಳ ಮೇಲೆರ್ 
ಆಕಾಶದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮೇಲೆರ್ ಭ್ಮಿರಲಿ ಚಲಿಸ್ವ ಎಲಾಲಿ ಜೇವಿಗಳ ಮೇಲೆರ್ 
ದೆ್ ರೆತನಮಾಡಿರ ಅಂದನ್.

ಆದಕಾಂಡ 2:19,20
19 ಆಗ ಆತನ್ ಎಲಾಲಿ ಭ್ಜಂತ್ಗಳನ್್ನ ಆಕಾಶದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್್ನ ಮರ್ಣಾನಿಂದ ನಿಮಿ್ಕಸಿ- 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಆ ಮನ್ಷ್ಯನ್ ಏನೆೇನ್ ಹೆಸರಡ್ವನ್ ನೆ್ ೇಡೆ್ ೇಣ ಎಂದ್ ಅವನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರಮಾಡಿದನ್. ಮನ್ಷ್ಯನ್ ಒಂದೆ್ ಂದ್ ಪಾ್ರರ್ಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರಟ್ಟನೆ್ ೇ ಅದೆೇ 
ಹೆಸರಾಯಿತ್.
20 ಹಿೇಗೆ ಆ ಮನ್ಷ್ಯನ್ ಎಲಾ ಪಶ್ಗಳಿಗ್ ಆಕಾಶದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗ್ ಕಾಡ್ ಮೃಗಗಳಿಗ್ 
ಹೆಸರಟ್ಟನ್. ಆದರೆ ಆ ಮನ್ಷ್ಯನಿಗೆ ಸರಬಿೇಳುವ ಸಹಕಾರ ಕಾರ್ಸಲಿಲಲಿ.

ದೆೀವರು ಪುರುಷ ಮತುತು ಸಿತ್ರೀಯನುನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಮತುತು ಅವರಗೆ ಒಂದು 
ಆಯೊೀಗವನುನು ಕೊಟಟಿನು, ಅದನುನು ನಾವು ಆದ್ಕಾಂಡ ಮೊದಲ ಎರಡು 
ಅಧಾ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ ಓದುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ನಾವು ಅದನುನು ಆದ್ಕಾಂಡದ ಆಯೊೀಗ 

ಎಂದು ಉಲೆಲಿೀಖಿಸುತೆತುೀವೆ. ಭೂಮಯ ಮೀಲ್ನ ಎಲಾಲಿ ಜೀವಿಗಳ ಮೀಲೆ 
ಜನರು ಪಾ್ರಬಲ್ಯ ಹೊಂದುವದು ಆದ್ಕಾಂಡ ಆಯೊೀಗದ ಭಾಗವಾಗಿತುತು. 
ಪ್ರಭುತವಾ ಹೊಂದುವುದು ಎಂದರೆ ಆಳುವುದು. ದೆೀವರು ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜೀವಿಗಳನುನು ಆದಾಮನು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನುನು ನೀಡುವಂತೆ ಕರೆತಂದನು 
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ಪ್ರಭುತವಾವನುನು ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯೊೀಗಿಸಲಾಗುತತುದೆ

ಎಂಬುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಯಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಕಿ್ರಯಯ ಫಲ್ತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಏನೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಿಯು ಯಾರು ಉಸುತುವಾರ ವಹಸುತಾತುರೆ 
ಎಂಬುದನುನು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳು್ಳವದು. ದೆೀವರು ಆದಾಮನಗೆ ಭೂಮಯ 
ಉಸುತುವಾರ ವಹಸಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಂದ ಭೂಮಯ ಮೀಲ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜೀವಿಯೂ ಆದಾಮನ ಆಳಿವಾಕೆಯಲ್ಲಿತುತು, ಯಾವುದೆೀ ಪ್ರಶೆನುಗಳನುನು ಕೆೀಳಲ್ಲಲಿ! 
ಆದಾಮನ ಪ್ರಭುತವಾ ಅಥವಾ ಆಳಿವಾಕೆಯು ದೆೀವರಂದಲೆೀ ಬಂದ್ತು. ಆದಾಮನು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹೆಸರನುನು ಕರೆದು ನಯೊೀಜಸಿದಂತೆ, 
ಅವನು ಪದಗಳ ಮೂಲಕ, ಭೂಮಯ ಮೀಲೆ ತನನು ದೆೀವರು ನೀಡಿದ ಪ್ರಭುತವಾ 
ಮತುತು ಆಳಿವಾಕೆಯನುನು ವ್ಯಕತುಪಡಿಸುತಿತುದ್ದನು ಮತುತು ಚಲಾಯಸುತಿತುದ್ದನು. ಈ 
ಪ್ರಕಿ್ರಯಯಲ್ಲಿ ದೆೀವರು ಅವನನುನು ಬೆಂಬಲ್ಸುತಿತುದ್ದನು.

ದೆೀವರು ಆದ್ಕಾಂಡ ಆಯೊೀಗವನುನು ಹಂತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲಲಿ. ನಾವು 
ಪ್ರಭುತವಾವನುನು ಹೊಂದಲು ದೆೀವರಂದ ವಿನಾ್ಯಸಗೊಳಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ 
ಮತುತು ನಯೊೀಜಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ. ಪ್ರಭುತವಾವನುನು ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ 
ವ್ಯಕತುಪಡಿಸಲಾಗುತತುದೆ ಮತುತು ಪ್ರಯೊೀಗಿಸಲಾಗುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು 
ಈ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳ ಮೀಲೆ ನಮ್ಮ ದೆೀವರು ನೀಡಿದ ಪ್ರಭುತವಾವನುನು 
ವ್ಯಕತುಪಡಿಸಲ್.
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3
ಆತನ ಮಾತಿನ ಪ್ರಕಾರ ನಿಮಮೂನ್್ನ ನಿೇವೆೇ ರರೆ 

ಮಾಡಿ
ಆದಕಾಂಡ 17:4,5,15,16
4ನಾನಂತ್ ನಿನಗೆ ವಾಗಾದಾನಮಾಡ್ತೆತುೇನೆ; ಏನಂದರೆ ನಿೇನ್ ಅನೆೇರ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ 
ಮ್ಲಪುರ್ಷನಾಗ್ವಿ.
5 ಇನ್್ನ ಮ್ಂದೆ ನಿನಗೆ ಅಬಾ್ರಮ ಎಂದ್ ಹೆಸರರ್ವದಲಲಿ. ನಿನ್ನನ್್ನ ಅನೆೇರ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ 
ಮ್ಲ ಪಿತೃವಾಗಿ ನೆೇಮಿಸಿರ್ವದರಂದ ನಿನಗೆ ಅಬ್ರಹಾಮನೆಂದ್ ಹೆಸರರ್ವದ್.
15 ಇದಲಲಿದೆ ದೆೇವರ್ ಅಬ್ರಹಾಮನಿಗೆ - ನಿೇನ್ ಇನ್್ನ ಮ್ಂದೆ ನಿನ್ನ ಪತಿ್ನರನ್್ನ ಸಾರರಳೆಂದ್ 
ರರೆರದೆ ಸಾರಾ ಎಂದ್ ರರೆರಬೆೇರ್.
16 ನಾನ್ ಆಕೆರನ್್ನ ಆಶೇವ್ಕದಸಿ ಆಕೆರಲಿಲಿ ನಿನಗೆ ಮಗನನ್್ನ ಕೆ್ಡ್ವೆನ್. ನಾನ್ ಆಕೆರನ್್ನ 
ಆಶವ್ಕದಸಿದದಾರಂದ ಆಕೆಯಿಂದ ಅನೆೇರ ಜನಾಂಗಗಳೂ ಅರಸರ್ ಉತ್ಪತಿಯಾಗ್ವರ್ 
ಎಂದ್ ಹೆೇಳಲ್

ಅಬ್ರಹಾಮನನುನು ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ತಂದೆ 
ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತತುದೆ. ದೆೀವರು ಅಬಾ್ರಮ್ ಮತುತು ಸಾರಾಯಳೂೆಂದ್ಗೆ 
ವ್ಯವಹರಸುವಾಗ, ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನುನು ಬದಲಾಯಸಲು ಅವರಗೆ ಸೂಚನೆ 
ನೀಡುವುದು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಗಮನಸುವುದು ಆಸಕಿತುದಾಯಕವಾಗಿದೆ, 
ಇದರಂದಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಕಾೊಗಿ ಆತನು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಕಾರ ತಮ್ಮನುನು ತಾವು ಕರೆಯಲು ಪಾ್ರರಂಭಿಸಬಹುದು.

ಅಬಾ್ರಮ್ ಎಂದರೆ “ಉನನುತ ತಂದೆ” ಎಂದಥಚ್, ಆದರೆ ಅಬ್ರಹಾಮ 
ಎಂದರೆ “ಬಹುಜನರ ತಂದೆ” ಎಂದಥಚ್.

ಸಾರಾಯ ಎಂದರೆ “ರಾಜಠೇವಿರ ಅರವಾ ಪಾ್ರಬಲ್ಯ” ಎಂದಥಚ್, ಆದರೆ 
ಸಾರಾ ಎಂದರೆ “ರಾಣಿ ಅಥವಾ ರಾಜಕುಮಾರರ ತಾಯ.”

ಅಬ್ರಹಾಮನು ತನನುನುನು ಆ ಹೆಸರನಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡಾಗಲೆಲಾಲಿ, 
ಅವನು ತನನು ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನವನುನು ಘೂೀಷ್ಸುತಿತುದ್ದನು. 
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ಆತನ ಮಾತಿನ ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮನುನು ನೀವೆೀ ಕರೆ ಮಾಡಿ

ದೆೀವರು ನನನು ಕುರತು ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ “ನಾನು ಅನೆೀಕ ಜನಾಂಗಗಳ 
ತಂದೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳುತಿತುದ್ದನು. ಪ್ರತಿ ಬಾರ ಸಾರಾ ತನನುನುನು ಆ ಹೆಸರನಂದ 
ಕರೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಅವಳು ತನನು ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನವನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸುತಿತುದ್ದಳು. ದೆೀವರು ನನನು ಕುರತು ಹೆೀಳಿದಂತೆ “ನಾನು ಜನಾಂಗಗಳ, 
ರಾಜರ, ರಾಜಕುಮಾರರ ತಾಯ” ಎಂದು ಅವಳು ಹೆೀಳುತಿತುದ್ದಳು. ಅವರಗೆ 
ಇನೂನು ಮಗುವಾಗಿರಲ್ಲಲಿ. ಆದರೆ ಅವರು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ಘೂೀಷ್ಸಿದರು. ಅವರು ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನದ ಪ್ರಕಾರ ತಮ್ಮನುನು ತಾವು 
ಕರೆಯಲು ಪಾ್ರರಂಭಿಸಿದಾಗ ಅದು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೂಖಚ್ತನ ಮತುತು 
ಹಾಸಾ್ಯಸಪೊದವಾಗಿ ತೊೀರರಬಹುದು. ಆದರೆ ವಾಗಾ್ದನವು ನೆರವೆೀರತು, 
ಮತುತು ಅವರು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಆದರು!

ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನದ ಪ್ರಕಾರ ತಮ್ಮನುನು ತಾವು ಕರೆದುಕೊಳು್ಳವಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಏನಾದರೂ ತಪುಪೊ ಮಾಡುತಿತುದಾ್ದರಾ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲಲಿ! 
ದೆೀವರು ಅವರಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಪೌಲ ಇದನುನು 
ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 4 ರಲ್ಲಿ ವಿವರಸುತಾತುನೆ, ಅದನುನು ನಾವು ನಂತರ 
ಪರಗಣಿಸೊೀಣ. ಅಬ್ರಹಾಮನ ನಂಬಿಕೆಯ ಹೆಜೆಜೆಗಳನುನು ಅನುಸರಸಲು 
ನಮಗೆ ಹೆೀಳಲಾಗಿದೆ.

ನಾವು ದೆೀವರ ಲ್ಖಿತ ವಾಕ್ಯವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ, ಅಲ್ಲಿ ದೆೀವರು 
ತನನು ಜನರಗೆ ಮತುತು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿರುವ ಎಲಲಿರಗೂ ವಾಗಾ್ದನಗಳನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸಿದಾ್ದನೆ. ಈ ವಾಗಾ್ದನಗಳು ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ಜನರಗೆ ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಆತನು 
ತನನು ಜನರಗಾಗಿ ಹೊಂದ್ರುವ ಬಾಧ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲೊಗೆಳ್ಳಲು ನಮ್ಮನುನು 
ಯೊೀಗಾ್ಯರನಾನುಗಿ ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 1:12). ನಮ್ಮ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನಗಳ ಸತ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ 
ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮನುನು ಕರೆದುಕೊಳಿ್ಳ. ನೀವು ಯಾರೆಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳುವಂತೆ 
ನೀವಾಗಿದ್್ದರ. ನೀವು ಏನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳುತಾತುನೊೀ 
ಅದನುನು ನೀವು ಮಾಡಬಹುದು. ಆತನು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದೆ್ದಲಲಿವೂ ನೀವು 
ಆಗುವಿರ.
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4
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳು ಆಶೇವಾ್ಕದವನ್್ನ ಬಿಡ್ಗಡೆ 

ಮಾಡ್ತತುವೆ
ಆರಣ್ಯಕಾಂಡ 6:22-27
22 ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಮೇಶೆಗೆ ಹೆೇಳಿದೆದಾೇನಂದರೆ –
23 ನಿೇನ್ ಆರೆ್ ೇನನಿಗ್ ಅವನ ಮರ್ಕಳಿಗ್ ಹಿೇಗೆ ಅಜ್ಾಪಿಸ್ – ನಿೇವು ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರನ್್ನ 
ಆಶವ್ಕದಸ್ವಾಗ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅವರಗೆ ಹೆೇಳಬೆೇರ್ –
24 ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ನಿಮಮೂನ್್ನ ಆಶೇವ್ಕದಸಿ ಕಾಪಾಡಲಿ;
25 ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಪ್ರಸನ್ನಮ್ಖದಂದ ನಿಮಮೂನ್್ನ ನೆ್ ೇಡಿ ನಿಮಮೂ ಮೇಲೆ ದರವಿಡಲಿ;
26 ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ನಿಮಮೂ ಮೇಲೆ ರೃಪಾರಟಾಕ್ಷವಿಟ್್ಟ ಶಾಂತಿರನ್್ನ ಅನ್ಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂಬದೆೇ.
27 ಹಿೇಗೆ ಅವರ್ ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್್ನ ಉಚಚಿರಸಲಾಗಿ ನಾನ್ ಅವರನ್್ನ 
ಆಶವ್ಕದಸ್ವೆನ್

ಮಾತುಗಳು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ರವಾನಸುವ ವಾಹನಗಳಾಗಿವೆ. 
ದೆೀವರು ಇದನುನು ಸಾಥಾಪಸಿದನು. ಈ ನದಶಚ್ನದಲ್ಲಿ, ಮಹಾಯಾಜಕನು 
ದೆೀವರ ಜನರನುನು ಹೆೀಗೆ ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಬೆೀಕು ಎಂಬುದರ ಕುರತು ದೆೀವರು 
ಸಪೊಷಟಿವಾದ ಸೂಚನೆಗಳನುನು ನೀಡುವುದನುನು ನಾವು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ, ದೆೀವರು 
ತನನು ಜನರನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುವಂತೆ ದೆೀವರ ಹೆಸರನುನು ಅವರ ಮೀಲೆ 
ಇಡುತಾತುನೆ. ಮಹಾಯಾಜಕನು “ಅವರಗೆ ಹೆೀಳುತಾತುನೆ,” ಅವರ ಮೀಲೆ 
ಮಾತನಾಡುತಾತುನೆ ಮತುತು ಕತಚ್ನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ಅವರ ಮೀಲೆ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳುತಾತುನೆ.

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಳ  ೆಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ದೆೀವರ ಜನರು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಇಸಾಕ ಯಾಕೊೀಬನನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಿದನು 
(ಆದ್ಕಾಂಡ 27:27-29). ಯಾಕೊೀಬನು ಮಾತನಾಡುವಮೂಲಕ ತನನು 
ಮಕೊಳನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಿದನು (ಆದ್ಕಾಂಡ 48,49).

ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಜಕರಾಗಿ, ಕತಚ್ನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ 
ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳುವ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಸವಾಂತ ಜೀವನ, 
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ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಗಳು ಮತುತು ಇತರರ ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ನಮಗೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ, ನಮ್ಮ 
ವತಚ್ಮಾನದ ಬಗೆಗೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ನೀವು ಯಾವ ರೀತಿಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತಿತುದ್್ದೀರ? ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ ಮತುತು ಅವರ 
ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ನೀವು ಯಾವ ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತಿತುದ್್ದೀರ? 
ನಮ್ಮ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಮೀಲೆ ಕತಚ್ನ ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಬಹುದು.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ
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5
ದೆೇವರ ವಾರ್ಯವು ಮ್ಂಚಿತವಾಗಿ ಬರೆದ ನಿಮಮೂ 

ವರದಯಾಗಿದೆ, ಅದನ್್ನ ಮಾತನಾಡಿ!
ಆರಣ್ಯಕಾಂಡ 13:30–33
30 ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರ್ ಮೇಶೆಗೆ ವಿರೆ್ ೇಧವಾಗಿ ಗ್ಣ್ಗ್ಟ್ಟಲಾಗಿ ಕಾಲೆೇಬನ್ ಅವರನ್್ನ 
ಸ್ಮಮೂನಿರಸಿ – ನಾವು ನಿಭ್ಕರವಾಗಿ ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಸಿೇಮಗೆ ಹತಿತುಹೆ್ ೇಗಿ ಅದನ್್ನ 
ಸಾ್ವಧಿೇನಪಡಿಸಿಕೆ್ಳೂೆ ಳಿೇಣ; ಅದನ್್ನ ಜಯಿಸಬಲೆಲಿವು ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿದನ್.
31 ಆದರೆ ಅವನ ಜೆ್ತೆರಲಿಲಿ ಹೆ್ ೇದವರ್ – ಆ ಜನರ್ ನಮಗಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠರ್; ಅವರ ಮೇಲೆ 
ಹೆ್ ೇಗ್ವದಕೆ್ಕ ನಮಗೆ ಶಕತುಸಾಲದ್ ಅಂದರ್.
32 ಅದಲಲಿದೆ ಇವರ್ ತಾವು ಸಂಚರಸಿ ನೆ್ ೇಡಿದ ದೆೇಶದ ವಿಷರವಾಗಿ ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರಗೆ 
ಅಶ್ಭಸಮಾಚಾರವನ್್ನ ಹೆೇಳುವವರಾಗಿ – ನಾವು ಸಂಚರಸಿ ನೆ್ ೇಡಿದ ದೆೇಶವು ತನ್ನಲಿಲಿ 
ವಾಸಿಸ್ವವರನ್್ನ ನ್ಂಗಿಬಿಡ್ತತುದೆ; ಅದಲಲಿದೆ ನಾವು ಅದರಲಿಲಿ ನೆ್ ೇಡಿದ ಜನರೆಲಲಿರ್ ಬಹಳ 
ಎತತುರವಾದವರ್.
33 ಅಲಿಲಿ ನೆಫೇಲಿರರನ್್ನ ಅಂದರೆ ನೆೇಫಲಿರ ವಂಶದವರಾದ ಉನ್ನತಪುರ್ಷರನ್್ನ 
ನೆ್ ೇಡಿದೆವು. ನಾವು ಅವರ ಮ್ಂದೆ ಮಿಡತೆಗಳಂತೆ ಇದೆದಾೇವೆಂದ್ ತಿಳಿದ್ಕೆ್ಂಡೆವು; 
ಅವರಗ್ ನಾವು ಹಾಗೆಯೆೇ ತೆ್ ೇರದೆವು ಅಂದರ್.

ಆರಣ್ಯಕಾಂಡ 14:11

ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಮೇಶೆಗೆ - ಈ ಜನರ್ ಇನ್್ನ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್್ಟಗೆ ನನ್ನನ್್ನ ಅಲಕ್ಷಷ್ಯ ಮಾಡ್ವರೆ್ ೇ; 
ನಾನ್ ನಡಿಸಿದ ಎಲಾಲಿ ಮಹತಾ್ಕರ್ಕಗಳನ್್ನ ಇವರ್ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೆ್ ೇಡಿದಾಗ್್ಯ ಇನ್್ನ 
ಎಷ್್ಟ ದನ ನನ್ನನ್್ನ ನಂಬದೆ ಇರ್ವರೆ್ ೇ.

 ಹನೆನುರಡು ಗೂಢಚಾರರ ಘಟನೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ಯಹೊೀಶುವ ಮತುತು ಕಾಲೆಬ್. ಯಹೊೀಶುವ ಮತುತು ಕಾಲೆಬ್ ಒಂದೆೀ 
ದೆೈತ್ಯರನುನು ನೊೀಡಿದರು, ಆದರೆ ದೆೀವರು ಯಾರು ಮತುತು ದೆೀವರು ಅವರಗೆ 
ಏನು ಭರವಸೆ ನೀಡಿದಾ್ದನೆ ಎಂಬುದರ ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ ಅವರ ಅಂತಿಮ 
ಮೌಲ್ಯಮಾಪನವನುನು ಮಾಡಿದರು. ಕಾಲೆಬ ಹೆೀಳಿದ, “ನಾವು ಜಯಸಲು 
ಸಮಥಚ್ರಾಗಿದೆ್ದೀವೆ.” 45 ವಷಚ್ಗಳ ನಂತರ, ಅದೆೀ ಕಾಲೆೀಬ್ ಹೆೀಳಿದನು, 
“ಈ ಪವಚ್ತವನುನು ನನಗೆ ಕೊಡು ... ಕತಚ್ನು ಹೆೀಳಿದಂತೆ ನಾನು ಅವರನುನು 
ಓಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತತುದೆ” (ಯಹೊೀಶುವ 14:12). ಅವನು ದೆೀವರ 
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ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬರೆದ ನಮ್ಮ ವರದ್ಯಾಗಿದೆ, ಅದನುನು ಮಾತನಾಡಿ!

ವಾಗಾ್ದನವನುನು ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಂಡನು ಮತುತು 45 ವಷಚ್ಗಳ ನಂತರವೂ 
ಅವನು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಎಂದ್ಗೂ ಬದಲಾಯಸಲ್ಲಲಿ!

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಫಲ್ತಾಂಶ, ವರದ್, ಫಲ್ತಾಂಶವನುನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಿ. ಹೌದು, 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ನಮ್ಮನುನು ಎದುರಸಲು ದೆೈತ್ಯರು ಇರುತಾತುರೆ ಮತುತು ಈ 
ದೆೈತ್ಯರು ಬೆದರಸುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತಾತುರೆ. ಹೊೀರಾಡಲು ಯುದಧಿಗಳಿರುತತುವೆ. 
ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಏನನುನು ಹೊಂದಬೆೀಕೆಂದು ಬಯಸುತಾತುನೊೀ ಅದನುನು 
ಹೊಂದುವ ಮಾಗಚ್ವು ದೆೈತ್ಯರು ಮತುತು ಯುದಧಿಗಳಿಂದ ದೂರವಿರುವುದ್ಲಲಿ. 
ಆದರೆ ದೆೈತ್ಯರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮತುತು ಯುದಧಿಗಳ ಮಧೆ್ಯ, ದೆೀವರು ಯಾರು 
ಮತುತು ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಏನು ಭರವಸೆ ನೀಡಿದಾ್ದನೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನೀವು 
ಜಯಸಬಲ್ಲಿರ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ ಏಕೆಂದರೆ ದೆೀವರಂದ ಹುಟಿಟಿದವನು ಜಗತತುನುನು 
ಜಯಸುತಾತುನೆ (1 ಯೊೀಹಾನ 5:4). ದೆೀವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಗೆ 
ವಿಜಯವನುನು ಉಂಟುಮಾಡುತಾತುನೆ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ (2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 
2:14). ದೆೀವರು ನಮ್ಮನುನು ಕೆಸರುಗದೆ್ದಯಂದ ಹೊರತೆಗೆದು, ಬಂಡೆಯ 
ಮೀಲೆ ನಮ್ಮ ಪಾದಗಳನುನು ಇಡುತಾತುನೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ 
ನೂತನಕಿೀತಚ್ನೆಯನುನು ಹುಟಿಟಿಸುತಾತುನೆ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 
40:1-4). ನಮ್ಮ ಸಹಾಯವು ಭೂಮ, ಆಕಾಶಗಳನುನು ನಮಚ್ಸಿದ 
ಯಹೊೀವನಂದಲೆೀ ಬರುತತುದೆ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮನುನು ಕಾಯುವಾತನು 
ಎಂದ್ಗೂ ನದ್್ರಸುವುದ್ಲಲಿ ಅಥವಾ ತೂಕಡಿಸುವದ್ಲಲಿ (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 
121). ನಮ್ಮ ದೆೀವರು ಯಾರು ಮತುತು ಆತನು ನಮಗೆ ಏನು ವಾಗಾ್ದನ 
ಮಾಡಿದಾ್ದನೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಈ ನಮ್ಮ ಫಲ್ತಾಂಶವನುನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ.
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6
ಆತನ ವಾರ್ಯವು ನಿಮಮೂ ಬಳಿರಲಿಲಿದೆ—ಆತನ 

ವಾರ್ಯವನ್್ನ ಮಾತನಾಡಿ
ಧಮೇ್ಕಪದೆೇಶಕಾಂಡ 30:11–14
11 ನಾನ್ ಈಗ ನಿಮಗೆ ಬೆ್ ೇಧಿಸಿದ ಧಮೇ್ಕಪದೆೇಶವು ನಿಮಗೆ ಗ್ರಹಿಸ್ವದಕೆ್ಕ ರಷ್ಟವಾದದ್ದಾ 
ಅಲಲಿ, ಹೆ್ ಂದ್ವದಕೆ್ಕ ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದಾ ಅಲಲಿ.
12 ಇದ್ ಮೇಲಣ ಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿರ್ವ ಮಾತಲಲಿ. ನಮಗೆ್ ೇಸ್ಕರ ಮೇಲಣ ಲೆ್ ೇರವನ್್ನ ಏರ 
ಅದನ್್ನ ತಿಳಿದ್ಕೆ್ಂಡ್ಬಂದ್ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸ್ವಷ್್ಟ ಶರತುರ್ ಯಾರದಾದಾರೆ? ಇದದಾರೆ ನಾವು 
ಕೆೇಳಿ ಕೆೈಕೆ್ಂಡೆೇವು ಅಂದ್ಕೆ್ಳುಳಿವದಕೆ್ಕ ಅವಕಾಶವೆೇನ್ ಇಲಲಿ
13 ಮತ್ತು ಇದ್ ಸಮ್ದ್ರದ ಆಚೆ ಇರ್ವ ಮಾತಲಲಿ. ನಮಗೆ್ ೇಸ್ಕರ ಸಮ್ದ್ರವನ್್ನ ದಾಟ್ 
ಅದನ್್ನ ತೆಗೆದ್ಕೆ್ಂಡ್ ಬಂದ್ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸ್ವಷ್್ಟ ಶರತುರ್ ಯಾರದಾದಾರೆ? ಇದದಾರೆ ನಾವು 
ಕೆೈಕೆ್ಂಡೆೇವು ಅಂದ್ಕೆ್ಳುಳಿವದಕೆ್ಕ ಆಸ್ಪದವೆೇನ್ ಇಲಲಿ.
14 ಈ ವಾರ್ಯವು ನಿಮಗೆ ಸಮಿೇಪದಲಿಲಿಯೆೇ ಇದೆ; ಇದ್ ನಿಮಮೂ ಬಾರಲಿಲಿರ್ ಹೃದರದಲಿಲಿರ್ 
ಇದೆ; ಇದನ್್ನ ಅನ್ಸರಸ್ವದಕೆ್ಕ ಅವಕಾಶಉಂಟಷೆ್ಟ. 

ದೆೀವರು ತನನು ಜನರು ತಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ಮತುತು ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಇಟುಟಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕೆಂದು ಬಯಸಿದನು. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ಮತುತು ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಹೊಂದಬೆೀಕೆಂದು ಆತನು ಬಯಸಿದನು, ಆದ್ದರಂದ ಅವರು ಅದನುನು 
ಮಾಡುತಾತುರೆ ಮತುತು ಅದರ ಮೂಲಕ ಬದುಕುತಾತುರೆ ಎಂಬುವದಕಾೊಗಿ. 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಬೆೀಕು. 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಹೃದಯವನುನು ತುಂಬಬೆೀಕು. ಆತನ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ 
ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟಿಟಿದೆ. ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಮ್ಮ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬುತೆತುೀವೆ. ಆತನ ಮಾತು ನಮ್ಮ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬೆೀಕು. 
ನಾವು ಅದನುನು ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಅದನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು 
ಆತನ ಬಾಯಿಂದ ಬರ್ವ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ನಮ್ಮ ಬಾಯಯ ಮಾತುಗಳಾಗಲು 
ಬಿಡುತೆತುೀವೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಗೂಢವಾಗಿಲಲಿ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ವಾ್ಯಪತುಯನುನು 
ಮೀರಲಲಿ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ—ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ 
ಬಾಯಲ್ಲಿದೆ. ನಾವು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವಾಗ, ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ 
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ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದೆ—ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ

ಜೀವನಶೆೈಲ್ಯಾಗುತತುದೆ. ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಜೀವಿಸುತೆತುೀವೆ.

ಇದು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಮತುತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಶರೀರಬಾವವನುನು ಹೊಂದುವ ಮಾಗಚ್ವಾಗಿದೆ. ಆತನು ನಮಗೆ ಈ 
ವಿಧಾನವನುನು ನೀಡಿದನು. ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ ಎಂದು ಆತನು ಹೆೀಳಿದನು. ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಮ್ಮ 
ಬಾಯಯಲ್ಲಿ (ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಭಾಗ) ಮತುತು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ (ಚಿಂತನೆ 
ಮತುತು ನಂಬಿಕೆಯ ಭಾಗ) ಇಟುಟಿಕೊಳು್ಳವುದರಂದ, ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ದೆೈನಂದ್ನ ಜೀವನದ ಭಾಗವಾಗುತತುದೆ.
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7
ಆತನ ವಾರ್ಯವು ನಿನ್ನ ಬಾರಲಿಲಿರಲಿ

ಯೆಹೆ್ ೇಶ್ವ 1:8

ಈ ಧಮ್ಕಶಾಸತ್ರವು ಯಾವಾಗಲ್ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿರಲಿಲಿರಲಿ; ಹಗಲಿರ್ಳು ಅದನ್್ನ ಧಾ್ಯನಿಸ್ತಾತು 
ಅದರಲಿಲಿ ಬರೆದರ್ವದನೆ್ನಲಾಲಿ ಕೆೈಕೆ್ಂಡ್ ನಡಿ. ಆಗ ನಿನ್ನ ಮಾಗ್ಕದಲೆಲಿಲಾಲಿ ಸಫಲನಾಗ್ವಿ, 
ರೃತಾರ್ಕನಾಗ್ವಿ.

ದೆೀವರ ಜನರನುನು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದ ದೆೀಶಕೆೊ ಕರೆದೊಯು್ಯವ 
ಅಗಾಧವಾದ ಕೆಲಸವನುನು ಯಹೊೀಶುವ ಹೊಂದ್ದ್ದನು. ಅವನು ಮೊೀಶೆಯ 
ಸಾಥಾನದಲ್ಲಿದು್ದಕೊಂಡು ದೆೀವರ ಜನರನುನು ಮುನನುಡೆಸಬೆೀಕಾಗಿತುತು. 
ದೆೀವರು ಅವನಗೆ ನೀಡಿದ ಸೂಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಧಮಚ್ಶಾಸತ್ರವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಮಾತನಾಡುವ ಮತುತು ಆಲೊೀಚನೆಯ (ಧಾ್ಯನ) 
ಭಾಗವಾಗಿರಸಿಕೊಳು್ಳವುದು. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ, ದೆೀವರು ಯಹೊೀಶುವನಗೆ 
ಹೀಗೆ ಹೆೀಳಿದನು, “ಈ ಧಮಚ್ಶಾಸತ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ ನನನು ಬಾಯಯಲ್ಲಿರಲ್; 
ಹಗಲ್ರುಳು ಅದನುನು ಧಾ್ಯನಸುತಾತು ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದ್ರುವದನೆನುಲಾಲಿ ಕೆೈಕೊಂಡು 
ನಡಿ. ಆಗ ನನನು ಮಾಗಚ್ದಲೆಲಿಲಾಲಿ ಸಫಲನಾಗುವಿ, ಕೃತಾಥಚ್ನಾಗುವಿ.”

ಸಮಯಗಳು ಬದಲಾಗಿವೆ, ಆದರೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯ ಮತುತು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿನ ಶಕಿತುಯು ಕಡಿಮಯಾಗಿಲಲಿ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಯಹೊೀಶುವನಗೆ 
ಅವನ ದ್ನದಲ್ಲಿ, ಅವನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತುತು ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ನೆೀಮಕಗೊಂಡ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಿದ್ಯೊೀ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ದ್ನ, ಸಮಯ ಮತುತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಗೂ ನಯೊೀಜಸಲಾದ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬಲಲಿದು. ದೆೀವರ ಪುಸತುಕದ ಮಾತುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ನಾವು ಅನುಮತಿಸಿದರೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ 
ಆಲೊೀಚನೆಯನುನು (ಧಾ್ಯನ) ಹಗಲು ರಾತಿ್ರ ತುಂಬಿದರೆ, ನಾವು ಆಗ ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆಯುತೆತುೀವೆ. ಆ ಮೂಲಕ ನಾವು ನಮ್ಮ ಮಾಗಚ್ವನುನು 
ಸಮೃದಧಿಗೊಳಿಸುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ನಮಗೆ ನಯೊೀಜಸಲಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಉತತುಮ ಯಶಸಸ್ನುನು ಹೊಂದುತೆತುೀವೆ.
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ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನನನು ಬಾಯಲ್ಲಿರಲ್

ಯಹೊೀಶುವ 1:8 ತತವಾವನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನಕೆೊ ಅನವಾಯಸಿ. ಆತನ 
ಧಮಚ್ಶಾಸತ್ರವು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯ ಮಾತುಗಳಾಗಿರಲ್. ದೆೀವರು ಹೆೀಳುವುದನುನು 
ಹೆೀಳಿ. ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಧಾ್ಯನಸಿ ಮತುತು ಯೊೀಚಿಸಿ. ಆತನ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಹೊಂದ್ಕೊಂಡು ಬದುಕು. ನನನು ಕಾಯಚ್ಯೊೀಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಮತುತು ಉತತುಮ ಯಶಸಸ್ನುನು ಹೊಂದುವಿ.
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8
ಆತನ ವಾಗಾದಾನಗಳು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರ್ತತುವೆ—ಮತ್ತು 

ಅದರಂತೆ ನಮಮೂ ಘ್ೇಷಣೆ
ಯೆಹೆ್ ೇಶ್ವ 14:10–12
10 ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಈ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ಮೇಶೆಗೆ ಹೆೇಳಿದಂದನಿಂದ ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರ್ ಆರಣ್ಯದಲಿಲಿ 
ಅಲೆರ್ತಿತುದದಾ ವರ್ಷಗಳೂ ಸೆೇರ ನಲ್ವತೆೈದ್ ವರ್ಷಗಳು ದಾಟ್ದವು. ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ತಾನ್ 
ನ್ಡಿದಂತೆಯೆೇ ಈ ಕಾಲವೆಲಾಲಿ ನನ್ನನ್್ನ ಜೇವದಂದ್ಳಿಸಿದಾದಾನೆ. ಈಗ ನಾನ್ ಎಂಬತೆತೈದ್ 
ವರ್ಷದವನಾಗಿದೆದಾೇನೆ.
11 ಮೇಶೆರ್ ನನ್ನನ್್ನ ರಳುಹಿಸಿದಾಗ ನನಗೆಷ್್ಟ ಬಲವಿತೆ್ ತುೇ ಈಗಲ್ ಅಷ್್ಟದೆ. ರ್ದಧಿ 
ಮಾಡ್ವದರ್್ಕ ವಿಶೆೇಷ ಕಾರ್ಕಗಳನ್್ನ ನಿವ್ಕಹಿಸ್ವದರ್್ಕ ನನಗೆ ಮ್ಂಚಿನಂತೆಯೆೇ 
ಶಕತುಯಿರ್ತತುದೆ.
12 ಹಿೇಗಿರಲಾಗಿ ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಆ ದನದಲಿಲಿ ಸ್ಚಿದಂರ ಈ ಪವ್ಕತಪ್ರದೆೇಶವನ್್ನ 
ನನಗೆ ಕೆ್ಡ್. ಇದರಲಿಲಿ ಉನ್ನತ ಪುರ್ಷರರ್ತಾತುರೆಂದ್ ಇದರ ಪಟ್ಟಣಗಳು ದೆ್ ಡದಾವೂ 
ಕೆ್ೇಟೆಕೆ್ತತುಲ್ಳಳಿವುಗಳೂ. ಆಗಿವೆ ಎಂದ್ ಆ ಕಾಲದಲಿಲಿ ನಿೇನ್ ಕೆಳಿದರಲಾಲಿ.ಅವರೆಲಲಿರನ್್ನ 
ಓಡಿಸಿ ಬಿಡ್ವದಕೆ್್ಕೇಸ್ಕರ ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ತನ್ನ ಮಾತಿಗನ್ಸಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಸಹಾರ 
ಮಾಡ್ವನೆಂದ್ ನಿರೇಕ್ಷಿಸಿಕೆ್ಂಡಿದೆದಾೇನೆ ಅಂದನ್.

45 ವಷಚ್ಗಳ ನಂತರ, ಕಾಲೆೀಬನು ತನನು, 85 ನೆೀ ವಯಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ, ದೆೀವರು 
ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದ್ದನುನು ಹೊಂದಲು ತಿೀವಾಚ್ಸಕಿತುಮತುತು ಉತಾಸ್ಹದ್ಂದ 
ತುಂಬಿದನು. ಹೊೀರಾಡಲು ಮತುತು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇನೂನು ಕೆಲವು 
ದೆೈತ್ಯರು ಇದ್ದರು, ಆದರೆ ಅವನು ಸಿದಧಿನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು 45 ವಷಚ್ಗಳ 
ಹಂದೆ ಮಾಡಿದ ಅದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಗಲೂ ತನನು ದೆೀವರಲ್ಲಿ ವಿಶಾವಾಸವನುನು 
ವ್ಯಕತುಪಡಿಸಿದಾ್ದನೆ.

ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷುಟಿ ಸಮಯದವರೆಗೆ ನೀವು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸಲ್ದ್್ದೀರ? ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ದೆೀವರು ಸುಳು್ಳ 
ಹೆೀಳುವ ಮನುಷ್ಯನಲಲಿ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು 
ಶಾಶವಾತವಾಗಿರುತತುದೆ. ಆತನ ಮಾತು ಎಂದ್ಗೂ ಬದಲಾಗುವುದ್ಲಲಿ. 
ದೆೀವರು ತನನು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿರುವುದು ಮತುತು 



16

ಆತನ ವಾಗಾ್ದನಗಳು ಶಾಶವಾತವಾಗಿರುತತುವೆ—ಮತುತು ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ ಘೂೀಷಣೆ

ಘೂೀಷ್ಸಿರುವುದು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾಥಾಪಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ ಮತುತು ಶಾಶವಾತವಾಗಿ 
ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೆೀವರು ದೊಡಲ್ವನು ನಾನೆೇ ಆಗಿದಾದಾನೆ. 
ಆತನು ಎಂದ್ಗೂ ಬದಲಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ಆದ್ದರಂದ, ನಮ್ಮ ದೆೀವರ ಬಗೆಗೆ ಮತುತು 
ಆತನು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿರುವುದನುನು ನಾವು ಬದಲಾಯಸುವುದ್ಲಲಿ. ನಮ್ಮ 
ದೆೀವರು ಯಾರು ಎಂದು ಹೆೀಳುತತುಲೆೀ ಇರುತೆತುೀವೆ. ಆತನು ಇನೂನು ನಮ್ಮ 
ರಕ್ಷಕ, ವೆೈದ್ಯ, ವಿಮೊೀಚಕ, ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವವ, ಪೂರೆೈಕೆದಾರ, ಮಾಗಚ್-
ನಮಾಚ್ಪಕ, ಅದುಭುತಗಳ-ಕಾಯಚ್ಕತಚ್. ಆತನು ಇನೂನು ನಮ್ಮ ಸವಾಗಿೀಚ್ಯ 
ತಂದೆ. ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ೆೀತ್ರದಲೂಲಿ ಆತನು ನಮಗೆ ವಾಗಾ್ದನ 
ಮಾಡಿರುವುದು ಒಳ ್ೆಳಯದು ಮತುತು ಸತ್ಯ ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. 
ಇದು ಜೀವನದ ಎಲಾಲಿ ಋತುಗಳಲ್ಲಿ ಉತತುಮ ಮತುತು ನಜವಾಗಿ ಉಳಿಯುತತುದೆ. 
ಹಾಗಾಗಿ, ಆತನು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದ್ದನುನು ನಾವು ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ.

ಕಾಲೆಬ್ನಂತೆಯೀ, ದೆೀವರು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದ ಮೀಲೆ ನೀವು ಹೆಜೆಜೆ 
ಹಾಕಲು (ಹೊಂದಲು) ಸವಾಲಪೊ ಸಮಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನೆನಪಡಿ, 
ಆತನ ವಾಗಾ್ದನಗಳು ಶಾಶವಾತವಾಗಿರುತತುವೆ. ಅವು ಸಮಯದೊಂದ್ಗೆ 
ಬದಲಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ಆತನ ವಾಗಾ್ದನಗಳ ನಮ್ಮ ಘೂೀಷಣೆಯನುನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳಿ್ಳ.
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9
ದೆೇವರೆ್ ಂದಗೆ ನಿಮಮೂ ಒಡಂಬಡಿಕೆರನ್್ನ 

ಘ್ೇಷ್ಸಿ
1 ಸಮ್ವೆೇಲ 17:26,36,45
26 ದಾವಿೇದನ್ – ಜೇವಸ್ವರ್ಪನಾದ ದೆೇವರ ಸೆೈನ್ಯವನ್್ನ ಹಿೇಯಾಳಿಸ್ವದಕೆ್ಕ 
ಸ್ನ್ನತಿಯಿಲಲಿದ ಈ ಪಿಲಿಷ್್ಟರನ್ ಎಷ್ಟರವನ್? ಇವನನ್್ನ ಕೆ್ಂದ್ ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರಗೆ 
ಬಂದರ್ವ ನಿಂದೆರನ್್ನ ತೆಗೆದ್ಹಾರ್ವವನಿಗೆ ಸಿರ್್ಕವದೆನೆಂದ್ ಹೆೇಳಿದರ ಎಂದ್ ತನ್ನ 
ಬಳಿರಲಿಲಿ ನಿಂತಿದದಾ ಮನ್ಷ್ಯರನ್್ನ ಕೆೇಳಲ್
36 ನಿನ್ನ ಸೆೇವರನಿಂದ ಕೆ್ಲಲಿಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿಂಹರ್್ಕ ರರಡಿಗ್ ಆದ ಗತಿಯೆೇ ಜೇವಸ್ವರ್ಪನಾದ 
ದೆೇವರ ಸೆೈನ್ಯವನ್್ನ ನಿಂದಸ್ವಂರ ಈ ಸ್ನ್ನತಿಯಿಲಲಿದ ಫಲಿಷ್್ಟರನಿಗ್ ಆಗಬೆೇರ್.
45 ಆಗ ದಾವಿೇದನ್ ಅವನಿಗೆ – ನಿೇನ್ ಈಟ್ ರತಿತು ಬಜ್ಕಗಳೂೆಡನೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರ್ತಿತುೇ; 
ನಾನಾದರೆ್ ೇ ನಿೇನ್ ಹಿಯಾಳಿಸಿದಂರ ಸೆನಾಧಿೇಶ್ವರನ್ ಇಸಾ್ರಯೆೇಲ್ಯರ ರ್ದಧಿಭಟರ 
ದೆೇವರ್ ಆಗಿರ್ವ ಯೆಹೆ್ ೇವನ ನಾಮದೆ್ ಡನೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರ್ತೆತುೇನೆ.

ದಾವಿೀದನು ಗೊಲಾ್ಯತನನುನು ಎದುರಸಲು ಸಿದಧಿನಾದಾಗ, 
ದಾವಿೀದನಗೆ ತಿಳಿದ್ರುವ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಸತ್ಯವಿತುತು. ದಾವಿೀದನು ಸುನನುತಿ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು, ಅಂದರೆ ಅವನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು 
ಹೊಂದ್ದ್ದ ವ್ಯಕಿತುಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಗೊಲಾ್ಯತನನುನು “ಈ ಸುನನುತಿಯಲಲಿದ 
ಫಿಲ್ಷ್ಟಿಯ” ಎಂದು ಉಲೆಲಿೀಖಿಸಿದನು, ಅಂದರೆ ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲಲಿದ ಮನುಷ್ಯನು. ದಾವಿೀದನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಜೀವಂತ ದೆೀವರು ತನನು ಪರವಾಗಿ ಇದಾ್ದನೆ 
ಎಂದು ಅವನಗೆ ತಿಳಿದ್ತುತು. ಸವಾಗಿೀಚ್ಯ ಮತುತು ಭೂಸೆೀನೆಗಳ ದೆೀವರಾದ 
ಸೆೈನ್ಯಗಳ ಕತಚ್ನು ದಾವಿೀದನೊಂದ್ಗೆ ಇದ್ದನು. ಇದು ಎಲಾಲಿ ವ್ಯತಾ್ಯಸವನುನು 
ಮಾಡಿದೆ.

ದಾವಿೀದನು ಗೊಲಾ್ಯತನನುನು ಭೆೀಟಿಯಾಗಲು ಓಡಿಹೊೀದಾಗ, ಅವನು 
ದೆೀವರೊಂದ್ಗಿನ ತನನು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. 
ದೆೀವರು ಯಾರು, ದೆೀವರು ಏನು ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ ಮತುತು ಅವನ ಮೂಲಕ ದೆೀವರು 
ಏನು ಮಾಡುತಾತುನೆ ಎಂದು ದಾವಿೀದನು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಘೂೀಷ್ಸಿದನು. 
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ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ

ದಾವಿೀದನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದರಂದ 
ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಮಾತನಾಡಬಲಲಿವನಾಗಿದ್ದನು.

ನೀವು ಎದುರಸುತಿತುರುವ ದೆೈತ್ಯರು ಯಾರು? ದೆೀವರಗೆ ದೊಡಲ್ ದೆೈತ್ಯ 
ಇಲಲಿ. ಸೌಲನ ಸೆೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸೆೈನಕರು ದೆೈತ್ಯನನುನು ತಮೊ್ಮಂದ್ಗೆ 
ಹೊೀಲ್ಸಿಕೊಳು್ಳತಿತುದ್ದರು. ಆದ್ದರಂದ, ಅವರು ಭಯಭಿೀತರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಯುದಧಿಕೆೊ ಮುಂದಾಗಲ್ಲಲಿ. ಆದರೆ ದಾವಿೀದ ದೆೈತ್ಯನನುನು ನೊೀಡಿದನು 
ಮತುತು ದೆೈತ್ಯನ ಸೆೈನ್ಯವು ಕತಚ್ನಗೆ ಹೊಂದ್ಕೆಯಾಗುವುದ್ಲಲಿ ಎಂದು 
ಅರತುಕೊಂಡನು. ನೀವು ಅನಾರೊೀಗ್ಯ, ಆರ್ಚ್ಕ ಸಮಸೆ್ಯಗಳು, ಸಾಲಗಳು, 
ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿನ ಸಮಸೆ್ಯಗಳು, ಕೆಲಸದ ಸಥಾಳದಲ್ಲಿನ ಸಮಸೆ್ಯಗಳು, 
ಕಾನೂನು ಹೊೀರಾಟಗಳು, ಯಾವುದೆೀ ದೆೈತ್ಯರನುನು ಎದುರಸುತಿತುರುವಿರ—
ನೆನಪಡಿ, ನಮ್ಮ ದೆೈತ್ಯರು ದೆೀವರಗೆ ಹೊಂದ್ಕೆಯಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ನೀವು 
ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕಿತು. ದೆೀವರು ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಇದಾ್ದನೆ. 
ನಮ್ಮ ದೆೈತ್ಯರನುನು ನೀವು ಜಯಸುವಿರ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ ದೆೈತ್ಯರು 
ಸೊೀಲ್ಸಲಪೊಟಟಿರು ಮತುತು ನೀವು ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿದ್್ದೀರ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. 
ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ವಿಜಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ದೆೀವರು ನಮ್ಮ 
ಪರವಾಗಿರುತಾತುನೆ ಮತುತು ಆತನು ನಮಗಾಗಿ ಹೊೀರಾಡುತಾತುನೆ.
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10
ದೆೇವರ ಮ್ಂದೆ ಸಿ್ವೇಕಾರಾಹ್ಕವಾದ ಪದಗಳನ್್ನ 

ಮಾತನಾಡಿ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 19:14

ಯೆಹೆ್ ೇವನೆೇ, ನನ್ನ ಶರಣನೆೇ, ನನ್ನ ವಿಮೇಚರನೆೇ, ನನ್ನ ಮಾತ್ಗಳೂ ನನ್ನ ಹೃದರದ 
ಧಾ್ಯನವು ನಿನಗೆ ಸಮಪ್ಕರವಾಗಿರಲಿ.

ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 19 ರಲ್ಲಿ, ದೆೀವರ ಶೆ್ರೀಷ್ಠತೆ ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ 
ಪರಶುದಧಿತೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿದ ನಂತರ, ದಾವಿೀದ ತನನು ಬಾಯಯ 
ಮಾತುಗಳು ದೆೀವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್ವಾಗಬೆೀಕೆಂದು 
ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸುತಾತುನೆ. ಹೀಬೂ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ “ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್” ಎಂಬ ಪದವು 
“ಮಚಿಚಿಕೆಯಾಗುವ, ಸಂತೊೀಷಕರ, ಅನುಕೂಲಕರ” ಎಂದಥಚ್.

ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳನುನು ನಾವು ಆಯೊ ಮಾಡಬಹುದು. 
ದೆೀವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್, ಮಚುಚಿವ ಮತುತು ಸಂತೊೀಷಕರವಾದ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಲು ನಾವು ಆಯೊ ಮಾಡಬಹುದು. ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳು ಶುದಧಿ, ಪರಪೂಣಚ್ ಮತುತು ಸರಯಾದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿದಾ್ದಗ, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದೆೀವರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್, ಮಚಿಚಿಕೆಯ ಮತುತು ಸಂತೊೀಷಕರವಾಗಿರುತತುದೆ. 
ನಾವು ಆತನ ಮಹಮಯನುನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಹಾಲಿದಕರವಾಗಿರುತತುವೆ. ನಮ್ಮ 
ದೆೀವರು ಏನು ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನುನು ನಾವು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳು ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೊೀಷಕರವಾಗಿವೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ದೆೀವರ 
ಅದುಭುತ ಸವಾಭಾವ, ಆತನ ಪ್ರೀತಿ, ಕರುಣೆ, ಕನಕರದ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ, 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್ವಾಗಿರುತತುವೆ.

ನಂಬಿಕೆಯು ದೆೀವರನುನು ಮಚಿಚಿಸುತತುದೆ ಎಂದು ಇಬಿ್ರಯರಗೆ 11:6 
ನಮಗೆ ಕಲ್ಸುತತುದೆ. ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿರ. ದೆೀವರು 
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ಯಾರು ಮತುತು ಆತನು ತನನು ಜನರಗೆ ಏನು ಮಾಡುತಾತುನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ದೆೀವರಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ, ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಮತುತು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವ ಆತನ ಶಕಿತುಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ನಂಬಿಕೆಯು ದೆೀವರನುನು ಮಚಿಚಿಸುತತುದೆ. ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳು ದೆೀವರಗೆ 
ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್, ಮಚಿಚಿಕೆ ಮತುತು ಸಂತೊೀಷಕರ.

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲ್ಲಿಯೂ, ದೆೀವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್, 
ಮಚುಚಿವಂಥ ಮತುತು ಸಂತೊೀಷಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿರ. 
ನಂಬಿಕೆಯ ಹೃದಯದ್ಂದ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

ದೆೀವರ ಮುಂದೆ ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್ವಾದ ಪದಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ
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11
ಪ್ರತಿಯಂದ್ ಸಂದಭ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ದೆೇವರ್ 

ಯಾರೆಂದ್ ಘ್ೇಷ್ಸಿ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 27:1–3
1 ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ನನಗೆ ಬೆಳರ್ ರಕ್ಷರನ್ ಆಗಿದಾದಾನೆ; ನಾನ್ ಯಾರಗೆ ಭರಪಟೆ್ಟೇನ್? 
ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ನನ್ನ ಪಾ್ರಣದ ಆಧಾರವು ; ನಾನ್ ಯಾರಗೆ ಹೆದರೆೇನ್?
2 ನನ್ನನ್್ನ ಬಾಧಿಸ್ತಿತುರ್ವ ದ್ವೆೈ್ಕರಗಳು ನನ್ನನ್್ನ ನ್ಂಗಿಬಿಡಬೆೇಕೆಂದ್ ಬಂದ್ ತಾವೆೇ 
ನೆಲಕೆ್ಕ ಬಿದ್ದಾಹೆ್ ೇದರ್.
3 ನನಗೆ ವಿರೆ್ ೇಧವಾಗಿ ದಂಡ್ಬಂದಳಿದರ್ ನನಗೆೇನ್ ಭರವಿಲಲಿ; ಚತ್ರಂಗಬಲವು 
ರ್ದಧಿಸನ್ನದಧಿವಾಗಿ ನಿಂತರ್ ಭರವಸವುಳಳಿವನಾಗಿಯೆೇ ಇರ್ವೆನ್.

ಕಷಟಿಕರ ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ದಾವಿೀದ ಏನು ಹೆೀಳುತಿತುದಾ್ದನೆ ಎಂಬುದನುನು 
ಪರಗಣಿಸಿ. ವೆೈರಗಳು ಮತುತು ಶತು್ರಗಳು ಇದಾ್ದರೆ ಎಂದು ಅವನು 
ಗುರುತಿಸುತಾತುನೆ. ಆದಾಗೂ್ಯ, ಅವನಗೆ ದೆೀವರು ಯಾರೆಂದು ಅವನು 
ಘೂೀಷ್ಸುತಾತುನೆ – ಕತಚ್ನು, ನನನು ಬೆಳಕು, ನನನು ರಕ್ಷಕನೂ, ನನನು ಪಾ್ರಣದ 
ಆಧಾರವೂ! ಮತುತು ತನಗೆ ದೆೀವರು ಯಾರೆಂಬ ಕಾರಣಕಾೊಗಿ, ದಾವಿೀದ 
ಧೆೈಯಚ್ಶಾಲ್ ಹೆೀಳಿಕೆಗಳನುನು ನೀಡಬಹುದು, “ನಾನು ಯಾರಗೆ ಭಯಪಡಲ್?”, 
“ಯಾರಗೆ ನಾನು ಹೆದರೆೀನು?”, “ನನನು ಹೃದಯವು ಭಯಪಡುವುದ್ಲಲಿ”, 
“ನಾನು ದೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಇರುತೆತುೀನೆ.” ದೆೀವರು ತನೊನುಂದ್ಗೆ ಇರುವುದರಂದ 
ಅವನು ತನನು ಶತು್ರಗಳ ಸೊೀಲನುನು ಘೂೀಷ್ಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ಸಾರುತಾತುನೆ.

ದಾವಿೀದನ ಮಾದರಯನುನು ಅನುಸರಸುವುದು ಸರಯೀ? 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದಭಚ್ದಲೂಲಿ, ನಮಗೆ ದೆೀವರು ಯಾರು 
ಎಂದು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ನಲಲಿಬೆೀಕು. ನಾವು ಸಹ ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು, 
“ಯಹೊೀವನು ನನಗೆ ಬೆಳಕೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿದಾ್ದನೆ; ನಾನು ಯಾರಗೆ 
ಭಯಪಟೆಟಿೀನು? ಯಹೊೀವನು ನನನು ಪಾ್ರಣದ ಆಧಾರವು; ನಾನು ಯಾರಗೆ 
ಹೆದರೆೀನು?” ಕಷಟಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ದೆೀವರು ನಮ್ಮ ವಿಮೊೀಚಕ ಎಂದು 
ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು. ಅನಾರೊೀಗ್ಯದ ಮಧೆ್ಯ, ದೆೀವರು ನಮ್ಮ ವೆೈದ್ಯ 
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ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು. ಅಗತ್ಯದ ಮಧೆ್ಯ, ದೆೀವರು ನಮ್ಮ 
ಪೂರೆೈಕೆದಾರ ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು. ನರಾಶೆ ಸನನುವೆೀಶಗಳ 
ಮಧೆ್ಯ, ದೆೀವರು ನಮ್ಮ ಶೆೋೀಕವನುನು ನೃತ್ಯವಾಗಿ ಪರವತಿಚ್ಸುತಾತುನೆ ಎಂದು 
ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು. ಅಳುವುದು ಒಂದು ರಾತಿ್ರ ಸಹಸಬಹುದಾದರೂ, 
ಸಂತೊೀಷವು ಬೆಳಿಗೆಗೆ ಬರುತತುದೆ ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು.

ನಾವು ಎದುರಸುತಿತುರುವ ಸಮಸೆ್ಯಗಳನುನು ನಾವು ನರಾಕರಸುವುದ್ಲಲಿ. 
ವೆೈರಗಳು ಮತುತು ಶತು್ರಗಳು ಇದಾ್ದರೆ ಎಂಬುದನುನು ನಾವು ನರಾಕರಸುವುದ್ಲಲಿ. 
ಆದರೆ ನಾವು ದೆೀವರು ಯಾರು, ನಾವು ಆತನಲ್ಲಿ ಏನನುನು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ 
ಮತುತು ನಾವು ಏನನುನು ಎದುರಸುತಿತುದೆ್ದೀವೆ ಎಂಬುದರ ಹೊರತಾಗಿಯೂ 
ಆತನಂದ ನಾವು ಹೊಂದ್ರುವ ವಿಶಾವಾಸವನುನು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದಭಚ್ದಲೂಲಿ ನಮಗೆ ದೆೀವರು ಯಾರೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲ್ಲಿಯೂ, ನೀವು ಆತನಲ್ಲಿ ಏನನುನು ಹೊಂದ್ದ್್ದೀರ 
ಎಂಬುದನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲ್ಲಿಯೂ ಆತನಂದಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಧೆೈಯಚ್, ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸ, ಸಂತೊೀಷ, ಜಯ ಮತುತು ವಿಜಯವನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸಿ. ದಾವಿೀದನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ನೀವೂ ಮಾಡಬಹುದು!
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12
ನೆೈಸಗಿ್ಕರ ಪ್ರಪಂಚವು ರತ್ಕನ ಧ್ವನಿಗೆ 

ಪ್ರತಿಕ್ರಯಿಸ್ತತುದೆ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 29:3–9
3 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಮಹಾಧ್ವನಿರ್ ಮೇಘಮಂಡಲದಲಿಲಿ ಕೆೇಳಿಸ್ತತುದೆ; ಪ್ರಭಾವಸ್ವರ್ಪನಾದ 
ದೆೇವರ್ ಗ್ಡ್ಗ್ತಾತುನೆ; ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಆಕಾಶದ ಜಲರಾಶಗಳ ಮೇಲೆ ಇದಾದಾನೆ.
4 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಧ್ವನಿರ್ ಎಷೆ್ ್ಟೇ ಬಲವುಳಳಿದ್ದಾ, ಎಷೆ್ ್ಟೇ ಗಂಭಿೇರವಾದದ್ದಾ.
5 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಗಜ್ಕನೆಗೆ ದೆೇವದಾರ್ವೃಕ್ಷಗಳು ದಡಲ್ ಎಂದ್ ಮ್ರದ್ ಬಿಳುತತುವೆ; 
ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಲೆಬನೆ್ ೇನ್ ಪವ್ಕತದಲಿಲಿನ ಮಹಾ ದೆೇವದಾರ್ಗಳನ್್ನ ಮ್ರದ್ಬಿಡ್ತಾತುನೆ.
6 ಲೆಬನೆ್ ೇನ್ ಪವ್ಕತವು ರರ್ವಿನೆ್ ೇಪಾದರಲಿಲಿರ್ ಸಿಯೇ್ಕನೆ ಬೆಟ್ಟವು ಕಾಡ್ಕೆ್ೇಣದ 
ಮರರಂತೆರ್ ಹಾರಾಡ್ವ ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ತಾತುನೆ.
7 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಗಜ್ಕನೆಗೆ ಮಿಂಚ್ಗಳು ರಳರಳನೆ ಹೆ್ ಳೆರ್ತತುವೆ.
8 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಗಜ್ಕನೆಗೆ ಕಾಡ್ ಹೆ್ ರಳಾಡ್ತತುದೆ; ಕಾದೆೇಶ ಆರಣ್ಯವು ರಂಪಿಸ್ತತುದೆ.
9 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಗಜ್ಕನೆಗೆ ಗಭ್ಕದ ಜಂಕೆಗಳು ಈರ್ತತುವೆ; ಕಾಡಿನ ಮರಗಳು ಬರೇದಾಗ್ತತುವೆ. 
ಆಗ ಆತನ ಮಂದರದಲಿಲಿರ್ವವರೆಲಲಿರ್- ಎಷೆ್ ್ಟೇ ಪ್ರಭಾವ! ಎನ್್ನತಾತುರೆ.

ದೆೀವರ ದೊಡಲ್ತನವನುನು ಘೂೀಷ್ಸುವಾಗ, ಈ ಕಿೀತಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ, 
ದಾವಿೀದನು ಕತಚ್ನ ಧ್ವನಯ ಶೆ್ರೀಷ್ಠತೆ ಮತುತು ಶಕಿತುಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸಲು 
ಮುಂದುವರಯುತಾತುನೆ. ಕತಚ್ನ ಧ್ವನಯು ಕತಚ್ನ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತತುದೆ. ದೆೀವರು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ತನನು 
ಧ್ವನಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತಾತುನೆ. ಈ ಸಾವಾಭಾವಿಕ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಎಲಲಿವೂ 
ಕತಚ್ನ ಧ್ವನಗೆ, ಅಂದರೆ ಕತಚ್ನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸುತತುದೆ ಎಂದು ಈ 
ಭಾಗವು ಮತೊತುಮ್ಮ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುತತುದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯ (ಧ್ವನ) ನೀರನ 
ಮೀಲೆ ಚಲ್ಸುವುದು ದೆೀವರು ನೀರನ ಮೀಲೆ ಚಲ್ಸಿದಂತೆ. ಕತಚ್ನ ಮಾತು 
(ಧ್ವನ) ಆತನ ಶಕಿತು ಮತುತು ಘನತೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕಿತುಯಾಗಿದೆ. ಎಲಾಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಜೀವ 
ಮತುತು ನಜೀಚ್ವ, ಕತಚ್ನ ಮಾತಿಗೆ (ಧ್ವನ) ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸುವವು .

ವೆೀದವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಯಗಳಿವೆ, ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ಜನರ ಮೀಲೆ 
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ಚಲ್ಸಿದಾಗ, ಕತಚ್ನ ಧ್ವನಯನುನು ಮಾನವರ ಧ್ವನಯ ಮೂಲಕ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಲಾಯತು. ಅವರು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಂದ ಪೆ್ರೀರತರಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಾಗ 
ಕತಚ್ನ ಮಾತು (ಧ್ವನ) ಅವರ ಮೂಲಕ ಬಂದ್ತು. ಕತಚ್ನ ಮಾತು 
(ಧ್ವನ) ಅವರೊಂದ್ಗಿದೆ ಎಂದು ಅವರ ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳಲಾಗಿದೆ. ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ 
ಅಭಿಷೆೀಕದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕತಚ್ನ ಧ್ವನ (ಮಾತು) ಮಾನವರ ಧ್ವನಯ(ಮಾತು) 
ಮೂಲಕ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದಾಗ, ಅದುಭುತವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದವು. 
ಬಂಡೆಯಂದ ನೀರು ಹರಯತು, ಸಮುದ್ರಗಳು ಮತುತು ನದ್ಗಳು ಬೆೀಪಚ್ಟಟಿವು, 
ಸೂಯಚ್ನು ನಂತನು, ಸೂಯಚ್ನು ಹತುತು ಡಿಗಿ್ರ ಹಂದಕೆೊ ತಿರುಗಿದನು, ಎಣೆಣು 
ಮತುತು ಹಟುಟಿ ಹೆಚಾಚಿಯತು, ಕೊಡಲ್ ತಲೆಯು ನೀರನ ಮೀಲೆ ತೆೀಲ್ತು, 
ಮತುತು ಇನೂನು ಅನೆೀಕ.

ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾಗಿ, ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಕತಚ್ನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವ 
ಸವಲತುತು ನಮಗಿದೆ. ನಾವು ದೆೀವರು ಈಗಾಗಲೆೀ ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ, ಆ ಮಾತನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಇಂದು ಅದನುನು 
ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ. ಹಂದ್ನ ಕಾಲದಂತೆಯೀ ದೆೀವರ ಆತ್ಮನು ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ 
ಚಲ್ಸುವ ಸಂದಭಚ್ಗಳೂ ಇವೆ, ಆದ್ದರಂದ ನಾವು ಮಾತನಾಡಲು 
ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ನಾವು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಆ 
ಮಾತನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಕತಚ್ನ ಧ್ವನ (ಮಾತು) ನಮ್ಮ ಧ್ವನ 
(ಮಾತುಗಳ) ಮೂಲಕ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತಿತುದೆ. ಸಹಜ ಪ್ರಪಂಚವು ಕತಚ್ನ 
ಧ್ವನಗೆ ಸಪೊಂದ್ಸುತತುದೆ. ಎರಡನೂನು ಮಾಡಲು ಕಲ್ಯರ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯಂದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು 
ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುವಂತೆ ಕತಚ್ನ ಧ್ವನಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.
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13
ನೆೈಸಗಿ್ಕರ ಪ್ರಪಂಚವು ಆತನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ನಿಮಿ್ಕತವಾಯಿತ್ ಮತ್ತು ರ್ಪುಗೆ್ ಂಡಿತ್

ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 33:6,9
6 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೆೇ ಆಕಾಶವು ಉಂಟಾಯಿತ್; ಅದರಲಿಲಿರ್ವದೆಲಲಿವೂ ಆತನ 
ಶಾ್ವಸದಂದ ನಿಮಿ್ಕತವಾಯಿತ್.
9 ಆತನ್ ನ್ಡಿದ ಮಾತ್ರಕೆ್ಕ ಸಮಸತುವೂ ಉಂಟಾಯಿತ್; ಆತನ್ ಅಜ್ಾಪಿಸ್ತತುಲೆೇ ಸವ್ಕವೂ 
ಸಾಥಾಪನೆಯಾಯಿತ್.

ವೆೀದವಾಕ್ಯದ ಉದ್ದಕೂೊ ನಮಗೆ ಪ್ರಸುತುತಪಡಿಸಲಾದ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ 
ದೆೀವರು ತನನು ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಎಲಲಿವನೂನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆತನು ಮಾತನಾಡಿದ. 
ಆತನು ಆದೆೀಶಿಸಿದನು. ಆತನು ತನನು ಬಾಯಯ ಉಸಿರನುನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಆತನು ಮಾತುಗಳನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದನು. ಆತನು 
ನೆೈಸಗಿಚ್ಕವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರದೆೀಶವನುನು ಅಸಿತುತವಾಕೆೊ ತರುವ ಕುರತು 
ಮಾತನಾಡಿದನು. ನಾವು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ.

ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ, ಗೊೀಚರವಾಗುವ ಮತುತು ಭೌತಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿನ ಎಲಲಿವೂ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅಧಿೀನವಾಗಿದೆ.

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಇನೂನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತತುದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ 
“ಜಗತುತು” (ನಮ್ಮ ಜೀವನ, ನಮ್ಮ ದೆೈನಂದ್ನ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ) ಅಲ್ಲಿ 
ಇಲಲಿದ್ರುವುದನುನು ತರಬಹುದು. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯನುನು ನಮ್ಮ 
ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವುದು ಹೆೀಗೆ ಎಂದು ನಾವು ಕಲ್ತರೆ ದೆೀವರು 
ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿರುವುದನುನು ನಾವು ಹೊಂದಬಹುದು.

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಬದಲಾವಣೆ ತರುತತುದೆ ಮತುತು 
ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿ್ಳಸುತತುದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ “ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ” 
(ನಮ್ಮ ಜೀವನ, ನಮ್ಮ ದೆೈನಂದ್ನ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ) ವಿಷಯಗಳನುನು 
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ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಪ್ರಪಂಚವು ಆತನ ಮಾತಿನಂದ ನಮಚ್ತವಾಯತು ಮತುತು ರೂಪುಗೊಂಡಿತು

ಬದಲಾಯಸಬಹುದು ಮತುತು ಮಾಪಚ್ಡಿಸಬಹುದು ಮತುತು ದೆೀವರು ನಮಗೆ 
ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿರುವುದನುನು ಜೊೀಡಣೆಗೆ ತರಬಹುದು. ಆದರೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ 
ಶಕಿತುಯನುನು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ನಾವು ಕಲ್ಯಬೆೀಕು.

ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ದೆೀವರು 
ವೆೀದವಾಕಾ್ಯದ್ಯಂತ ಇರಸಿರುವ ಕಿೀಲ್ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಆತನ ವಾಕ್ಯದ 
ಶಕಿತುಯನುನು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾಗುತತುದೆ. ನಾವು 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬಿದಾಗ ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ—ನಮ್ಮ ಪರಸಿಥಾತಿಗಳು, ನಮ್ಮ ಸನನುವೆೀಶಗಳು, ನಮ್ಮ 
ಮನನುಸುಸ್ , ದೆೀಹ, ಹಣಕಾಸು, ಕುಟುಂಬ, ಕೆಲಸದ ಸಥಾಳಗಳು ಇತಾ್ಯದ್ಗಳ 
ಮೀಲೆ—ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತತುದೆ. 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲಲಿವೂ ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಒಳಪಟಿಟಿರುತತುದೆ ಮತುತು 
ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತರಲಾಗುವುದು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚವು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಆಕಾರಗೊಳ್ಳಲ್ ಮತುತು ರೂಪುಗೊಂಡಿರಲ್.
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14
ನಿಮಮೂ ನಾಲಿಗೆರ್ ನಿಮಗೆ ಒಳ ಳೆಿರ ದನಗಳನ್್ನ 

ಮತ್ತು ದೇರ್್ಕರ್ಷ್ಯವನ್್ನ ತರಬಹ್ದ್
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 34:12–14
12 ದರ್್ಕರ್ಷ್ಯವು ಬೆೇಕೆ್ೇ? ಬಹ್ದವಸ ಬದ್ಕ ಸ್ಖವನ್್ನ ಅನ್ಭವಿಸಬೆೇಕೆ್ೇ ?
13 ಹಾಗಾದರೆ ಕೆಟ್ಟದದಾಕೆ್ಕ ಹೆ್ ೇಗದಂತೆ ನಾಲಿಗೆರನ್್ನ ಕಾದ್ಕೆ್ೇ; ವಂಚನೆರ ಮಾತ್ಗಳಿಗೆ 
ಬಿಡದೆ ತ್ಟ್ಗಳನ್್ನ ಇಟ್್ಟಕೆ್ೇ.
14 ಕೆಟ್ಟದದಾನ್್ನ ಬಿಟ್್ಟ ಒಳ ಳೆಿರದನೆ್ನೇ ಮಾಡ್; ಸಮಾಧಾನವನ್್ನ ಹಾರೆೈಸಿ ಅದಕಾ್ಕಗಿ 
ಪ್ರರತ್ನಪಡ್.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಜೀವಿತಾವಧಿಯ ಮೀಲೆ ಮತುತು ಗುಣಮಟಟಿದ 
ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುವೆ ಎಂದು ವೆೀದವಾಕ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಕಲ್ಸುತತುವೆ. ಒಳ ್ೆಳಯ ಮತುತು ದ್ೀರ್ಚ್ವಧಿಯ ಜೀವನವನುನು ಆನಂದ್ಸಲು, 
ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಾವಿೀದ ಸೂಚಿಸುವ ಮೊದಲ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಕೆಟಟಿ, ಭ್ರಷಟಿ, 
ಅಪವಿತ್ರ ಮತುತು ಕೂ್ರರ ವಿಷಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡದಂತೆ ನಮ್ಮನುನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದು. ಸುಳು್ಳ ಮತುತು ಮೊೀಸ ಮಾತನಾಡುವುದನುನು ತಪಪೊಸಿ. 
ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಪಳಗಿಸಿ. ಸರಯಾದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಸತ್ಯದ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಜೀವನದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ಅದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಮತುತು ಕೆಟಟಿದ್ದನುನು ಮಾಡುವುದರಂದ ದೂರವಿರ. 
ಬದಲಾಗಿ, ಒಳ ್ೆಳಯದನುನು ಮಾಡಿ ಮತುತು ಶಾಂತಿಯನುನು ಅನುಸರಸಿ.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದ ಮೀಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬಿೀರುತತುವೆ. ಅವು 
ಒಳ ್ೆಳಯದನುನು ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು, ಜೀವನ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು 
ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಅವು ದುಷಟಿ, ಸಾವು ಮತುತು ಶಾಪವನುನು 
ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ತುಂಬಾ ಅತ್ಯಲಪೊವೆಂದು 
ತೊೀರುತತುವೆ ಆದರೂ, ಅನೆೀಕ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ, ಅವು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಅನುಭವದ 
ಕಟಟಿಡದ ಇಟಿಟಿಗೆಗಳಾಗಿವೆ. ಅವು ನಾವು ಬಿತುತುವ ಬಿೀಜಗಳಂತಿದು್ದ, ಒಂದು 
ದ್ನ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತಪೊತಿತುಯಾಗುತತುವೆ. 
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ದೆೀವರು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನುನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ವಿನಾ್ಯಸಗೊಳಿಸಿದಾ್ದನೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ಲಘುವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೆೀಡಿ. ಅವುಗಳನುನು ಎಚಚಿರಕೆಯಂದ ನಡೆಸಿಕೊಳಿ್ಳ. ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಎಚಚಿರಕೆಯಂದ ಆರಸಿ ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಳು್ಳತತುದೆ.

ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನೆನುೀ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು 
ಎಷುಟಿ ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿರುತತುವೆ! ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನೆನುೀ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಮೀಲೆ ಮಾತನಾಡಿ ಮತುತು ಘೂೀಷ್ಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಎಷುಟಿ 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಡುತತುದೆ! ದೆೀವರ ಸವಾಂತ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಹುಟಿಟಿದ ಪದಗಳು ನಮ್ಮ 
ಜೀವನವನುನು ನಮಚ್ಸುವ ಅಂಶಗಳಾಗಲ್. ದೆೀವರ ಸವಾಂತ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ 
ಹುಟಿಟಿದ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಿತುತುವ ಬಿೀಜಗಳಾಗಲ್, ಅದರಂದ 
ಮುಂದ್ನ ದ್ನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಫಲ ಸಿಗುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆ ನಮಗೆ 
ಒಳ ್ೆಳಯ ದ್ನಗಳನುನು ಮತುತು ದ್ೀರ್ಚ್ಯುಷ್ಯವನುನು ತರಲ್. ಆತನ ಮಾತನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ.

 

ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯು ನಮಗೆ ಒಳ ್ೆಳಯ ದ್ನಗಳನುನು ಮತುತು ದ್ೀರ್ಚ್ಯುಷ್ಯವನುನು ತರಬಹುದು
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15
ಆತನ ವಾರ್ಯವನ್್ನ ಘ್ೇಷ್ಸ್ವುದ್ ಆತನ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆರನ್್ನ ಹೆೇಳಿಕೆ್ಂಡಂತೆ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 50:14–17
14 ಸ್ತುತಿರಜ್ಞವನೆ್ನೇ ದೆೇವರಗೆ ಸಮಪಿ್ಕಸಿರ; ಮಾಡಿದ ಹರಕೆಗಳನ್್ನ ಪರಾತ್ಪರನಿಗೆ ಸಲಿಲಿಸಿರ.
15 ರಷ್ಟಕಾಲದಲಿಲಿ ನನಗೆ ಮರೆಯಿಡಿರ; ಬಿಡಿಸ್ವೆನ್; ಆಗ ನನ್ನನ್್ನ ಕೆ್ಂಡಾಡ್ವಿರ.
16 ದ್ಷ್ಟರಗಾದರೆ್ ೇ ದೆೇವರ್ ಹೆೇಳುವದೆೇನಂದರೆ – ನನ್ನ ವಿಧಿಗಳನ್್ನ ಪಠಸ್ವದಕೆ್ಕ 
ನಿಮಗೆೇನ್ ಬಾಧ್ಯತೆ ಉಂಟ್? ನನ್ನ ನಿಬಂಧನೆರನ್್ನ ಉಚಚಿರಸ್ವದ್ ನಿಮಗೆೇನ್ ಕೆಲಸ?
17 ನಿೇವೇ ನನ್ನ ಸ್ಶಕ್ಷಣವನ್್ನ ಹಗೆ ಮಾಡ್ತಿೇರಲಾಲಿ; ನನ್ನ ಆಜ್ೆರನ್್ನ ಉಲಲಿಂಘಿಸ್ತಿತುರ.

ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಂದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವುದು ಆತನ 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ, ಅಂದರೆ, 
ಆತನ ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಅಥವಾ ವಾಗಾ್ದನಗಳನುನು ಆಹಾವಾನಸುವುದು ಮತುತು 
ಹೆೀಳಿಕೊಳು್ಳವುದು. ದೆೀವರು ಭಕಿತುಹೀನರನುನು ಖಂಡಿಸುತಾತುನೆ ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವರು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ತಿರಸೊರಸುತಾತುರೆ. ಅವರು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಗೌರವಿಸುವುದ್ಲಲಿ. ಅವರು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಷಪ್ರಯೊೀಜಕವೆಂದು 
ಬದ್ಗಿಡುತಾತುರೆ. ಆದುದರಂದ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಲಚ್ಕ್ಷಿಸುವ ಈ 
ಜನರು ತಮ್ಮ ಬಾಯಂದ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಲು ಮತುತು ಆತನ 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪ್ರಯೊೀಜನಗಳನುನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತಿನುಸುವ ಹಕೊನುನು 
ಹೊಂದ್ಲಲಿ.

ಆದಾಗೂ್ಯ, ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬುವ ಮತುತು ಗೌರವಿಸುವ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ, ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿದಾಗ, ನಾವು ಆತನೊಂದ್ಗೆ 
ಹೊಂದ್ರುವ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು ನಾವು ಹೆೀಳಿಕೊಳು್ಳವಂತೆ ದೆೀವರು 
ಅದನುನು ನೊೀಡುತಾತುನೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸುವ ಮೂಲಕ ನಾವು 
ಆತನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು ನಮ್ಮ ಬಾಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ನಮೊ್ಮಂದ್ಗೆ 
ದೆೀವರ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪ್ರಯೊೀಜನಗಳನುನು ನಾವು ಹೆೀಳಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ.
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ದೆೀವರು ಯಹೊೀವ, ಶಾಶವಾತ, ಸವಾಯಂ-ಅಸಿತುತವಾದ, ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ಮತುತು ಭರವಸೆಗಳನುನು ಪೂರೆೈಸುವ ಬದಲಾಗದ 
ದೆೀವರು. ಆತನು ತನನು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು ಎಂದ್ಗೂ ಮುರಯುವುದ್ಲಲಿ 
ಅಥವಾ ಆತನು ಹೆೀಳಿದ ಮಾತುಗಳನುನು ಬದಲಾಯಸುವುದ್ಲಲಿ. ನಾವು 
ಆತನ ಮಗನಾದ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ ಸವಚ್ಶಕತು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ರಕತು 
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ್ದೀವೆ. ನಮೊ್ಮಂದ್ಗೆ ಆತನ ರಕತು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಮೂಲಕ, 
ಆತನು ತನನುನುನು, ತಾನು ಯಾರೆಂಬುದನುನು ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ. ಆತನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಹೆಸರುಗಳ ಮೂಲಕ ನಾವು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನುನು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 
ಆಶಿೀವಾಚ್ದಗಳನುನು ತಿಳಿಯರ. ಯಾವುದೆೀ ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ, ಆತನ ಮಾತನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಪಡೆದುಕೊಳಿ್ಳ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯರ.

 

ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸುವುದು ಆತನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಳಿಕೊಂಡಂತೆ
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16
ನಾನ್ ರತ್ಕನ ಬಗೆಗೆ ಹೆೇಳುತೆತುೇನೆ

ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 91:1,2
1 ಪರಾತ್ಪರನ ಮರೆಹೆ್ ಕ್ಕರ್ವವನ್ ಸವ್ಕಶರತುನ ಆಶ್ರರದಲಿಲಿ ಸ್ರಕ್ಷಿತನಾಗಿರ್ವನ್.
2 ನಾನ್ ಯೆಹೆ್ ೇವನಿಗೆ – ನಿೇನೆೇ ನನ್ನ ಶರಣನ್ ನನ್ನ ದ್ಗ್ಕವು ನಾನ್ ಭರವಸವಿಟ್್ಟರ್ವ 
ನನ್ನ ದೆೇವರ್ ಎಂದ್ ಹೆೇಳುವೆನ್.

ನೀವು ಯಹೊೀವನ ಬಗೆಗೆ ಏನು ಹೆೀಳುವಿರ? ದೆೀವರು ತನನು ಆಶ್ರಯ 
ಮತುತು ಕೊೀಟೆ ಎಂದು ಕತಚ್ನ ಬಗೆಗೆ ಕಿೀತಚ್ನೆಗಾರನು ಹೆೀಳಿದನು. ಅವನು 
ತನನು ನಂಬಿಕೆ, ಅವಲಂಬನೆ, ವಿಶಾವಾಸ ಮತುತು ತನನು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕತಚ್ನ ಮೀಲೆ 
ಅವಲಂಬನೆಯನುನು ಇರಸುತಿತುದ್ದನು.

ನೀವು ಯಹೊೀವನ ಕುರತು ಏನು ಹೆೀಳುವಿರ?

•	 ನಾನು ಯಹೊೀವನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ. ಆತನು ನನನು ರಕ್ಷಕ. ಆತನು 
ನನನು ಎಲಾಲಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನನನುನುನು ರಕ್ಷಿಸಿದಾ್ದನೆ. ಆತನು ನನನು ಜೀವನದ 
ಮೀಲ್ರುವ ಪಾಪದ ಶಕಿತುಯನುನು ಮುರದ್ದಾ್ದನೆ. ನಾನು ಪಾಪದ 
ಅಧಿಪತ್ಯದ್ಂದ ಮುಕತುನಾಗಿದೆ್ದೀನೆ. 

•	 ನಾನು ಯಹೊೀವನ ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ. ಆತನು ನನನು ಸವಾಗಿೀಚ್ಯ ತಂದೆ. 
ಆತನು ನನನುನುನು ತನನುವನಂತೆ ನೊೀಡಿಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ. ಆತನ ಪ್ರೀತಿ 
ಎಂದ್ಗೂ ಮುಗಿಯುವುದ್ಲಲಿ ಮತುತು ಎಂದ್ಗೂ ವಿಫಲವಾಗುವುದ್ಲಲಿ. 
ನನನುನುನು ಆತನ ಸವಾಂತ ಎಂದು ಒಪಪೊಕೊಂಡಿದಾ್ದನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ವಾಸಿಮಾಡುವವನು 
ಮತುತು ನನನು ವಿಮೊೀಚಕನು. ಆತನು ನನನು ಎಲಾಲಿ ಕಾಯಲೆಗಳನುನು 
ಗುಣಪಡಿಸುತಾತುನೆ. ಆತನು ನನನು ಎಲಾಲಿ ಸಂಕಟಗಳಿಂದ ಮತುತು 
ಕಷಟಿಗಳಿಂದ ನನನುನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತಾತುನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ವಿಮೊೀಚಕನು. 
ಆತನು ನನನುನುನು ಕತತುಲೆಯ ಶಕಿತುಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ತನನು ಸವಾಂತ ರಾಜ್ಯಕೆೊ 
ವಗಾಚ್ಯಸಿದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ ರಕತುದ್ಂದ ನಾನು 
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ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ!

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನನುನು ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ನೀತಿವಂತನು. 
ನಾನು ಯಾವುದೆೀ ಅಪರಾಧ, ಅವಮಾನ, ಕಿೀಳರಮ ಅಥವಾ ಖಂಡನೆ 
ಇಲಲಿದೆ ಆತನ ನತಿವಂತಿಕೆಯನುನು ಧರಸಿದೆ್ದೀನೆ. ನಾನು ಪವಿತ್ರ ಮತುತು 
ಆತನ ಮುಂದೆ ದೊೀಷರಹತ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ಒದಗಿಸುವವನು. ಆತನು ತನನು 
ಐಶವಾಯಚ್ಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನನನು ಎಲಾಲಿ ಅಗತ್ಯಗಳನುನು ಪೂರೆೈಸುತಾತುನೆ. 
ಆತನು ನನನುಂದ ಯಾವುದೆೀ ಒಳ ್ೆಳಯದನುನು ತಡೆಹಡಿಯುವುದ್ಲಲಿ ಮತುತು 
ನನಗೆ ಎಲಾಲಿ ಕೃಪೆಯನುನು ಹೆೀರಳವಾಗಿ ಸುರಸುತಾತುನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನುನುನು ತನಗಾಗಿ 
ಪ್ರತೆ್ಯೀಕಿಸಿದ ನನನು ಪರಶುದಧಿನು. ಆತನು ಪರಶುದಧಿನಾಗಿರುವಂತೆಯೀ 
ನಾನೂ ಪರಶುದಧಿನು. ತನನು ಸವಾಂತ ವಿಶೆೀಷ ಜನರ ಭಾಗವಾಗಲು ಆತನು 
ನನನುನುನು ಶುದ್ಧಿೀಕರಸಿದಾ್ದನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನುನುನು ನಡೆಸುವ, ನನಗೆ 
ಒದಗಿಸುವ, ನನನುನುನು ರಕ್ಷಿಸುವ, ನನಗೆ ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ ನೀಡುವ ಮತುತು 
ನನನುನುನು ಪುನಃಸಾಥಾಪಸುವ ನನನು ಕುರುಬನು. ಆತನು ನನನು ವೆೈರಗಳ 
ಮುಂದೆ ನನಗೆ ಔತಣವನುನು ಸಿದಧಿಪಡಿಸುತಾತುನೆ!

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನುನುನು ಮಾಗಚ್ದಶಿಚ್ಸುವ 
ಮತುತು ನನನು ಹೆಜೆಜೆಗಳನುನು ನದೆೀಚ್ಶಿಸುವ ನನನು ಸಲಹೆಗಾರನು. ನನನು 
ಹೆಜೆಜೆಗಳು ಕತಚ್ನಂದ ಆದೆೀಶಿಸಲಪೊಟಿಟಿವೆ ಮತುತು ನಾನು ಬಿದ್ದರೂ ಆತನು 
ನನನುನುನು ಎತಿತು ಹಡಿಯುತಾತುನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ಸಹಾಯಕನು. ನನನು 
ಸಹಾಯವು ಭೂಮ ಮತುತು ಆಕಾಶವನುನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಸವಚ್ಶಕತುನಂದ 
ಬರುತತುದೆ. ಆತನು ನನನುನುನು ಎಂದ್ಗೂ ನರಾಸೆಗೊಳಿಸುವುದ್ಲಲಿ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ನೀತಿವಂತ 
ನಾ್ಯಯಾಧಿೀಶ ಮತುತು ನನನು ಸಮಥಚ್ಕ. ನಾನು ನನನು ವಿಷಯಗಳನುನು 
ಆತನ ಮುಂದೆ ಇಡುತೆತುೀನೆ. ಕೆಟಟಿದ್ದಕೆೊ ನಾನು ಯಾರಗೂ ಕೆಟಟಿದ್ದನುನು 
ಕೊಡುವುದ್ಲಲಿ. ನಾನು ಒಳ ್ೆಳಯದರಂದ ಕೆಟಟಿದ್ದನುನು ಜಯಸುತೆತುೀನೆ. ನನನು 
ದೆೀವರು ನನನುನುನು ಸಮರ್ಚ್ಸುತಾತುನೆ.

ನಾನು ಕತಚ್ನ ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ



ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿ

33

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ಧ್ವಜ, ಆತನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಜಯವಿದೆ. ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲಾಲಿ ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನನನುನುನು ಜಯಸುವಂತೆ ಮಾಡುತಾತುನೆ. ಆತನ ಮೂಲಕ, ನಾನು 
ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಮಾಡುತೆತುೀನೆ ಏಕೆಂದರೆ ಆತನು ನನಗೆ ವಿಜಯವನುನು 
ನೀಡುತಾತುನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನೆೀ ನನನು ಶಾಂತಿ. ಅವನು ನನನು 
ಜೀವನವನುನು ಪರಪೂಣಚ್ ಶಾಂತಿ, ಪರಪೂಣಚ್ ಶಾಲೊೀಮ್, ಸಂಪೂಣಚ್ 
ಯೊೀಗಕ್ೆೀಮದ್ಂದ ತುಂಬುತಾತುನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ರಕ್ಷಕ. ನನಗೆ ಯಾವ 
ಕೆೀಡು ಬರುವುದ್ಲಲಿ. ನನನುನುನು ಕಾಯುವಾತನು ಎಂದ್ಗೂ ನದ್್ರಸುವುದ್ಲಲಿ. 
ಆತನ ದೂತರು ನನನುನುನು ನೊೀಡಿಕೊಳು್ಳವ ನಯೊೀಜನೆಯಲ್ಲಿದಾ್ದರೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನನು ಬಲಪಡಿಸುವವ. 
ಆತನು ನನನು ಜೀವನದ ಶಕಿತು. ನಾನು ಆತನಗಾಗಿ ಕಾಯುತಿತುರುವಾಗ, 
ಹದ್್ದನಂತೆ ರೆಕೆೊಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಹಾರಾಡಲು ಆತನು ನನಗೆ ಶಕಿತು ನೀಡುತಾತುನೆ.

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ, ಆತನು ನನಗೆ ಪ್ರತಿಫಲ 
ಕೊಡುವನು. ಆತನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ನನನು ಪ್ರೀತಿಯ ಶ್ರಮವನುನು ನನನು 
ದೆೀವರು ಮರೆಯುವುದ್ಲಲಿ. ಆತನು ನನಗೆ ಪ್ರತಿಫಲವನುನು ಕೊಡುವವನು, 
ನನಗೆ ವೃದ್ಧಿಯನುನು ಕೊಡುವವನು ಮತುತು ಫಲಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡುವನು.

ಮುಂದುವರೆಯುತಾತು ಇದಕೆೊ ಸೆೀರಸಿ. ನೀವು ಕತಚ್ನ ಕುರತು ಏನು 
ಹೆೀಳುವಿರ?
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17
ದೆೇವದ್ತರ್ ಆತನ ವಾರ್ಯದ ಧ್ವನಿರನ್್ನ 

ಆಲಿಸ್ತಾತುರೆ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 103:20,21
20 ದೆೇವದ್ತರೆೇ, ಆತನ ಶಬದಾಕೆ್ಕ ಕವಿಗೆ್ ಡ್ವವರೆೇ, ಆತನ ಆಜ್ೆರನ್್ನ ನೆರವೆೇರಸ್ವ 
ಪರಾರ್ರಮಶಾಲಿಗಳ ೇೆ, ಯೆಹೆ್ ೇವನನ್್ನ ಕೆ್ಂಡಾಡಿರ
21 ಆತನ ಸೆೈನ್ಯಗಳ ೇೆ, ಆತನ ಮಚಿಚಿಕೆರನ್್ನ ನೆರವೆೇರಸ್ವ ಸೆೇವರರೆೇ, ಯೆಹೆ್ ೇವನನ್್ನ 
ಕೆ್ಂಡಾಡಿರ.

ದೆೀವರ ದೂತರು ಬಲಶಾಲ್ಗಳು ಮತುತು ಪ್ರಭಲರು. ಅವರು 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಭಾಯಸುತಾತುರೆ. ಅವರು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಧ್ವನಗೆ 
ಗಮನಹರಸುತಾತುರೆ ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಏನನುನು ಘೂೀಷ್ಸುತತುದೊೀ 
ಅದನುನು ಕೆೈಗೊಳು್ಳತಾತುರೆ.

ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿೀಮಾಚ್ನವನುನು ಮಾಡುತಿತುದೆ್ದೀವೆ, ಈ ಎರಡು 
ವಚನಗಳಿಂದ ನಣಾಚ್ಯಕವಾಗಿ ಸಾಬಿೀತುಪಡಿಸಲಾಗದ್ದ್ದರೂ, 
ದೆೀವದೂತರ ಬಗೆಗೆ ಮತುತು ವೆೀದವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದ್ರುವ ಸಾರದೊಂದ್ಗೆ ಉತತುಮವಾಗಿದೆ. ದೆೀವರು ನಮ್ಮದು ಎಂದು 
ಘೂೀಷ್ಸುವ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಾವು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುವ 
ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಧ್ವನಯನುನು ದೂತರು ಕೆೀಳುತಾತುರೆ ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ, 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಯ ಉತತುರಾಧಿಕಾರಗಳಾದ ನಮಗೆ 
ತಮ್ಮ ಸೆೀವೆಯನುನು ಕೆೈಗೊಳು್ಳತಾತುರೆ. ಇದು ನಾವು ಮಾಡುತಿತುರುವ ಒಂದು 
ತಿೀಮಾಚ್ನವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಮಾನ್ಯವಾದದು್ದ.

ಇವರೆಲಲಿರು ರಕ್ಷಣೆಯನುನು ಬಾಧ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂದಬೆೀಕಾಗಿರುವವರ 
ಸೆೀವೆಗೊಸೊರ ಕಳುಹಸಲಪೊಡುವ ಊಳಿಗದ ಆತ್ಮಗಳಲಲಿವೀ (ಇಬಿ್ರಯರಗೆ 
1:14). ದೆೀವರು ನಮಗೆ, ಆತನ ದೆೀವಜನರಗೆ ಘೂೀಷ್ಸಿದ್ದನುನು ಅವರು 
ನಮಗೆ ನವಚ್ಹಸುತಾತುರೆ. ದೆೀವರು ನಮಗೆ, ಆತನ ಜನರಗಾಗಿ ಏನು 
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ಮಾಡಬೆೀಕೆಂದು ಬಯಸುವನೊೀ ಅದನುನು ದೆೀವದೂತರು ಮಾಡುತಾತುರೆ. 
ದಾನಯೀಲನ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ (ದಾನಯೀಲನು 10) ಮತುತು ಪಾ್ರರಂಭದ 
ಸಭೆ (ಅಪೊಸತುಲರ ಕೃತ್ಯಗಳು 12:5-7) ನೊೀಡಿದಂತೆ, ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ದೆೀವದೂತರನುನು ನಾವು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ಆತಿ್ಮಕ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿವೆ ಎಂದು ನಾವು ಊಹಸಬಹುದು. ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯು ಅಂತಹ 
ಒಂದು ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಆರಾಧನೆ, ನಮ್ಮ ಕೊಡುಗೆ, ದೆೀವರಗೆ 
ನಮ್ಮ ವಿಧೆೀಯತೆಯು ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ದೂತರನುನು 
ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುತತುದೆ ಎಂದು ಹೆೀಳುವುದು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ದೆೀವದೂತರು 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಗಮನ ಕೊಡುತಾತುರೆ ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ನವಚ್ಹಸುತಾತುರೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ರುವುದರಂದ, ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯ 
ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿದಾಗ, ಇದು 
ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ದೂತರನುನು ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುತತುದೆ ಎಂದು 
ತಿೀಮಾಚ್ನಸುವುದು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ದೆೀವದೂತರು ವಾಕ್ಯದ ವಿರುದಧಿವಾದ 
ಯಾವುದನಾನುದರೂ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದ್ಲಲಿ. ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ ವಿರುದಧಿವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಆ ವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ 
ದೂತರು ನಡೆಯುವುದ್ಲಲಿ.

ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನೆರವೆೀರುವ ನರೀಕ್ೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು 
ನಂತಿದ್್ದೀರ ಎಂದು ದೂತರಗೆ ತಿಳಿಸಿ. ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಯಾವುದೆೀ 
ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ, ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕವಾಗಿ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ. 
ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ, “ನನನು ದೆೀವರು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ 
ಮಹಮಯಲ್ಲಿ ತನನು ಐಶವಾಯಚ್ಕೆೊ ತಕೊಂತೆ ನನನು ಎಲಾಲಿ ಅಗತ್ಯಗಳನುನು 
ಪೂರೆೈಸುತಾತುನೆ” ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಗೊಂದಲದ ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ, ಘೂೀಷ್ಸಿ, 
“ಈ ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಪರಪೂಣಚ್ ಶಾಂತಿ, ಉತತುಮ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಮತುತು 
ಸಹಕಾರವನುನು ಆಜ್ಾಪಸುತೆತುೀನೆ. ನನನು ದೆೀವರು ಶಾಂತಿಯ ಕತೃಚ್ವೆೀ 
ಹೊರತು ಗೊಂದಲಕೊಲಲಿ.” ದೆೀವದೂತರು ನಮ್ಮ ಧ್ವನಯ ಮೂಲಕ ಆತನ 
ವಾಕ್ಯಗಳ ಧ್ವನಯನುನು ಕೆೀಳಲ್ ಮತುತು ಆ ವಾಕ್ಯದ ಮೀಲೆ ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸಲ್.
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18
ರತ್ಕನಿಂದ  ವಿಮೇಚನೆಗೆ್ ಂಡವರ್ ಹಿೇಗೆ 

ಹೆೇಳಲಿ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 107:2

ಯೆಹೆ್ ೇವನ ವಿಮ್ರತುರ್ ಅಂದರೆ ಆತನ್ ಶತ್್ರಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ

ನಾವು ಕತಚ್ನಂದ ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡವರು, ಮತುತು ನಾವು ಹಾಗೆ 
ಹೆೀಳಬೆೀಕು!

ಸೆರೆಮನೆಯಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ನಂತರ ಖೆೈದ್ ತನನುನುನು ತಾನು ಖೆೈದ್ 
ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳು್ಳವುದ್ಲಲಿ. ತಾನು ಸವಾತಂತ್ರ ಮನುಷ್ಯ ಎಂದು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ 
ಮತುತು ಹೆಮ್ಮಯಂದ ಘೂೀಷ್ಸುತಾತುನೆ! ಅವನು ಖೆೈದ್ಯಾಗಿದ್ದನು. ಅದು 
ಹಂದ್ನದು. ಈಗ ಅವನು ಯಾರೆಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯ! 
ಅವನು ಸವಾತಂತ್ರ ಮನುಷ್ಯ. ಅವನು ತನನು ಸಾವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸಂಪೂಣಚ್ 
ಹಕುೊಗಳನುನು ಚಲಾಯಸಬಹುದು.

 ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾಗಿ, ನಾವು ಕತತುಲೆಯ ಶಕಿತುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ 
ಮತುತು ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ರಾಜ್ಯಕೆೊ ಸೆೀರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ. ದೆೀವರು ತನನು ಜನರಗೆ, 
ದೆೀವಜನರಗೆ ನೀಡಿದ ಸಾವಾಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಲೊಗೆಳ್ಳಲು ನಾವು ಅಹಚ್ರಾಗಿದೆ್ದೀವೆ. 
ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರಕತುದ್ಂದ ನಾವು ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀವೆ 
(ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 1:12-14). ವಿಮೊೀಚನೆ ಎಂದರೆ “ಹಂತಿರುಗಿ 
ಖರೀದ್ಸುವುದು”, ಸೆರೆಯಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವುದು ಮತುತು ವೆೈಭವದ 
ಮೂಲ ಸಿಥಾತಿಗೆ ಮರುಸಾಥಾಪಸುವುದು. ನಾವು ಕತಚ್ನ ಮುಖಾಂತರ 
ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡವರು. ಸೆೈತಾನನಗೆ ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ಯಾವುದೆೀ ಹಕುೊ 
ಇಲಲಿ, ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ಯಾವುದೆೀ ಪ್ರಭುತವಾವಿಲಲಿ, ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲಲಿ. 
ನಾವು ದೆೀವರು ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಸವಾತುತು (1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 6:20).

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಮುಖಾಂತರ ವಿಮೊೀಚನೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು 
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ಹಾಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ!

•	 ಸೆೈತಾನನ ಮತುತು ಅವನ ಎಲಾಲಿ ದೆವವಾಗಳ ಶಕಿತುಯಂದ ನಾನು 
ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 1:13). ಕತತುಲೆಯ 
ಶಕಿತುಗಳಿಗೆ ನನನು ಮೀಲೆ ಹಕುೊ ಇಲಲಿ ಮತುತು ನನನು ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲಲಿ.

• 	 ನಾನು  ಪಾಪದ ಶಕಿತುಯಂದ ವಿಮೊೀಚನೆ ಗೊ ಂಡಿದೆ್ದೀ ನೆ 
(ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 6:6,14). ಪಾಪವು ನನನು ಮೀಲೆ ಪ್ರಭುತವಾವನುನು 
ಹೊಂದುವುದ್ಲಲಿ.

•	 ನಾನು ಕಾನೂನನ ಶಾಪದ್ಂದ ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ 
(ಗಲಾತ್ಯದವರಗೆ 3:13). ನಾನು ಈಗ ಅಬ್ರಹಾಮನ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ 
ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ.

•	 ನಾನು ಈ ಪ್ರಸುತುತ ದುಷಟಿ ಪ್ರಪಂಚದ್ಂದ ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ 
(ಗಲಾತ್ಯದವರಗೆ 1:4). ಈ ವತಚ್ಮಾನದ ದಾರಗಳು, ಪ್ರಭಾವಗಳು 
ಮತುತು ಕೆಟಟಿದ್ದಕೆೊ ನನನು ಮೀಲೆ ಯಾವುದೆೀ ಅಧಿಕಾರವಿಲಲಿ.

•	 ನಾನು ಪ್ರತಿ ಪಾಪ ಕಾಯಚ್ದ್ಂದ ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ (ತಿೀತನಗೆ 
2:14). ಹಂದ್ನ ಪಾಪದ ಜೀವನಶೆೈಲ್ಯು ನನನು ಮೀಲೆ ಯಾವುದೆೀ 
ಶಕಿತುಯನುನು ಹೊಂದ್ಲಲಿ. ನಾನು ಆತನ ಮತುತು ಒಳ ್ೆಳಯ ಕಾಯಚ್ಗಳಿಗಾಗಿ 
ಶುದ್ಧಿೀಕರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ.

•	 ಹಂದ್ನ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಗುರಯಲಲಿದ ಮತುತು ಪಾಪಪೂಣಚ್ 
ಜೀವನಶೆೈಲ್ಯಂದ ನಾನು ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ (1 ಪೆೀತ್ರನು 
1:18,19). ನಾನು ಹೊಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತುತು ಹೊಸ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತೆತುೀನೆ.

•	 ನಾನು ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ಕುರಮರಯ ರಕತುದ್ಂದಾಗಿ 
ನಾನು ಶತು್ರವನುನು ಜಯಸುತೆತುೀನೆ (ಪ್ರಕಟನೆ 12:11). ಸೆೈತಾನ ಮತುತು 
ಅವನ ದೆವವಾಗಳು ನನನು ಕಾಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ತುಳಿಯಲಪೊಟಟಿವು (ಲೂಕ 10:19; 
ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 16:20).

•	 ನಾನು ಕತಚ್ನ ಮುಖಾಂತರ ವಿಮೊೀಚನೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ನಾನು 
ಹಾಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ!
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19
ಸಂತೆ್ ೇಷ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಣೆರ ಧ್ವನಿರನ್್ನ 

ಕಾಪಾಡಿಕೆ್ಳಿಳಿ
ಕೇತ್ಕನೆಗಳು 118:15–17
15 ಉತಾಸುಹಧ್ವನಿರ್ ಜರಘ್ೇಷವೂ ನಿೇತಿವಂತರ ಗ್ಡಾರಗಳಲಿಲಿವೆ; ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಬಲಗೆೈ 
ಪರಾರ್ರಮವನ್್ನ ನಡಿಸ್ತತುದೆ.
16 ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಬಲಗೆೈ ಉನ್ನತವಾಗಿದೆ ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಬಲಗೆೈ ಪರಾರ್ರಮವನ್್ನ ನಡಿಸ್ತತುದೆ.
17 ನಾನ್ ಸಾರ್ವದಲಲಿ; ಜೇವದಂದದ್ದಾ ಯಾಹ್ವಿನ ಕ್ರಯೆಗಳನ್್ನ ಸಾರ್ವೆೇನ್

ನೀತಿವಂತರ ಮನೆಗಳು ಸಂತೊೀಷ ಮತುತು ರಕ್ಷಣೆಯ ಧ್ವನಯನುನು 
ಹೊಂದ್ವೆ. ಇಬಿ್ರಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ “ರಕ್ಷಣೆ” ಎಂಬ ಪದವು ‘ಯೀಶುವಾ’ ಎಂಬ 
ಪದವು ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ಪದವಾಗಿದೆ (ಗಿ್ರೀಕ್ ‘ಸೊೀಜೊೀ’ ನಂತೆ) ಮತುತು 
ರಕ್ಷಣೆ, ಸುರಕ್ಷತೆ, ವಿಮೊೀಚನೆ, ವಿಜಯ, ಸಮೃದ್ಧಿ, ಆರೊೀಗ್ಯ, ಸಹಾಯ, 
ಕಲಾ್ಯಣ, ಯೊೀಗಕ್ೆೀಮ ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಯನುನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.

ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸವಾಲುಗಳು ಒಂದಲಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರಲು ಪ್ರಯತಿನುಸುತತುವೆ. ನೀತಿವಂತರ ಮನೆಗಳು 
ಸವಾಲುಗಳನುನು ಮತುತು ಜೀವನದ ಬಿರುಗಾಳಿಗಳನುನು ಎದುರಸುತತುವೆ. 
ಆದಾಗೂ್ಯ, “ಕತಚ್ನ ಬಲಗೆೈ” ನೀತಿವಂತರಗಾಗಿ ಪರಾಕ್ರಮವನುನು 
ಮಾಡುತತುದೆ. “ಕತಚ್ನ ಬಲಗೆೈ” ದೆೀವರ ಶಕಿತುಯಾಗಿದು್ದ ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿದೆ ಮತುತು ಇತರರಗಿಂತ ಹೆಚುಚಿ ಶಕಿತುಶಾಲ್ಯಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಂದ, ನೀತಿವಂತರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೊೀಷ, ವಿಜಯ, ಆಚರಣೆ 
ಮತುತು ರಕ್ಷಣೆಯ ಘೂೀಷಣೆಗಳನುನು ಹೊಂದ್ದಾ್ದರೆ. ಆದುದರಂದ, “ನಾನು 
ಸಾಯುವದ್ಲಲಿ; ಜೀವದ್ಂದ್ದು್ದ ಯಾಹುವಿನ ಕಿ್ರಯಗಳನುನು ಸಾರುವೆೀನು” 
ಎಂದು ನಾವು ಹೆೀಳಬಹುದು.

ನಾವು ಕೆಲವು ಸವಾಲುಗಳನುನು ಎದುರಸುತಿತುರುವಾಗ ನಾವು ಏನು 
ಮಾಡುತೆತುೀವೆ? ನಾವು ನಮ್ಮ ಧ್ವನಯನುನು ಬದಲಾಯಸುತೆತುೀವೆಯೀ? 
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ಇಲಲಿ! ನಾವು ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೊೀಷ ಮತುತು ರಕ್ಷಣೆಯ ಧ್ವನಯನುನು 
ನವಚ್ಹಸುತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ದೆೀವರು ಪರಾಕ್ರಮ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸುತತುಲೆೀ 
ಇರುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ರಕ್ಷಣೆಯ ಧ್ವನಯನುನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ ಏಕೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮ ದೆೀವರು ನಮ್ಮನುನು ರಕ್ಷಿಸುತಾತುನೆ, ನಮ್ಮನುನು ಕಾಪಾಡುತಾತುನೆ, 
ನಮ್ಮನುನು ಉಳಿಸುತಾತುನೆ, ನಮ್ಮನುನು ಗುಣಪಡಿಸುತಾತುನೆ, ನಮ್ಮನುನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುತಾತುನೆ, ನಮ್ಮನುನು ಸಮೃದಧಿಗೊಳಿಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ನಮಗೆ ವಿಜಯವನುನು 
ನೀಡುತಾತುನೆ! ಕತಚ್ನ ಬಲಗೆೈ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿದೆ ಮತುತು 
ಎಲಾಲಿ ಋತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೊೀಷ 
ಮತುತು ರಕ್ಷಣೆಯ ಧ್ವನ ಕೆೀಳಲ್. ಪ್ರತಿ ಋತುವಿನ ಮೂಲಕ ಸಂತೊೀಷ ಮತುತು 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಧ್ವನಯನುನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳಿ್ಳ.
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20
ನಿಮಮೂ ಜೇವನವನ್್ನ ರ್ಪಿಸ್ವ ಶಕತುಗಳು ನಿಮಮೂ 

ಹೃದರದಂದ ಹೆ್ ರಬರ್ತತುವೆ
ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 4:20–23
20 ರಂದಾ, ನನ್ನ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ಆಲಿಸ್, ನನ್ನ ನ್ಡಿಗಳಿಗೆ ಕವಿಗೆ್ ಡ್.
21 ನಿನ್ನ ದೃಷ್್ಟರ್ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪದರಲಿ, ಅವುಗಳನ್್ನ ನಿನ್ನ ಹೃದರದೆ್ ಳಗೆ ಇಟ್್ಟಕೆ್ೇ.
22 ಅವುಗಳನ್್ನ ಹೆ್ ಂದ್ವವರಗೆ ಅವು ಜೇವವು. ದೆೇಹಕೆ್ಕಲಾಲಿ ಅವೆೇ ಆರೆ್ ೇಗ್ಯವು
23 ನಿನ್ನ ಹೃದರವನ್್ನ ಬಹ್ ಜಾಗರೆ್ ೇರತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೆ್ೇ; ಅದರೆ್ ಳಗಿನಿಂದ 
ಜೇವಧಾರೆಗಳು ಹೆ್ ರಡ್ವವು

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ನಮ್ಮ ಹೃದಯವನುನು ತುಂಬಿಕೊಳು್ಳವುದು ಇಲ್ಲಿನ 
ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಸೂಕ್ಷಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಸುತೆತುೀವೆ, 
ಒಲವು ತೊೀರುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಕೆೀಳುತೆತುೀವೆ ಮತುತು 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಮೀಲೆ 
ನಮ್ಮ ಗಮನವನುನು ಇಟುಟಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ಆಗ ನಮಗೆ 
ಜೀವನ, ಆರೊೀಗ್ಯ ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಯಂದ ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುತತುದೆ. ನಮ್ಮ 
ಹೃದಯಗಳನುನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತನು ನಮಗೆ ಸೂಚಿಸುತಾತುನೆ. 
ವಾಕ್ಯದ ವಿರುದಧಿವಾದ ಯಾವುದನೂನು ನಮ್ಮ ಹೃದಯಕೆೊ ಬರಲು ನಾವು 
ಅನುಮತಿಸಬಾರದು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳನುನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು 
ಮತುತು ವಾಸತುವವಾಗಿ, ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಸಿದ ವಾಕ್ಯವನುನು ಕಾಪಾಡಬೆೀಕು.

ಹೃದಯ, ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತು, ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯ. ನಮ್ಮ 
ಜೀವನವನುನು ರೂಪಸುವ ಶಕಿತುಗಳು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದ್ಂದ ಹೊರಬರುತತುವೆ. 
ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುವ ಒಂದು ಮಾಗಚ್ವೆಂದರೆ ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ವಾಕ್ಯಗಳ 
ಮೂಲಕ. ನಮ್ಮ ಜೀವನವನುನು ರೂಪಸುವ ಶಕಿತುಗಳು, ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ 
ವ್ಯಕಿತುಯಂದ ಹೊರಬರುತತುವೆ, ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ವಾಕ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತತುವೆ.
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ನಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೆ, ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತತುವೆ.. ನಾವು 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ಜೀವನವನುನು ರೂಪಸುವ 
ಶಕಿತುಗಳು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಬರುತತುವೆ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು 
ಮತುತು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ೆೀತ್ರ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಸುತುತ ಮತುತು ನಮ್ಮ 
ಭವಿಷ್ಯದ ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರಲು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯು ನಂತರ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತತುದೆ.

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ನಮ್ಮ ಹೃದಯವನುನು ತುಂಬಿಕೊಳಿ್ಳ. ಆತನ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ಜೀವನವನುನು ರೂಪಸುವ ಶಕಿತುಗಳು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಲ್.
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21
ನಾ್ಯರರ್ತ ಮಾತ್ಗಳು ಜೇವನ ಮತ್ತು 

ಶಕತುರನ್್ನ ಬಿಡ್ಗಡೆ ಮಾಡ್ತತುವೆ
ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 10:11,20,21,31,32
11 ಶಷ್ಟನ ಬಾಯಿ ಜೇವದ ಬ್ಗೆಗೆ; ದ್ಷ್ಟನ ಬಾರಲಿಲಿ ಬಲಾತಾ್ಕರವು ತ್ಂಬಿ ತ್ಳುರ್ತತುದೆ
20 ಶಷ್ಟರ ನಾಲಿಗೆ ಚೆ್ರ್ಕಬೆಳಿಳಿ; ದ್ಷ್ಟನ ಹೃದರ ಹ್ಲ್ಲಿರಡಿಡಿ
21 ಶಷ್ಟರ ಭಾಷಣ ಬಹ್ಜನಪೇಷಣ; ಬ್ದಧಿರ ಕೆ್ರತೆ ಮ್ಖ್ಕರ ನಾಶನ
31 ಶಷ್ಟನ ಬಾರಲಿಲಿ ಜ್ಾನವು ಮಳೆರ್ವದ್; ನಿೇಚನ ನಾಲಿಗೆ ರತತುರಸಲ್ಪಡ್ವದ್.
32 ಶಷ್ಟನ ತ್ಟ್ರಲಿಲಿ ಉಚಿತವಚನ ದ್ಷ್ಟನ ಬಾರಲಿಲಿ ನಿೇಚವಚನ

ಈ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನೀತಿವಂತರ ಮತುತು ದುಷಟಿರ ಮಾತುಗಳ ನಡುವಿನ 
ವ್ಯತಾ್ಯಸವನುನು ನಾವು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ. ನೀತಿವಂತರ ಮಾತುಗಳು “ಜೀವನದ 
ಬುಗೆಗೆ.” ಅವು ಜೀವನ, ಸಂಪೂಣಚ್ತೆ, ಯೊೀಗಕ್ೆೀಮ ಮತುತು “ಜೀವನ” 
ದೊಂದ್ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ರುವ ಎಲಲಿವನೂನು ನವಚ್ಹಸುತತುವೆ. 
ನೀತಿವಂತರ ಮಾತುಗಳು “ಚೊಕೊ ಬೆಳಿ್ಳ”ಯಂತಿವೆ, ಅಂದರೆ “ಬಹಳ 
ಶುದಧಿ, ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮತುತು ಅಮೂಲ್ಯ.” ನೀತಿವಂತರ ಮಾತುಗಳು 
“ಬಹುಜನಪ್ೀಷಣೆ.” ಅವು ಅನೆೀಕ ಜನರಗೆ ಪ್ೀಷಣೆ, ಶಕಿತು, ಜೀವನ, 
ಸಹಾಯ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ನವಚ್ಹಸುತತುವೆ. ಎರಡು ಹೆಚುಚಿವರ 
ವಿಷಯಗಳು ನೀತಿವಂತರ ಮಾತುಗಳನುನು ನರೂಪಸುತತುವೆ—ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ 
ಮತುತು ಯಾವುದು ಸಿವಾೀಕಾರಾಹಚ್ (ಸಂತೊೀಷದಾಯಕ).

ಮಾತುಗಳು ಇತರರಗೆ ಜೀವನ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು 
ನೀಡಬಹುದು. ನಾವು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಕೆಲವರಗೆ ಜೀವನದ 
ಬಾವಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಯಾರಾದರೂ ಹುಡುಕುತಿತುರುವ 
ಚೊಕೊ ಬೆಳಿ್ಳಯ ಆಗಿರಬಹುದು ಮತುತು ಇತರರಗೆ ಪ್ೀಷಣೆ ಮತುತು ಶಕಿತುಯ 
ಮೂಲವಾಗಿರಬಹುದು.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು (ನೀತಿವಂತ ಮಾತುಗಳು) ಸರಯಾಗಿವೆಯ 
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ಎಂದು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ನದ್ಚ್ಷಟಿ ಮಾಗಚ್ವಾಗಿದೆ ಅದು 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು. ನಾವು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳಾಗಿರುತತುವೆ 
ಮತುತು ಜನರಗೆ ಸಂತೊೀಷ, ಸಾವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮತುತು ಬಿಡುಗಡೆಯನುನು ತರುವ 
ಮಾತುಗಳಾಗಿರುತತುವೆ. ನೀತಿವಂತ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಲು 
ಆಯೊಮಾಡಿ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ.
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22
ಮಾತ್ಗಳು ಗ್ಣಪಡಿಸಬಹ್ದ್ ಮತ್ತು 

ಸಂಪೂಣ್ಕಗೆ್ ಳಿಸಬಹ್ದ್
ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 12:18

ರತಿತು ತಿವಿದ ಹಾಗೆ ದ್ಡ್ಕ ಮಾತಾಡ್ವವರ್ಂಟ್; ಮತಿವಂತರ ಮಾತೆೇ ಮದ್ದಾ.

ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 15:4

ಸಂತೆೈಸ್ವ ನಾಲಿಗೆ ಜೇವವೃಕ್ಷವು; ಬಲಾತ್ಕರಸ್ವ ನಾಲಿಗೆ ಮನಮ್ರರ್ವದ್

ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 12:18 ರಲ್ಲಿ, ಜ್ಾನಗಳ ನಾಲ್ಗೆಯು ಆರೊೀಗ್ಯವನುನು 
ಉತೆತುೀಜಸುತತುದೆ ಎಂದು ನಾವು ಕಲ್ಯುತೆತುೀವೆ. ಇಬಿ್ರಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
‘ಮಾಪೆಚ್’ ಎಂಬ ಪದದ “ಆರೊೀಗ್ಯ” ಎಂದರೆ “ಚಿಕಿತೆಸ್, ಔಷಧ, ಪರಹಾರ, 
ಸವಾಸಥಾತೆ, ವಿಮೊೀಚನೆ, ಮನಸಿಸ್ನ ಸದೃಢತೆ, ಸಂಪೂಣಚ್ತೆ.” ಮಾತುಗಳನುನು 
ಸರಯಾಗಿ ಮತುತು ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಂದ ಬಳಸಿದರೆ, ನಮಗೆ ಮತುತು ನಮ್ಮನುನು 
ಕೆೀಳುವವರು ಸವಾಸಥಾರಾಗಬಹುದು ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಯನುನು ತರಬಹುದು.

ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 15:4 ರಲ್ಲಿ ಮತೊತುಮ್ಮ ಅದೆೀ ಪದ ‘ಮಾಪೆಚ್’ ಅನುನು 
ಬಳಸಲಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲಿ ಅದನುನು “ಆರೊೀಗ್ಯಕರ” ಎಂದು ಅನುವಾದ್ಸಲಾಗಿದೆ. 
ಆರೊೀಗ್ಯಕರ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ನಾಲ್ಗೆ – ಅಕ್ಷರಶಃ, 
ಗುಣಪಡಿಸುವ ಮತುತು ವಿಮೊೀಚನೆಯ ಮಾತುಗಳು -ಜೀವ ವೃಕ್ಷವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಕಟನೆ 22:1,2ರಲ್ಲಿ, ನಾವು ಜೀವ ವೃಕ್ಷದ ಬಗೆಗೆ ಓದುತೆತುೀವೆ - “ಆಮೀಲೆ 
ಅವನು ಸಪೊಟಿಕದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಜೀವಜಲದ ನದ್ಯನುನು 
ನನಗೆ ತೊೀರಸಿದನು ಅದು ದೆೀವರ ಮತುತು ಯಜ್ಞದ ಕುರಯಾದಾತನ 
ಸಿಂಹಾಸನದ್ಂದ ಹೊರಟು ಪಟಟಿಣದ ಬಿೀದ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಯುತಿತುತು. 
ಆ ನದ್ಯ ಉಭಯ ಪಾಶವಾಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವವೃಕ್ಷವಿತುತು; ಅದು ತಿಂಗಳು 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಫಲವನುನು ಫಲ್ಸುತಾತು ಹನೆನುರೆಡು ತರದ ಫಲಗಳನುನು 
ಕೊಡುತತುದೆ. ಆ ಮರದ ಎಳೆಗಳು ಜನಾಂಗದವರನುನು ವಾಸಿಮಾಡುವದಕೆೊ 
ಪ್ರಯೊೀಜನವಾಗಿದೆ.” ಜೀವ ವೃಕ್ಷದ ಎಲೆಗಳು ಸವಾಸಥಾತೆ ತಂದವು. ನಾವು 
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ವಾಸಿಮಾಡುವಿಕೆ, ಸಂಪೂಣಚ್ತೆ, ವಿಮೊೀಚನೆ ಮತುತು ಸವಾಸಥಾತೆಯ ಪದಗಳನುನು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ನಾವು ನಮಗೂ ಮತುತು ನಾವು ಮಾತನಾಡುವವರಗೂ 
ಗುಣಪಡಿಸುವಿಕೆಯನುನು ನವಚ್ಹಸಬಹುದು.

ಮಾತುಗಳು ಗುಣಪಡಿಸಬಹುದು ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ಗೊಳಿಸಬಹುದು. 
ದೆೀವರು ತನನು ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಇಡಿೀ ದೆೀಹಕೆೊ ಜೀವನ (ತಾಜಾತನ, 
ಶಕಿತು) ಮತುತು ಆರೊೀಗ್ಯ (‘ಮಾಪೆಚ್’) ಎಂದು ಹೆೀಳುತಾತುನೆ (ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 
4:22). ಜನರು ಆತನಗೆ ಮೊರೆಯಟಾಟಿಗ, ದೆೀವರು ತನನು ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಕಳುಹಸಿದನು ಮತುತು ಅವರನುನು ಗುಣಪಡಿಸಿದನು (‘ರಾಫಾ’ ಗುಣಪಡಿಸಿ, 
ಸಂಪೂಣಚ್ಗೊಳಿಸು) (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 107:20). ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಸಂಪೂಣಚ್ 
ವ್ಯಕಿತುಯನುನು ಗುಣಪಡಿಸುವ ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ಗೊಳಿಸುವ ಶಕಿತುಯನುನು 
ಹೊಂದ್ದೆ. ಆದ್ದರಂದ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ ಮತುತು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದ ಗುಣಪಡಿಸುವ ಶಕಿತುಯನುನು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡೊೀಣ. ಗುಣಪಡಿಸುವಿಕೆಯನುನು ಉತೆತುೀಜಸುವ, ಒಳ ್ೆಳಯ 
ಔಷಧವಾದ, ಜೀವವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲ್. ನಮಗಾಗಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಸುತತುಮುತತುಲ್ನವರಗೆ 
ಆರೊೀಗ್ಯ ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಯನುನು ಉತೆತುೀಜಸಲು, ದೆೀವರ ಗುಣಪಡಿಸುವ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ಬಳಸಿ.
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23
ಆಹಾಲಿದರರ ಮಾತ್ಗಳ ಶಕತುರನ್್ನ ಬಿಡ್ಗಡೆ 

ಮಾಡಿ
ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 16:21,24
21 ಜ್ಾನಹೃದರರಗೆ ಜಾಣರೆಂಬ ಬಿರ್ದ್ ಬರ್ವದ್; ಸವಿತ್ಟ್ಯಿಂದ ಉಪದೆೇಶಶಕತುರ್ 
ಹೆಚ್ಚಿವದ್.
24 ಸವಿನ್ಡಿರ್ ಜೆೇನ್ಕೆ್ಡ; ಅದ್ ಆತಮೂಕೆ್ಕ ಸಿಹಿ, ಎಲ್ಬಿಗೆ ಕೆೇಮ.

ಯಾವುದೆೀ ಸಂದಭಚ್ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳನುನು ನಾವು 
ಆಯೊ ಮಾಡಬಹುದು. ದಯ, ಸೌಮ್ಯ, ಆಹಾಲಿದಕರ, ಸಮೃದಧಿಗೊಳಿಸುವ, 
ಉನನುತಿಗೆೀರಸುವ ಮತುತು ಸಕಾರಾತ್ಮಕ ಮಾತುಗಳು ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಪ್ರಭಾವವನುನು ಬಿೀರುತತುವೆ. ಮೃದುವಾಗಿ ಮತುತು ದಯಯಂದ ಮಾತನಾಡುವ 
ಮಾತುಗಳು ಕಲ್ಕೆಯನುನು ಹೆಚಿಚಿಸುತತುವೆ. ಅವು ಸೂಚನೆಗೆ ಜನರನುನು 
ಹೆಚುಚಿ ಗ್ರಹಸುವಂತೆ ಮಾಡುತತುವೆ, ಹೆಚುಚಿ ಮನವರಕೆಮಾಡುವವು ಮತುತು 
ಮನವಲ್ಸುವವು. ದಯ, ಆಹಾಲಿದಕರ ಮತುತು ಉತಕೃಷಟಿವಾದ ಮಾತುಗಳು 
ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತುಗೆ ಶಕಿತುಯನುನು ಮತುತು ಆರೊೀಗ್ಯವನುನು ಒಬ್ಬರ ಅಸಿತುತವಾದ 
ಮೂಲಕೆೊ ತರುತತುವೆ. ನಾವು ಮುಖಸುತುತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುತಿತುಲಲಿ, ಅವು 
ಪಾ್ರಮಾಣಿಕವಲಲಿದ ಮಾತುಗಳು ಮತುತು ಆ ಮಾತುಗಳ ಹಂದೆ ನಜವಾದದು್ದ 
ಏನೂ ಇಲಲಿದೆೀ ಒಬ್ಬರನುನು ಒಳ ್ೆಳಯವರನಾನುಗಿಸುವ ಭಾವನೆಯನುನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳಾಗಿವೆ. ನಾವು ಕಾಳಜ, ದಯ ಮತುತು 
ಸೌಮ್ಯತೆಯಂದ ಮಾತನಾಡುವ ನಜವಾದ ಮತುತು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಉಲೆಲಿೀಖಿಸುತಿತುದೆ್ದೀವೆ.

ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಭಾಗವಾಗಿ ನಾವು ದೆೀವರ ಶಕಿತುಯುತವಾದ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಸೆೀರಸಿದಾಗ, ನಾವು ನಂಬಿಕೆ, ಭರವಸೆ, ಶಕಿತು, ಧೆೈಯಚ್, 
ವಾಸಿಮಾಡುವಿಕೆ, ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಮತುತು ಸಲಹೆಯನುನು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಪೂರೆೈಸಬಹುದು. ಮಾಧುಯಚ್ದ್ಂದ ಮಾತನಾಡಿ. ಹತವಾಗಿ 
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ಮಾತನಾಡಿ. ಜನರನುನು ನಮಚ್ಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಜನರನುನು 
ಉತಕೃಷಟಿಗೊಳಿಸುವ ಮತುತು ಗುಣಪಡಿಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ನೀವು ಆತನ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ದೆೀವರನುನು ಜನರಗೆ ಸಾರರ, ಆತನು 
ಏನು ಮಾಡಬಹುದು ಮತುತು ಆತನು ಏನು ಭರವಸೆ ನೀಡಿದಾ್ದನೆ. ಆಹಾಲಿದಕರ 
ಪದಗಳ ಶಕಿತುಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ.
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24
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳ ಫಲದಂದ ನಿಮಮೂ ಜೇವನವು 

ತ್ಂಬ್ತತುದೆ
ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 12:14

ಬಾರ ಫಲವಾಗಿ ಮನ್ಷ್ಯನ್ ಬೆೇಕಾದಷ್್ಟ ಸ್ಖವನ್ನನ್ಭವಿಸ್ವನ್; ಅವನ ಕೆೈಕೆಲಸದ 
ಫಲವು ಅವನಿಗೆೇ ಪಾ್ರಪತುವಾಗ್ವದ್.

ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 18:20

ಮನ್ಷ್ಯನ್ ತನ್ನ ಬಾರ ಬೆಲೆರನ್್ನ ಹೆ್ ಟೆ್ಟತ್ಂಬಾ ಉಣ್ಣಾವನ್; ತನ್ನ ತ್ಟ್ಗಳ ಫಲವನ್್ನ 
ಸಾಕಾದಷ್್ಟ ತಿನ್್ನವನ್.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ಎಲಲಿ ರೀತಿಯಲೂಲಿ 
ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುವೆ. ಅವು ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತುಯ ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ 
ಬಿೀರುತತುವೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಹೊಟೆಟಿಯು ಅವನ ಅಂತರಂಗವನುನು ಸೂಚಿಸುತತುದೆ. 
ಆಹಾರವು ಹೊಟೆಟಿಗೆ ಮಾಡುವಂತೆಯೀ ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತುಯು 
ಒಳ ್ೆಳಯದರಂದ ತುಂಬಬಹುದು, ತೃಪತು ಹೊಂದಬಹುದು, ಪ್ೀಷ್ಸಬಹುದು 
ಮತುತು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಏನಾಗುತತುದೆ ಎಂಬುದರ ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುವೆ. 
ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳ ಫಲ್ತಾಂಶದ್ಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು 
ತುಂಬಿರುತತುದೆ. ನಾವು ಕಾಲಕಾಲಕೆೊ ಮಾತನಾಡುವ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ 
ಪರಣಾಮಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಬದುಕುತೆತುೀವೆ.

ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತು ಏನು ತುಂಬಿರಬೆೀಕೆಂದು ನೀವು ಬಯಸುತಿತುೀರ? 
ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸ, ಧೆೈಯಚ್, ನಂಬಿಕೆ, ಭರವಸೆ, ನೀತಿವಂತಿಕೆ, ಸಮಾಧಾನ, 
ಸಂತೊೀಷ, ಶಾಂತತೆ, ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ, ಶಕಿತು ಮತುತು ದೆೀವರ ಪುತ್ರರು 
ಮತುತು ಪುತಿ್ರಯರಾಗಿ ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಎಲಾಲಿ ಒಳ ್ೆಳಯ ವಿಷಯಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುದು ಹೆೀಗೆ? ಖಂಡಿತವಾಗಿ! ನಂತರ ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯ ಮತುತು 
ಆತ್ಮದ ಶಕಿತುಯಂದ ದೆೀವರಂದ ಬರುವ ಅಂತಹ ಸದುಗೆಣಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನುನು 
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ತುಂಬುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ. ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದು ಏನೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನೀವು ಆತನ 
ರಾಜ್ಯದ ಭಾಗವಾಗಿದ್್ದೀರ ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ ನೀವು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಂದ ನೀತಿ, 
ಶಾಂತಿ ಮತುತು ಸಂತೊೀಷವನುನು ಹೊಂದ್ದ್್ದೀರ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಯೀಸು 
ಕೊಡುವ ಶಾಂತಿ, ಜಗತುತು ನೀಡಲಾಗದ ಶಾಂತಿ, ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ಮೀರದ 
ಶಾಂತಿ, ಮತುತು ಈ ಶಾಂತಿ ನಮ್ಮ ಹೃದಯ ಮತುತು ಮನಸಸ್ನುನು ನಡೆಸುತತುದೆ 
ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮಗೆ ಶಕಿತು, ಪ್ರೀತಿ ಮತುತು ಉತತುಮ ಮನಸುಸ್ ಇದೆ ಎಂದು 
ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಕತಚ್ನು ನಮ್ಮ ವಿಶಾವಾಸ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನೀನು ಸಿಂಹದಂತೆ 
ಧೆೈಯಚ್ಶಾಲ್. ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊೀದರೂ ಕತಚ್ನು ನಮೊ್ಮಂದ್ಗಿರುವುದರಂದ 
ನೀವು ಬಲಶಾಲ್ ಮತುತು ಧೆೈಯಚ್ಶಾಲ್. ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತುಯಲ್ಲಿ ಒಳ ್ೆಳಯ 
ವಿಷಯಗಳನುನು ನಮಚ್ಸುವ ಪದಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳು ಯಾವುದರಂದ ತುಂಬಿರಬೆೀಕೆಂದು 
ನೀವು ಬಯಸುತಿತುೀರ? ನಮ್ಮ ಪ್ರಸುತುತ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯವು ಯಾವುದರಂದ 
ತುಂಬಿರಬೆೀಕೆಂದು ನೀವು ಬಯಸುತಿತುೀರ? ನಮ್ಮ ಜೀವನ, ನಮ್ಮ ವತಚ್ಮಾನ 
ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನೀವು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳ ಫಲದ್ಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ತುಂಬಿರುತತುದೆ.
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25
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳು ಜೇವನ ಮತ್ತು ಮರಣದ 

ಶಕತುರನ್್ನ ಹೆ್ ಂದವೆ
ಜ್ಾನೆ್ ೇಕತುಗಳು 18:21

ಜೇವನಮರಣಗಳು ನಾಲೆಗೆರ ವಶ, ವಚನಪಿ್ರರರ್ ಅದರ ಫಲವನ್್ನ ಅನ್ಭವಿಸ್ವರ್

ದೆೀವರು ಜೀವನ ಮತುತು ಮರಣದ ವಿಷಯಗಳನುನು ನಾಲ್ಗೆಯ 
ಶಕಿತುಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇರಸಿದಾ್ದನೆ. ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳು ಜೀವ ಅಥವಾ ಸಾವನುನು ತರಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ 
ಪರಣಾಮಗಳನುನು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ಸಿದಧಿರಾಗಿರಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ 
ಫಲದ್ಂದ ನಾವು ಬದುಕಬೆೀಕು.

“ಸಾವು” ಎಂಬುದು “ದೆೈಹಕವಾಗಿ ಸಾಯುವುದನುನು” ಸೂಚಿಸುತತುದೆ 
ಮತುತು ಇದನುನು ಸಾಂಕೆೀತಿಕವಾಗಿ ಪಡುಗು, ರೊೀಗ ಮತುತು ನಾಶವನುನು 
ಉಲೆಲಿೀಖಿಸಲು ಬಳಸಲಾಗುತತುದೆ. ಜೀವನವು ಸಕಾರಾತ್ಮಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೀವಂತವಾಗಿರುವುದಕೆೊ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲಲಿವನೂನು ಸೂಚಿಸುತತುದೆ ಮತುತು 
ತಾಜಾತನ ಮತುತು ಶಕಿತುಯನುನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತತುದೆ.

ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮನುನು ಹಾಳುಮಾಡಬಹುದು 
ಅಥವಾ ನಮ್ಮನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಬಹುದು. ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ 
ಮಾತುಗಳು ನಮಗೆ ಜೀವನ ಮತುತು ಶಕಿತುಯನುನು ತರಬಹುದು ಅಥವಾ ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಜೀವನವನುನು ಕಿತುತುಹಾಕಬಹುದು, 
ನಮ್ಮನುನು ದುಬಚ್ಲ ಮತುತು ದ್ವಾಳಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ದೆೀವರು 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ಅಂತಹ ಪರಣಾಮ ಮತುತು ಪ್ರಭಾವ 
ಬಿೀರುವಂತೆ ವಿನಾ್ಯಸಗೊಳಿಸಿದಾ್ದನೆ. ನೀವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತು 
ನಮ್ಮನುನು ನಮಚ್ಸಬಹುದು ಅಥವಾ ನಾಶಪಡಿಸಬಹುದು.

ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ನಮ್ಮ ಮತುತು ಇತರರ ಮೀಲೆ ಜೀವನವನುನು 
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ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಮಾತನಾಡಲು ಆರಸಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಹೆೀಳುವುದಕಿೊಂತ 
ಉತತುಮವಾದದೆ್ದೀನೂ ಇರಲಾರದು. ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ 
ವಾಗಾ್ದನಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ದೆೀವರು 
ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ ಏನು ಘೂೀಷ್ಸಿದಾ್ದನೊೀ ಅದನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಆತನ ವಾಕ್ಯದ 
ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಶಿೀವಾಚ್ದ, ಸಮೃದ್ಧಿ, ಯಶಸುಸ್, ಹೆೀರಳ ಮತುತು 
ಒಳ ್ೆಳಯತನವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನೀವು ಅನೆೀಕರಗೆ ಆಶಿೀವಾಚ್ದವಾಗಿರುವಿರ 
ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಆಶಿೀವಾಚ್ದವಾಗಲು ನೀವು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದ್್ದೀರ 
ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮಗಾಗಿ ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ಉದೆ್ದೀಶಗಳು ಮತುತು 
ನಯೊೀಜನೆಗಳನುನು ನೀವು ಪೂರೆೈಸುವಿರ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಮೂಲಕ ದೆೀವರನುನು ಮಹಮಪಡಿಸಲಾಗುವುದು ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಸುತುತ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದ ಮೀಲೆ ಜೀವನ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ನಮ್ಮ ಪದಗಳನುನು ಬಳಸಿ.
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26
ನಿಮಮೂ ಬಾಯಿರಲಿಲಿರ್ವ ಆತನ ಮಾತ್ 

ಜನಾಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಪರಣಾಮಬಿೇರಬಹ್ದ್
ಯೆರೆಮಿೇರ 1:9,10
9 ಆಗ ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಕೆೈಚಾಚಿ ನನ್ನ ಬಾರನ್್ನ ಮ್ಟ್್ಟ – ಇಗೆ್ ೇ, ನಿನ್ನ ಬಾರಲಿಲಿ ನನ್ನ 
ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ಇಟ್್ಟದೆದಾೇನೆ;
10 ಕತ್ತುಹಾರ್ವದ್, ಕೆಡವುವದ್, ನಾಶಪಡಿಸ್ವದ್, ಹಾಳುಮಾಡ್ವದ್, ರಟ್್ಟವದ್, 
ನೆಡ್ವದ್, ಈ ಕಾರ್ಕಗಳನ್್ನ ಮಾಡ್ವದಕೆ್್ಕೇಸ್ಕರ ಜನಾಂಗಗಳ ಮೇಲ್ ರಾಜ್ಯಗಳ 
ಮೇಲ್ ನಿನ್ನನ್್ನ ಈ ದನ ನೆೇವಿ್ಸಿದೆದಾೇನೆ ಅಂದನ್.

ಈ ಎರಡು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಪ್ರವಾದನೆಯ ಶಕಿತುಯನುನು 
ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ. ಯರೆಮೀಯನು ದೆೀವರು ತನನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೆೀಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವಂತೆ, ಜನಾಂಗಗಳು ಮತುತು ರಾಜ್ಯಗಳ ಮೀಲೆ, 
ವಿಷಯಗಳನುನು ಬೆೀರುಸಹತ ಕಿತುತುಹಾಕಲಾಗುತತುದೆ, ಕೆಡವಲಾಗುತತುದೆ, 
ನಾಶಗೊಳಿಸಲಾಗುತತುದೆ ಮತುತು ಕೆಳಗೆ ಎಸೆಯಲಾಗುತತುದೆ. ಯರೆಮಯನು 
ದೆೀವರು ಅವನಗೆ ನೀಡಿದ ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ದೆೀವರು 
ಕೆಳಗಿಳಿಯಲು ಬಯಸಿದ ರಾಷಟ್ರಗಳು ಮತುತು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ವಸುತುಗಳ 
ಹರದುಹೊೀಗುವಿಕೆ ಮತುತು ಕುಸಿತವುಂಟಾಗುತತುದೆ. ಮತುತು ಯರೆಮೀಯನು 
ಪ್ರವಾದ್ಸಿದಂತೆ ರಾಷಟ್ರಗಳು ಮತುತು ರಾಜ್ಯಗಳು ನಮಚ್ಸಲಾಗುವವು , 
ಸಾಥಾಪಸಲಾಗುವವು , ಎದೆ್ದಳುವವು.

ಪ್ರವಾದನೆಯು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಪೆ್ರೀರಣೆಯಂದ ನೀಡಲಪೊಟಟಿ ಜನರ ಮೂಲಕ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ದೆೀವ ಜನರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು 
ಇನೂನು ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸುತಿತುದಾ್ದನೆ. ಆತನು ಇನೂನು ಪ್ರವಾದ್ಸಲು ಮತುತು 
ಪೆ್ರೀರತ ಮಾತುಗಳನುನು ಅಥವಾ ರಾಷಟ್ರಗಳು ಮತುತು ಜನರ ಮೀಲೆ 
ಪ್ರವಾದನೆಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ಚಲ್ಸುತಾತುನೆ. ದೆೀವರು 
ತನನು ಮಾತುಗಳನುನು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ಇರಸಿದಾಗ ಮತುತು ನಾವು 
ಅವುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ನಾವು ರಾಷಟ್ರಗಳು ಮತುತು ರಾಜ್ಯಗಳ 
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ಮೀಲೆ ಚಾಲ್ತುಯಲ್ಲಿರುವ ಪರಸಿಥಾತಿಗಳನುನು (ಆತಿ್ಮಕ, ಸಾಮಾಜಕ, ಆರ್ಚ್ಕ, 
ಇತಾ್ಯದ್) ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ಬಾಯಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ 
ಆತನ ಮಾತುಗಳು ರಾಷಟ್ರಗಳ ಮೀಲೆ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರಬಹುದು. ದೆೀವರು 
ತನನು ಮಾತುಗಳನುನು ನೆರವೆೀರಸುವದಕೆೊ ನೊೀಡುತಾತುನೆ (ಯರೆಮೀಯ 1:12).
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27
ಒಣ ಎಲ್ಬ್ಗಳೂೆಂದಗೆ ಅವು 

ಜೇವಿಸಬಹ್ದೆಂದ್ ಮಾತನಾಡಿ
ಯೆಹೆಜೆ್ಕೇಲ 37:1–7
1 ನಾನ್ ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಹಸತುಸ್ಪಶ್ಕದಂದ ಪರವಶನಾಗಿರಲ್ ಆತನ್ ತನ್ನ ಆತಮೂದ ಮ್ಲರ 
ನನ್ನನ್್ನ ಒರ್ದಾ ಎಲ್ಬ್ಗಳಿಂದ ತ್ಂಬಿದ ಒಂದ್ ತಗಿಗೆನಲಿಲಿ ಇಳಿಸಿ 
2 ನಾನ್ ಆ ಎಲ್ಬ್ಗಳ ಮಧ್ಯ ತಗಗೆನ್್ನ ಬಳಸಿಕೆ್ಂಡ್ ಬರ್ವಂತೆ ಮಾಡಿದನ್; ಇಗೆ್ ೇ, 
ತಗಿಗೆನ ಮೇಲೆಲಾಲಿ ತಿೇರಾ ಒಣಗಿದ ಎಲ್ಬ್ಗಳು ಲೆರ್ಕವಿಲಲಿದಷ್್ಟ ಬಿದದಾದದಾವು.
3 ಆತನ್ ನನ್ನನ್್ನ- ನರಪುತ್ರನೆೇ, ಈ ಎಲ್ಬ್ಗಳಿಗೆ ಜೇವವು ಬರಬಹ್ದೆ್ ೇ ಎಂದ್ ಕೆೇಳಲ್ 
ನಾನ್ ರತ್ಕನಾದ ಯೆಹೆ್ ೇವನೆೇ ನಿೇನೆೇ ಬಲೆಲಿ ಎಂದ್ತತುರಕೆ್ಟೆ್ಟನ್.
4 ಆಗ ಆತನ್ ನನಗೆ ಹಿೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನ್ – ನಿೇನ್ ಎಲ್ಬ್ಗಳ ಮೇಲೆ ಧ್ವನಿರನ್್ನ 
ಹರಡಿ ಅದಕೆ್ಕ ಈ ದೆೈವೇಕತುರನ್್ನ ನ್ಡಿ - ಒಣಗಿದ ಎಲ್ಬ್ಗಳ ೇೆ, ಯೆಹೆ್ ೇವನ ವಾರ್ಯವನ್್ನ 
ಕೆೇಳಿರ.
5 ರತ್ಕನಾದ ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ನಿಮಗೆ ಹಿೇಗೆ ಹೆೇಳುತಾತುನೆ – ಇಗೆ್ ೇ, ನಾನ್ ನಿಮಮೂಳಗೆ 
ಶಾ್ವಸವನ್್ನ ಊದ್ವೆನ್; ನಿೇವು ಬದ್ರ್ವಿರ
6 ನಾನ್ ನಿಮಮೂ ಮೇಲೆ ನರಗಳನ್್ನ ಹಬಿಬಿಸಿ ಮಾಂಸವನ್್ನ ಹರಡಿ ಚಮ್ಕವನ್್ನ ಹೆ್ ದಸಿ 
ನಿಮಮೂಲಿಲಿ ಶಾ್ವಸವನ್್ನ ತ್ಂಬ್ವೆನ್; ಆಗ ನಿೇವು ಬದ್ಕ ನಾನೆೇ ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಎಂದ್ 
ತಿಳಿದ್ಕೆ್ಳುಳಿವಿರ.
7 ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಾನ ಆ ದೆೈವೇಕತುರನೆ್ನತಿತು ನ್ಡಿರ್ತಿತುರಲ್ ಸದಾದಾಯಿತ್, 
ಇಗೆ್ ೇ, ಟರಟರ ಎನ್ತಾತು ಎಲ್ಬ್ ಎಲ್ಬಿಗೆ ಜೆ್ೇಡನೆಯಾದವು. 

ಈ ಭಾಗವು ಯಹೆಜೆೊೀಲನ ಪ್ರವಾದ್ಯ ಅನುಭವದ ಒಂದು ಭಾಗವನುನು 
ಬಹರಂಗಪಡಿಸುತತುದೆ. ಈ ಒಣ ಎಲುಬುಗಳು ಇಸಾ್ರಯೀಲ್ ರಾಷಟ್ರದ 
ಚಿತ್ರವಾಗಿದು್ದ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಸವಾಂತ ಭೂಮಯಂದ ಚದುರಹೊೀಗಿದ್ದರು 
ಮತುತು ಹತಾಶರಾಗಿದ್ದರು (ಯಹೆಜೆೊೀಲ 37:11,12). ದೆೀವರು ಯಹೆಜೆೊೀಲ 
ಪ್ರವಾದನೆಯ ಮಾತನುನು—ದೆೀವರು ಕೊಟಟಿ ಮಾತುಗಳನುನು—ಈ ಒಣಗಿದ 
ಎಲುಬುಗಳಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ. ಎಲುಬುಗಳು ಒಟಿಟಿಗೆ 
ಸೆೀರಕೊಂಡವು, ಅವುಗಳ ಮೀಲೆ ಮಾಂಸವು ರೂಪುಗೊಂಡಿತು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೀವವು ಬಂದ್ತು ಮತುತು ಅವು ದೊಡಲ್ ಸೆೈನ್ಯವಾಗಿ ಹುಟಿಟಿಕೊಂಡವು 
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(ಯಹೆಜೆೊೀಲ್ 37:10). ಇಡಿೀ ರಾಷಟ್ರದ ಭವಿಷ್ಯವು ಪ್ರವಾದನೆಯ ಮಾತಿನ 
ಮೂಲಕ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರತು. ಪ್ರವಾದನೆಯ ಮಾತು ದೆೀವರ ಉದೆ್ದೀಶಗಳನುನು 
ಪೂರೆೈಸಲು ಭೂಮಯ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ಶಕಿತುಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವ 
ವಾಹನವಾಗಿತುತು.

ಇಂದ್ಗೂ, ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನಮ್ಮನುನು ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುತಾತುನೆ ಮತುತು 
ಪ್ರವಾದನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ನಮಗೆ ಮಾತುಗಳನುನು 
ನೀಡುತಾತುನೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಸವಾಂತ ಜೀವನದ ಮೀಲೆ, ಇತರ ಜನರ ಮೀಲೆ, 
ನಗರಗಳು, ಪ್ರದೆೀಶಗಳು ಮತುತು ರಾಷಟ್ರಗಳ ಮೀಲೆ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಆತನು ನಮಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಒಣ ಮೂಳೆಗಳು ಜೀವಿಸುತತುವೆ! ಸತತುದ್ದನುನು ಮತೆತು 
ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಲಾಗುತತುದೆ! ಜನರು ಮತುತು ರಾಷಟ್ರಗಳು ಭರವಸೆ ಮತುತು 
ಜೀವನದೊಂದ್ಗೆ ಹೊರಹೊಮು್ಮತತುವೆ. ನೆನಪಡಿ, ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನಮ್ಮನುನು 
ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುವಂತೆ, ಒಣಗಿದ ಎಲುಬುಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ, ಮತುತು ಅವು 
ಬದುಕುತತುವೆ!
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28
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳು ಸ್ವಗ್ಕದಲಿಲಿ ಕೆೇಳಿಬರ್ತತುವೆ

ದಾನಿಯೆೇಲ 10:12

ಆಮೇಲೆ ಅವನ್ ನನಗೆ – ದಾನಿಯೆೇಲನೆೇ, ಭರಪಡಬೆೇಡ, ನಿೇನ್ (ದ�ೈವಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು) 
ವಿಮರ್ಶಿಸ್ವದಕ್ಕೂ ನಿನನುನ್ನು ನಿನ್ನ ದೆೇವರ ಮ್ಂದೆ ತಗಿಗೆಸಿಕೆ್ಳುಳಿವದರ್್ಕ ಮನಸಿಟ್ಟ 
ಮದಲನೆರ ದನದಲಿಲಿಯೆೇ ನಿನ್ನ ವಿಜ್ಾಪನೆರ್ ದೆೇವರಗೆ ಮ್ಟ್್ಟತ್; ಆ ವಿಜ್ಾಪನೆರ 
ನಿಮಿತತುವೆೇ ನಾನ್ ಬಂದೆನ್.

ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಭೂಮಯ ಮೀಲೆ ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿ 
ಕೆೀಳುತತುವೆ. ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಯಾಗಿ ದೆೀವರು 
ದೂತರನುನು ಕಳುಹಸುತಾತುನೆ.

ನಾವು ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಚಲಾಯಸಲು ನಾವು ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. 
ಕತತುಲೆಯ ಶಕಿತುಗಳ ವಿರುದಧಿ ಯುದಧಿದಲ್ಲಿ ನಾವು ಆತ್ಮನ ಕತಿತುಯನುನು ಹಡಿದಾಗ 
ನಾವು ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಜನರನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲು 
ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಜನರಗೆ ಚಿಕಿತೆಸ್, ವಿಮೊೀಚನೆ 
ಮತುತು ಅಧು್ಬತಗಳ ಸೆೀವೆ ಮಾಡಲು ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. 
ನಾವು ಪವಚ್ತಗಳನುನು ಸರಸಲು ಮತುತು ಬಿರುಗಾಳಿಗಳನುನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಲು 
ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನುನು ನಾವು 
ಭೂಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಕಟಟಿಲು ಮತುತು ಬಿಚಚಿಲು ವಾಕ್ಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿ ಕೆೀಳುತತುವೆ! ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಯಾಗಿ ದೂತರನುನು ಕಳುಹಸಲಾಗುತತುದೆ.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿ ಕೆೀಳಿಬರುತತುವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗಿನಂದ 
ನೀವು ಯಾವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತಿತುೀರ? ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿ, ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ಮೀಲುಗೆೈ ಸಾಧಿಸುತತುದೆ. “ಯಹೊವನೆೀ, ನನನು ವಾಕ್ಯವು 
ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶವಾತವಾಗಿ ಸಾಥಾಪಸಲಪೊಟಟಿದೆ” (ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 119:89). ನಾವು 
ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ, ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಯುದಧಿದಲ್ಲಿ, ಸೆೀವೆಯಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕಾರವನುನು 
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ಚಲಾಯಸುವಲ್ಲಿ-ಎಲಾಲಿ ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು 
ಈಗಾಗಲೆೀ ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಸಾಥಾಪಸಲಾದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಜೊೀಡಿಸಲಾದ 
ಮಾತುಗಳಾಗಿರಬೆೀಕು. ನೆನಪಡಿ, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ 
ಕೆೀಳಿಬರುತತುವೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಲೊೀಕಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ, 
ಮತುತು ಪರಲೊೀಕವು ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ಚಲ್ಸುತತುದೆ.
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ಮಾತ್ಗಳು ಆತಿಮೂರದಂದ ಸ್ವಭಾವಿರಕೆ್ಕ 

ರವಾನೆಯಾಗ್ತತುವೆ
ದಾನಿಯೆೇಲ 10:17–19
17 ಏನೆ್ ್ನಡೆರನ ಸೆೇವರನಾದ ನನ್ನಂರವನ್ ಎನೆ್ ್ನೇಡೆರನಾದ ನಿನ್ನಂರವನ ಸಂಗಡ ಹೆೇಗೆ 
ಮಾತಾಡಬಹ್ದ್? ಈಗಿನಿಂದ ಶಕತುರನೆ್ನಲಾಲಿ ರಳಕೆ್ಂಡವನಾಗಿದೆದಾೇನೆ , ನನ್ನಲಿಲಿ ಉಸ್ರೆೇ 
ಇಲಲಿ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿದೆನ್ .
18 ಮನ್ಷ್ಯಸದೃಶ್ಯನ್ ಪುನಃ ನನ್ನನ್್ನ ಮ್ಟ್್ಟ ಬಲಪಡಿಸಿದನ್.
19 ಆಮೇಲೆ ಆ ಪುರ್ಷನ್ ನನಗೆ - ಅತಿಪಿ್ರರನೆೇ, ಭಯಪಡಬ�ೇಡ; ನಿನಗ� ಸಮಾಧಾನವಿರಲಿ, 
ಬಲಗ�್ ಳ್ಳು, ಬಲಗ�್ ಳ್ಳು ಎಂದ್ ಹ�ೇಳಿದನ್. ಅವನ್ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹ�ೇಳಿದ ಕ್ಡಲ� ನಾನ್ 
ಬಲಗೆ್ ಂಡ್ – ಏನೆ್ ್ನಡೆಯಾನೆೇ, ಮಾತಾಡ್; ನನ್ನನ್್ನ ಬಲಗೆ್ ಳಿಸಿದದಾೇ ಎಂದರಕೆಮಾಡಲ್.

ದಾನಯೀಲ ಈ ದೆೀವದೂತರ ಭೆೀಟಿಯನುನು ಹೊಂದ್ದ್ದರಂದ, ಅವನು 
ಚಿತತುಸೆಥಾೈಯಚ್ವು ಕುಂದ್ದವನಾಗಿ, ದುಬಚ್ಲ, ಶಕಿತುಹೀನ ಮತುತು ಬಹುಶಃ 
ಭಯಭಿೀತನಾಗಿದ್ದನು. ದೆೀವದೂತನು ಅವನನುನು ಮುಟಿಟಿದನು ಮತುತು 
ಅವನಗೆ ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದನು: “ಭಯಪಡಬೆೀಡ, ಸಮಾಧಾನ, 
ಬಲವಾಗಿರು.” ಮತುತು ದಾನಯೀಲನು ಬಲಗೊಂಡನು. ದೆೀವದೂತನು 
ದಾನಯೀಲನಗೆ ಹೆೀಳಿದ ಮಾತುಗಳು ದಾನಯೀಲನಗೆ ಶಾಂತಿ ಮತುತು 
ಶಕಿತುಯನುನು ತಂದುಕೊಟಟಿವು. ಮಾತುಗಳು ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರ ಮತುತು ಸಾವಾಭಾವಿಕ 
ಕ್ೆೀತ್ರವನುನು ಸಂಪಕಿಚ್ಸುತತುವೆ. ಮಾತುಗಳು ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರದ್ಂದ ಸಾವಾಭಾವಿಕ 
ಕ್ೆೀತ್ರಕೆೊ ಹರಡುತತುವೆ.

ಜನರಂತೆ, ನಾವು ಸಾವಾಭಾವಿಕ ಮತುತು ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತ ೆದೆೀವರಂದ ವಿನಾ್ಯಸಗೊಳಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ. 
ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾಗಿ, ನಾವು ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ದೆೀವರ 
ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಆಸನವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ. ನಾವು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿದೆ್ದೀವೆ. 
ನಾವು ದೆೀವರ ಉತತುರಾಧಿಕಾರಗಳು ಮತುತು ಯೀಸುವಿನೊಂದ್ಗೆ ಜಂಟಿ 
ಉತತುರಾಧಿಕಾರಗಳು. ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇದೆ್ದೀವೆ. 
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ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಕೊಟಟಿದ್ದನುನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಮತುತು 
ಸಾವಾಭಾವಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾರಗಾದರೂ ಅದನುನು ನವಚ್ಹಸಲು ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳು ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತತುವೆ.

ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ನಾವು ರೊೀಗಿಗಳಿಗೆ ಸೆೀವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವಾಗ ಮತುತು 
ಗುಣಪಡಿಸುವಿಕೆಯನುನು ಆಜ್ಾಪಸುವಾಗ, ಅಲೌಕಿಕ ಗುಣಪಡಿಸುವಿಕೆಯನುನು 
ತರಲು ಸಾವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮದೆೀನಾದರೂ ಇದೆಯೀ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಏನೂ ಇಲಲಿ. ನಾವು ಮಾಡುತಿತುರುವುದು ಯೀಸುಕಿ್ರಸತುನ ಮುಗಿದ ಕೆಲಸವನುನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವುದು, ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ನಮಗಿರುವ ಅಭಿಷೆೀಕ ಮತುತು 
ಅಧಿಕಾರವನುನು ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವುದು ಮತುತು ಅವರ ಭೌತಿಕ ದೆೀಹವನುನು 
ಗುಣಪಡಿಸಲು ವ್ಯಕಿತುಗೆ ಅದನುನು ನವಚ್ಹಸುವುದು. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಆತಿ್ಮಕ 
ಕ್ೆೀತ್ರವನುನು ಸಾವಾಭಾವಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರಕೆೊ ಸಂಪಕಿಚ್ಸುತತುವೆ. ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ 
ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ನಾವು ಆತಿ್ಮಕವಾಗಿ ನಮ್ಮದನುನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಮತುತು ಅದನುನು ಸಾವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಆತನ ರಾಜ್ಯವು ಬರುವುದನುನು ನೊೀಡಲು ನಾವು ಇಲ್ಲಿದೆ್ದೀವೆ, 
ಆತನ ಚಿತತುವು ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ನೆರವೆೀರುವಂತೆ ಭೂಲೊೀಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೆರವೆೀರುತತುದೆ. ನಾವು ಇದನುನು ಮಾಡುವ ಒಂದು ಮಾಗಚ್ವೆಂದರೆ ಆತನ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು, ಇದರಂದ ಆತನು ಆತಿ್ಮಕವಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಕೊಟಟಿದ್ದನುನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ.
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30
ನಾನ್ ಬಲಶಾಲಿ ಎಂದ್ ದ್ಬ್ಕಲರ್ ಹೆೇಳಲಿ

ಯೇವೆೇಲ 3:9,10
9 ಜನಾಂಗಗಳಲಿಲಿ ಹಿೇಗೆ ಪ್ರರಟ್ಸಿರ [ಜನಾಂಗಗಳ ೇೆ] ಸನ್ನದಧಿರಾಗಿರ, ಶೂರರನ್್ನ 
ಎಚಚಿರಪಡಿಸಿರ, ಯೇಧರೆಲಲಿರ್ ರ್ಡಲಿ, ರ್ದಧಿಕೆ್ಕ ಹೆ್ ರಡಲಿ.
10 ನಿಮಮೂ ಗ್ಳಗಳನ್್ನ ರ್ಲ್ಮಗೆ ಹಾಕ ರತಿತುಗಳನಾ್ನಗಿರ್ ರ್ಡ್ಗೆ್ ೇಲ್ಗಳನ್್ನ 
ಬಜ್ಕಗಳನಾ್ನಗಿರ್ ಮಾಡಿರ; ದ್ಬ್ಕಲನ್ ಶೂರನೆಂದ್ಕೆ್ಳಳಿಲಿ.

ಯೊೀವೆೀಲ ಅಧಾ್ಯಯ 3 ಯಹೊೀಷಾಫಾಟ್ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಮಚ್ಗೆದೊ್ದೀನ್ ಯುದಧಿ ಮತುತು ಕತಚ್ನ ದ್ನದ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರವಾದನೆಯಾಗಿದೆ. 
ರಾಷಟ್ರಗಳನುನು ಯುದಧಿಕೆೊ ಸಜುಜೆಗೊಳಿಸಲಾಗುತಿತುದೆ. ಯೊೀವೆೀಲ ಶಾಂತಿಯುತ 
ಉಪಕರಣಗಳನುನು (ನೆೀಗಿಲು ಮತುತು ಸಮರುವಿಕೆಯ ಕೊಕೆೊಗಳು) ಯುದಧಿದ 
ಆಯುಧಗಳಾಗಿ (ಕತಿತುಗಳು ಮತುತು ಈಟಿಗಳು) ಪರವತಿಚ್ಸುವುದನುನು 
ವಿವರಸುತಾತುನೆ. ಈ ಪ್ರಕಿ್ರಯಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಾರಸ್ಯಕರವಾದ 
ಹೆೀಳಿಕೆಯದೆ—“ದುಬಚ್ಲನೂ ಶೋರನೆಂದುಕೊಳ್ಳಲ್.” ದುಬಚ್ಲರು “ನಾನು 
ದುಬಚ್ಲ” ಎಂದು ಹೆೀಳಬಾರದು. ದುಬಚ್ಲರು “ನಾನು ಬಲಶಾಲ್” ಎಂದು 
ಹೆೀಳಬೆೀಕು. ದುಬಚ್ಲರು “ನಾನು ಬಲಶಾಲ್” ಎಂದು ಹೆೀಳುವ ಮೂಲಕ 
ಬಲಶಾಲ್ಯಾಗಬಹುದು ಮತುತು ಯುದಧಿಕೆೊ ಮುಂದುವರಯಬಹುದು ಎಂಬುದು 
ಇಲ್ಲಿನ ತಾತಪೊಯಚ್.

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಅನಸದ್ದ್ದರೂ ಸಹ ಇದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೆೀವರು 
ತನನು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ ಘೂೀಷ್ಸಿರುವುದನುನು ನಾವು ದೃಢೀಕರಸುವುದು 
ಸರಯೀ?

ಪಾಪದ ವಿರುದಧಿ ಹೊೀರಾಡುತಿತುರುವವರು “ಪಾಪವು ನನನು ಮೀಲೆ 
ಪ್ರಭುತವಾ ನಡೆಸುವುದ್ಲಲಿ” ಎಂದು ಹೆೀಳುವುದು ಸರಯೀ? ಖಂಡಿತವಾಗಿ!

ಪಾಪ ಮತುತು ಶೆೋೀಧನೆಯನುನು ಎದುರಸುತಿತುರುವವರು (ಅಂದರೆ 
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ನಾವೆಲಲಿರೂ) ಹೆೀಳಲ್, “ನನನು ಹಳೆಯ ಪಾಪಪೂಣಚ್ ಸವಾಭಾವವು ಕಿ್ರಸತುನೊಂದ್ಗೆ 
ಶಿಲುಬೆಗೆೀರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ ಮತುತು ನನನು ಜೀವನದ ಮೀಲ್ನ ಪಾಪದ ಶಕಿತುಯು 
ಮುರದುಹೊೀಗಿದೆ. ಪಾಪವು ನನನು ಮೀಲೆ ಪ್ರಭುತವಾ ನಡೆಸುವುದ್ಲಲಿ.”

ರೊೀಗಿಯು ಗುಣಮುಖನಾಗಲು, “ನಾನು ಯೀಸುವಿನ ಬಾಸುಂಡೆಗಳಿಂದ 
ಗುಣಮುಖನಾಗಿದೆ್ದೀನೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳುವುದು ಸರಯೀ? ಖಂಡಿತವಾಗಿ!

ಅಸವಾಸಥಾರು ಹೆೀಳಲ್, “ಯೀಸುವೆೀ ನನನು ರೊೀಗಗಳನುನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು 
ಮತುತು ನನನು ಬೆೀನೆಗಳನುನು ಹೊತುತುಕೊಂಡನು ಮತುತು ಆತನ ಬಾಸುಂಡೆಗಳಿಂದ 
ನಾನು ಗುಣವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ.”

ಅಗತ್ಯವಿರುವವರು ತಮ್ಮ ಅಗತ್ಯಗಳನುನು ಪೂರೆೈಸಲು “ನನನು ಎಲಾಲಿ 
ಅಗತ್ಯಗಳನುನು ನನನು ದೆೀವರು ಪೂರೆೈಸುತಾತುನೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳುವುದು ಸರಯೀ? 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ!

ಅಗತ್ಯವಿರುವವರು ಹೆೀಳಲ್, “ಕತಚ್ನು ನನನು ಕುರುಬನು; ನಾನು 
ಕೊರತೆ ಪಡೆನು. ನನನು ದೆೀವರು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ ಮಹಮಯಲ್ಲಿ 
ತನನು ಐಶವಾಯಚ್ಕೆೊ ತಕೊಂತೆ ನನನು ಎಲಾಲಿ ಅಗತ್ಯಗಳನುನು ಪೂರೆೈಸುತಾತುನೆ.”

ಶಕಿತುಹೀನರೆಂದು ಭಾವಿಸುವವರು, “ನಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಶಕಿತುಯಂದ 
ತುಂಬಿದೆ್ದೀನೆ ಏಕೆಂದರೆ ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನನನು ಮೀಲೆ ಬಂದ್ದಾ್ದನೆ “ ಎಂದು 
ಹೆೀಳುವುದು ಸರಯೀ? ಖಂಡಿತವಾಗಿ!

“ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನನನು ಮೀಲೆ ಬಂದ ನಂತರ ನಾನು ಶಕಿತುಯನುನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ ಮತುತು ಬಡವರಗೆ ಸುವಾತೆಚ್ಯನುನು ಬೊೀಧಿಸಲು, 
ಮುರದ ಹೃದಯವನುನು ಗುಣಪಡಿಸಲು, ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ ವಿಮೊೀಚನೆಯನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸಲು ನಾನು ಅಭಿಷೆೀಕಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳೂೆೀಣ.

ನೀವು ನಖರವಾಗಿ ವಿರುದಧಿವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರೂ ಸಹ, ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ ಏನು ಹೆೀಳುತತುದೆ ಎಂಬುದನುನು ದೃಢೀಕರಸಿ. ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸಂಗತಿಗಳು ಬದಲಾಗಬಹುದು. ದೆೀವರ ಸತ್ಯವು 
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ಶಾಶವಾತವಾಗಿದೆ ಮತುತು ಬದಲಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ನೀವು ಎದುರಸುತಿತುರುವ 
ಸಂಗತಿಗಳನುನು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಸತ್ಯಕೆೊ ಹೊಂದ್ಸಲು ಬದಲಾಯಸಬಹುದು. 
ದುಬಚ್ಲರು “ನಾನು ಬಲಶಾಲ್” ಎಂದು ಹೆೀಳಲ್ ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ 
ಬಲಶಾಲ್ಯಾಗಲ್.

ನಾನು ಬಲಶಾಲ್ ಎಂದು ದುಬಚ್ಲರು ಹೆೀಳಲ್
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31
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳಿಂದ ದೆೇವರ ಮನಸ್ಸು 

ನೆ್ ೇಯಿಸ ಬೆೇಡಿರ
ಮಲಾಕ 3:13-16
13 ನಿೇವು ನನಗೆ ವಿರ್ದಧಿವಾಗಿ ಆಡಿದ ಮಾತ್ಗಳು ಬಹ್ ರಠನ ಎಂದ್ ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ 
ಅನ್್ನತಾತುನೆ. ನಿನಗೆ ವಿರ್ದಧಿವಾಗಿ ಏನ್ ಮಾತಾಡಿದೆದಾೇವೆ ಅನ್ತಿತುೇರಾ
14 ನಿೇವು – ದೆೇವರನ್್ನ ಸೆೇವಿಸ್ವದ್ ವ್ಯರ್ಕ; ನಾವು ಆತನ ನಿರಮವನ್್ನ ಅನ್ಸರಸಿ 
ಸೆೇನಾಧಿಶ್ವರ ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಮ್ಂದೆ ದ್ಃಖದಂದ ವಿಕಾರಗಳಾಗಿ ನಡೆದ್ಕೆ್ಂಡದರಂದ ಆದ 
ಲಾಭವೆೇನ್;
15 ಈಗ ಅಹಂಕಾರಗಳನ್್ನ ಧನ್ಯರೆಂದ್ ಕೆ್ಂಡಾಡಬೆೇಕಾಗಿ ಬಂತ್; ಹೌದ್, ದ್ಷ್ಕಮಿ್ಕಗಳು 
ಏಳಿಗೆಗೆ ಬಂದದಾದಾರೆ, ದೆೇವರನ್್ನ ಪರೇಕ್ಷಿಸಿದರ್ ಸ್ರಕ್ಷಿತರಾಗಿದಾದಾರೆ ಅಂದ್ಕೆ್ಂಡಿದದಾೇರಲಾಲಿ.
16 ಇಂರ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ಕೆೇಳಿ ಯೆಹೆ್ ೇವನ ಭರತುರ್ ಒಬಬಿರಗೆ್ ಬಬಿರ್ ಮಾತಾಡಿಕೆ್ಳಳಿಲ್ 
ಯೆಹೆ್ ೇವನ್ ಕವಿಗೆ್ ಟ್್ಟ ಆಲಿಸಿ ಭರಭಕತುಯಿಂದ ತನ್ನ ನಾಮಸಮೂರಣೆ ಮಾಡ್ವವರ 
ಹೆಸರ್ಗಳನ್್ನ ತನ್ನ ಮ್ಂದೆ ಜ್ಾಪರದ ಪುಸತುರದಲಿಲಿ ಬರೆಯಿಸಿದನ್.

ದೆೀವರು ತನನು ಜನರು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಮತುತು ಅವರು 
ಹೆೀಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ನೊಂದುಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪೊಸಿಕೊಳಿ್ಳ. ದೆೀವರು 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ಕೆೀಳುತಾತುನೆ. 16 ನೆೀ ವಚನವು ನಮಗೆ, ದೆೀವರನುನು 
ಗೌರವಿಸುವ ಮತುತು ಆತನ ಹೆಸರನುನು ಧಾ್ಯನಸುವವರನುನು ದಾಖಲ್ಸಲು 
ಜ್ಾಪಕ ಪುಸತುಕದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತತುದೆ.

ನಾವು ಹೆೀಳುವ ಮಾತುಗಳನುನು ದೆೀವರು ಕೆೀಳುತಾತುನೆ. ನೀವು 
ಮಾತನಾಡುವುದನುನು ಕೆೀಳಿದಾಗ ದೆೀವರು ಹೆೀಗೆ ಭಾವಿಸಬೆೀಕೆಂದು ನೀವು 
ಬಯಸುತಿತುೀರ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದೆೀವರನುನು 
ನೊೀಯಸಲು ಅಥವಾ ನೊಂದ್ಸಲು ನಾವು ಬಯಸುವುದ್ಲಲಿ.

ನಾವು ಮಾತನಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ದೆೀವರನುನು ಮಹಮಪಡಿಸುತತುದೆ 
ಮತುತು ವಣಿಚ್ಸುತತುದೆ ಮತುತು ಆತನ ಹೃದಯವನುನು ಸಂತೊೀಷಪಡಿಸುತತುದೆ 
ಎಂದು ನಾವು ಹೆೀಗೆ ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ನಾವು ಆತನ 
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ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುವುದನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮತುತು ಆತನ 
ಕಣುಣುಗಳ ಮುಂದೆ ಇರುತತುದೆ.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ದೆೀವರ ಮನಸಸ್ನುನು ನೊೀಯಸಲು ಬಿಡಬೆೀಡಿ. 
ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಹೆೀಳಿರ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲೂಲಿ ಆತನ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನನುವೆೀಶದಲೂಲಿ ನೀವು ಆತನನುನು 
ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಗೌರವಿಸುತಿತುೀರ ಎಂದು ಆತನಗೆ ತಿಳಿಸಿ.                                                                

 

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದೆೀವರ ಮನಸುಸ್ ನೊೀಯಸ ಬೆೀಡಿರ
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32
“ಅದನ್್ನ ಬರೆರಲಾಗಿದೆ” ಎಂದ್ ಹೆೇಳಲ್ 

ರಲಿಯಿರ—ಯೆೇಸ್ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ
ಮತಾತುರ 4:1–4
1 ಆಗ ಯೆೇಸ್ ಸೆೈತಾನನಿಂದ ಶೊೇಧಿಸಲ್ಪಡ್ವದಕಾ್ಕಗಿ ಆತಮೂನ್ ಆತನನ್್ನ ಅಡವಿಗೆ 
ಒರದಾನ್.
2 ಆತನ್ ನಾಲ್ವತ್ತು ದವಸ ಹಗಲಿರ್ಳು ಉಪವಾಸವಿದದಾ ತರ್ವಾರ ಆತನಿಗೆ ಹಸಿವಾಯಿತ್.
3 ಆಗ ಆ ಶೊೇಧರನ್ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ್ – ನಿೇನ್ ದೆೇವರ ಮಗನಾಗಿದದಾರೆ ಈ ರಲ್ಲಿಗಳು 
ರೆ್ ಟ್್ಟಯಾಗ್ವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೆ್ಡ್ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಲ್ ಆತನ್ –
4 ಮನ್ಷ್ಯನ್ ರೆ್ ಟ್್ಟತಿಂದ ಮಾತ್ರದಂದ ಬದ್ರ್ವದಲಲಿ, ದೆೇವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೆ್ ರಡ್ವ 
ಪ್ರತಿಯಂದ್ ಮಾತಿನಿಂದಲ್ ಬದ್ರ್ವನ್ ಎಂದ್ ಬರೆದದೆ ಅಂದನ್.

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ನಾವು ಎಲಲಿದರಲೂಲಿ ಅನುಕರಸುವ ಮತುತು 
ಅನುಸರಸುವ ನಮ್ಮ ಪರಪೂಣಚ್ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದಾ್ದನೆ. ಯೀಸು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದುರಸಿದ ಮೂರು ಶೆೋೀಧನೆಗಳನುನು ನಾವು ನಮಗಾಗಿ 
ದಾಖಲ್ಸಿದೆ್ದೀವೆ. ಇವುಗಳು ಆತನು ಎದುರಸಿದ ಶೆೋೀಧನೆಗಳಷೆಟಿೀ ಅಲಲಿ. 
ಆತನು ನಮ್ಮಂತೆಯೀ ಎಲಾಲಿ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ (ಪ್ರತಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲಾಲಿ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ) ಶೆೋೀಧನೆಗೆ ಒಳಗಾದನು ಮತುತು ಆತನು ಪಾಪವನುನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಲ್ಲಲಿ (ಇಬಿ್ರಯ 4:15). ಈ ಎಲಾಲಿ ಶೆೋೀಧನೆಗಳ ದಾಖಲಾತಿ ನಮಲ್ಲಿಲಲಿ. 
ಆದಾಗೂ್ಯ, ಮತಾತುಯ 4 ರಲ್ಲಿ ದಾಖಲ್ಸಲಾದ ಮೂರು ಶೆೋೀಧನೆಗಳಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರತಿ ಬಾರಯೂ ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಶೆೋೀಧನೆಗೆ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸುವುದನುನು ನಾವು ಗಮನಸುತೆತುೀವೆ. ಆತನು ಪ್ರತಿ 
ಬಾರಯೂ “ಎಂದು ಬರೆದದೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳಿದನು. ಆದ್ದರಂದ, ಆತನು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶೆೋೀಧನೆಯನುನು ಇದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯ ಮಾತನಾಡುವ 
ಮೂಲಕ ವ್ಯವಹರಸಿದಾ್ದನೆ ಎಂದು ನಾವು ಖಚಿತವಾಗಿರಬಹುದು.

ಪ್ರತಿ ಶೆೋೀಧನೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿ ಸನನುವೆೀಶದಲ್ಲಿ, “ಎಂದು ಬರೆದದೆ” ಎಂದು 
ಹೆೀಳಲು ಕಲ್ಯರ. ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಹೆೀಳಿರ. ನಮಗೆ ಸವಾಲು ಹಾಕುವ 
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ಶೆೋೀಧನೆಗಳು ಮತುತು ಸಂದಭಚ್ಗಳನುನು ಜಯಸಲು ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ಶೆೋೀಧನೆಯನುನು ಎದುರಸುವಾಗ, “ನನನು ದೆೀಹವು ನನನುಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪವಿತ್ರ 
ಆತ್ಮನ ದೆೀವಾಲಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಪಾಪವು ನನನು ಮೀಲೆ 
ಆಳಿವಾಕೆ ನಡೆಸುವುದ್ಲಲಿ ಎಂದು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ; ನಾನು ನನನು ದೆೀಹವನುನು 
ನೀತಿಯ ಸಾಧನವಾಗಿ ಕೊಡುತೆತುೀನೆ.” ದುಸತುರ ಸವಾಲುಗಳಿರುವಂತೆ 
ತೊೀರುವ ಸನನುವೆೀಶವನುನು ಎದುರಸುವಾಗ, “ನಾನು ದೆೀವರಂದ ಹುಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ 
ಮತುತು ನಾನು ಈ ಜಗತತುನುನು ಜಯಸುತೆತುೀನೆ ಎಂದು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಜಗತತುನುನು ಗೆಲುಲಿವ ವಿಜಯವಾಗಿದೆ, ನನನು ನಂಬಿಕೆಯೂ ಸಹ. ದೆೀವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ವಿಜಯವನುನು ನೀಡುತಾತುನೆ. ಈ ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾನು ಜಯಶಾಲ್ಯಾಗುತೆತುೀನೆ.” “ಎಂದು ಬರೆದದೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳಲು 
ಕಲ್ಯರ. ಯೀಸು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದಭಚ್ದಲೂಲಿ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

“ಅದನುನು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳಲು ಕಲ್ಯರ—ಯೀಸು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ



67

33
ಮಾತಿನಿಂದ ಆತಮೂಗಳನ್್ನ ಹೆ್ ರಹಾಕ

ಮತಾತುರ 8:16

ಸಂಜೆಯಾಗಲ್ ದೆವ್ವಹಿಡಿದ ಬಹಳ ಜನರನ್್ನ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ರರತಂದರ್; ಆತನ್ 
ಮಾತ್ ಮಾತ್ರದಂದಲೆೇ ದೆವ್ವಗಳನ್್ನ ಬಿಡಿಸಿದದಾಲಲಿದೆ ಮೈರಲಿಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿಲಲಿದವರೆಲಲಿರನ್್ನ 
ವಾಸಿಮಾಡಿದನ್.

ನಾವು ಸುವಾತೆಚ್ಗಳ ಮೂಲಕ ಯೀಸುವಿನ ಸೆೀವೆಯನುನು 
ಅನುಸರಸುವಾಗ, ಆತನು ದುಷಟಿಶಕಿತುಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಹೆೀಗೆ ವ್ಯವಹರಸಿದನು 
ಎಂಬುದನುನು ನಾವು ಕಲ್ಯುತೆತುೀವೆ. ಆತನು ಆಜ್ೆಯ ವಾಕ್ಯವನುನು ಹೆೀಳುವ 
ಮೂಲಕ ದೆವವಾಗಳ ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರ ಮತುತು ಪ್ರಭುತವಾವನುನು ಚಲಾಯಸಿದನು. 
ಮತಾತುಯನು, ಆತನು ಒಂದು ಮಾತಿನಂದ ಆತ್ಮಗಳನುನು ಹೊರಹಾಕಿದನು 
ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲ್ಸಿದಾ್ದನೆ. ಆತನು ಕೆೀವಲ ಆಜ್ೆಯ ಮಾತನುನು 
ಮಾತನಾಡಿದನು.

ಯೀಸುವಿನ ಮಾದರಯನುನು ಅನುಸರಸೊೀಣ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನೀಡಲಾದ ಅಧಿಕಾರ ಮತುತು ಪ್ರಭುತವಾದ ಅಭಿವ್ಯಕಿತುಯಾಗಿದೆ. 
ಆತನ ಹೆಸರನುನು ಬಳಸುವ ಹಕಿೊನ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ನಯೊೀಜಸಲಾದ 
ಅಧಿಕಾರವನುನು ನಾವು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ. ನಾವು ಆತನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ದೆವವಾದ ಶಕಿತುಗಳನುನು ಎದುರಸಬೆೀಕಾದಾಗ, ಅಧಿಕಾರದ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು 
ಆಜ್ೆಯ ಮಾತಿನಂದ ಆತ್ಮಗಳನುನು ಹೊರಹಾಕುತೆತುೀವೆ.

ಅಧಿಕಾರದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಲು ಕಲ್ಯರ. ನೀವು ಇದನುನು 
ನಮಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ನೀವು ಇತರರಗೆ ಸೆೀವೆ ಮಾಡುವಾಗ ಇದನುನು ಮಾಡಿರ. 
ಭಯದ ಆಲೊೀಚನೆಗಳು ಎದುರಾದಾಗ, ಹೆೀಳಲು ಕಲ್ಯರ: “ಯೀಸುವಿನ 
ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ಭಯದ ಮನೊೀಭಾವವನುನು ಈಗ ತೊರೆಯಲು ನಾನು 
ಆಜ್ಾಪಸುತೆತುೀನೆ. ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ಭಯದ ಆಲೊೀಚನೆಗಳನುನು 
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ನಾನು ತಿರಸೊರಸುತೆತುೀನೆ.” ವಿಶಿಷಟಿವಾಗಿ, ಉಂಟಾಗುವ ಸಿಥಾತಿಯಂದ 
ನೀವು ಆತ್ಮವನುನು ಕರೆಯುತಿತುೀರ. ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಅಥವಾ ವಿವರಸಲಾಗದ 
“ವಿಷಯ” ಗೊಂದಲವನುನು ಉಂಟುಮಾಡುತತುದೆ ಎಂದು ನೀವು ಭಾವಿಸಿದರೆ, 
ಆ ಗೊಂದಲದ ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರವನುನು ತೆಗೆದುಕೊಳಿ್ಳ. ಹೆೀಳಲು ಕಲ್ಯರ, 
“ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ಈ ಪರಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಗೊಂದಲದ 
ಶಕಿತುಗಳ ಮೀಲೆ ನಾನು ಅಧಿಕಾರವನುನು ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತೆತುೀನೆ. ನಾನು 
ಅವುಗಳ ಕೆಲಸವನುನು ಬಂಧಿಸುತೆತುೀನೆ. ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ಹೊರಡಲು 
ನಾನು ಅವರಗೆ ಆಜ್ಾಪಸುತೆತುೀನೆ.” ಅನಾರೊೀಗ್ಯದ್ಂದ ಬಳಲುತಿತುರುವ 
ಯಾರಗಾದರೂ ಸೆೀವೆ ಮಾಡುವಾಗ ಮತುತು ಈ ಸಿಥಾತಿಯು ದುರಾತ್ಮನ 
ಶಕಿತುಯಂದ ಉಂಟಾಗುತತುದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ರುವಾಗ, ನೀವು 
ಹೆೀಳುತಿತುೀರ, “ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ನಾನು ಈ ದುಬಚ್ಲತೆಯ ಆತ್ಮದ 
ಮೀಲೆ ಅಧಿಕಾರವನುನು ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳತೆತುೀನೆ ಮತುತು ಈಗ ಅದನುನು ತೊರೆಯಲು 
ಆಜ್ಾಪಸುತೆತುೀನೆ.”

ಆಜ್ೆಯ ಮಾತಿನಂದ ದುರಾತ್ಮ ಶಕಿತುಗಳನುನು ಹೊರಹಾಕಿ. ಯೀಸು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು ಮತುತು ನಾವೂ ಮಾಡಬೆೀಕು.

 

ಮಾತಿನಂದ ಆತ್ಮಗಳನುನು ಹೊರಹಾಕಿ
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34
ನಿೇವು ಆತನನ್್ನ ಭ್ಮಿರ ಮೇಲೆ 

ಒಪಿ್ಪಕೆ್ಂಡಾಗ, ನಿಮಮೂನ್್ನ ಪರಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿ 
ಉಲೆಲಿೇಖಿಸಲಾಗ್ತತುದೆ

ಮತಾತುರ 10:32,33
32 ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವನ್ ಮನ್ಷ್ಯರ ಮ್ಂದೆ ತಾನ್ ಯೆೇಸ್ವಿನವನೆಂದ್ ಒಪಿ್ಪಕೆ್ಳುಳಿವನೆ್ ೇ, 
ನಾನ್ ಸಹ ಅವನನ್್ನ ನನ್ನವನೆಂದ್ ಪರಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿರ್ವ ನನ್ನ ತಂದೆರ ಮ್ಂದೆ 
ಒಪಿ್ಪಕೆ್ಳುಳಿವೆನ್.
33 ಆದರೆ ಯಾವನ್ ಮನ್ಷ್ಯರ ಮ್ಂದೆ ತಾನ್ ಯೆೇಸ್ವಿನವನಲಲಿವೆಂದ್ ಹೆೇಳುವನೆ್ ೇ 
ಅವನನ್್ನ ನಾನ್ ಸಹ ಪರಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿರ್ವ ನನ್ನ ತಂದೆರ ಮ್ಂದೆ ನನ್ನವನಲಲಿವೆಂದ್ 
ಹೆೇಳುವೆನ್.

ಯೀಸುವಿನ ಮಾತುಗಳು ಬಹಳ ಸಪೊಷಟಿವಾಗಿವೆ. ನಾವು ಆತನನುನು 
ಮನುಷ್ಯರ ಮುಂದೆ ಒಪಪೊಕೊಂಡರೆ, ಆತನು ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆಯ 
ಮುಂದೆ ನಮ್ಮನುನು ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ.

ಗಿ್ರೀಕ್ನಲ್ಲಿ “ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳ” ಎಂಬ ಪದವು ‘ಹೊೀಮೊಲೊೀಜಯಾ,’ 
ಗಿ್ರೀಕ್ ‘ಹೊೀಮೊೀ’ ಎಂಬ ಪದದ ಸಂಯುಕತು ಪದವು “ಅದೆೀ” ಮತುತು ಗಿ್ರೀಕ್ 
‘ಲೊೀಗೊೀಸ್’ ಎಂದರೆ “ಏನೊೀ ಹೆೀಳಿದೆ”. ಆದ್ದರಂದ, “ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳ” 
ಎಂದರೆ “ಅದೆೀ ವಿಷಯವನುನು ಹೆೀಳುವುದು, ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವುದು, ಸಮ್ಮತಿ, 
ಅಂಗಿೀಕರಸುವುದು, ಪ್ರತಿಪಾದ್ಸುವುದು.”

“ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವುದು” ಎಂದರೆ “ಇತರ ವ್ಯಕಿತುಯಂತೆಯೀ ಹೆೀಳುವುದು.” 
ಸತ್ಯವೆೀದದ ತಪ್ಪೊಪಪೊಗೆಯು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳೂೆಂದ್ಗೆ—ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದಕೆೊ ಬರುವದು. ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ ಮಾತನೆನುೀ 
ಹೆೀಳುವದು. ಆತನು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ನಾವು ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ 
ವಿರುದಧಿವಾದ ಮತುತು ಅದನುನು ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವುದು ಎಂದು ಕರೆಯುವ ನಮ್ಮ 
ಸವಾಂತ ವಿಷಯವನುನು ನೀವು ಹೆೀಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ.
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ಯೀಸು ತಾನು ಯಾರೆಂದು ಹೆೀಳಿದನೆಂದು ನಾವು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. 
ಯೀಸುವಿನ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮ ಅರಕೆಯು ಆತನು ತನನು ಬಗೆಗೆ ಏನು ಹೆೀಳಿದನೊೀ 
ಅದನುನು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು (ಮಸಿಸ್ೀಯ), ಜೀವಂತ ದೆೀವರ 
ಮಗ. ಆತನು ಮಾಗಚ್, ಸತ್ಯ ಮತುತು ಜೀವ; ಆತನ ಮೂಲಕ ಹೊರತು 
ಯಾರೂ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದ್ಲಲಿ. ನಾವು ಆತನನುನು ಒಪಪೊಕೊಂಡಾಗ 
ಅಂದರೆ, ಆತನು ತನನು ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ಮನುಷ್ಯರ ಮುಂದೆ ಹೆೀಳಿದಾಗ, 
ಆತನು ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮನುನು ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ 
(ಆತನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ ನಾವು ಏನು ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ ಎಂಬುದನುನು 
ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ). ನಂತರ ನೀವು ಹೀಗೆ ಹೆೀಳಬಹುದು, “ನಾನು ಯೀಸುವಿನ 
ರಕತುದ್ಂದ ತೊಳೆದ ದೆೀವರ ಮಗು, ಪಾಪದ್ಂದ ರಕ್ಷಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ, ದೆೀವರ 
ರಾಜ್ಯಕೆೊ ಸೆೀರಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀನೆ” ಮತುತು ಮುಂತಾದವು ಮತುತು ಹಾಗೆಯೀ 
ಸವಾಗಚ್ದಲ್ಲಿರುವ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ಯೀಸು ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ!

ಯೀಸುವಿನ ಬಗೆಗೆ ಆತನು ತನನು ಬಗೆಗೆ ಏನು ಹೆೀಳಿದನು ಮತುತು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ಆತನ ಬಗೆಗೆ ಏನು ತಿಳಿಸುತತುದೆ ಎಂದು ಹೆೀಳಿ. ಆತನು ರಕ್ಷಕ. ಆತನು 
ಸವಾಸಥಾತೆಕೊಡುವಾತನು. ಆತನು ವಿಮೊೀಚಕ. ಆತನು ಸಮಾಧಾನ ಪ್ರಭು. 
ಜನರ ಮುಂದೆ ಆತನನುನು ಒಪಪೊಕೊಳಿ್ಳ. ಆತನು ನಮ್ಮನುನು ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ 
ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತಾತುನೆ.

 

ನೀವು ಆತನನುನು ಭೂಮಯ ಮೀಲೆ ಒಪಪೊಕೊಂಡಾಗ...
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35
ಮಾತ್ಗಳು ನಿಮಮೂ ಹೃದರದಲಿಲಿರ್ವುದನ್್ನ ನಿಮಮೂ 

ಜೇವನದಲಿಲಿ ಬಿಡ್ಗಡೆ ಮಾಡ್ತತುವೆ
ಮತಾತುರ 12:33–35
33 ಮರ ಒಳ ಳೆಿೇದಂದರೆ ಅದರ ಫಲವೂ ಒಳ ಳೆಿೇದನಿ್ನರ. ಮರ ಹ್ಳುರ್ ಅಂದರೆ ಅದರ ಫಲವೂ 
ಹ್ಳುರ್ ಅನಿ್ನರ. ಫಲದಂದಲೆೇ ಮರದ ಗ್ಣವು ಗೆ್ ತಾತುಗ್ವದ್.
34 ಸಪ್ಕಜಾತಿರವರೆೇ, ನಿೇವು ಕೆಟ್ಟವರಾಗಿರಲಾಗಿ ಒಳ ಳೆಿರ ಮಾತ್ಗಳನಾ್ನಡ್ವದಕೆ್ಕ 
ನಿಮಿಮೂಂದ ಹೆೇಗಾದೇತ್? ಹೃದರದಲಿಲಿ ತ್ಂಬಿರ್ವದೆೇ ಬಾರಲಿಲಿ ಹೆ್ ರಡ್ವದ್.
35 ಒಳ ಳೆಿರವನ್ ತನ್ನ ಒಳ ಳೆಿರ ಬೆ್ ರ್ಕಸದೆ್ ಳಗಿಂದ ಒಳ ಳೆಿರ ವಸ್ತುಗಳನ್್ನ ತೆಗೆರ್ತಾತುನೆ; 
ಕೆಟ್ಟವನ್ ಕೆಟ್ಟ ಬೆ್ ರ್ಕಸದೆ್ ಳಗಿಂದ ಕೆಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳನ್್ನ ತೆಗೆರ್ತಾತುನೆ.

ಒಂದು ಮರವನುನು ಅದರ ಹಣಿಣುನಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತತುದೆ. ಮರವು 
ಹೊಂದ್ರುವ ಹಣುಣು ಮರದಲ್ಲಿ ಏನದೆ ಮತುತು ಅದು ಯಾವ ರೀತಿಯ 
ಮರವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರ ಮೀಲೆ ಅವಲಂಬಿತವಾಗಿರುತತುದೆ. ನಂತರ ಯೀಸು 
ಇದನುನು ಜನರಗೆ ತಿಳಿಸುತಾತುನೆ. ಹೃದಯವು ಕೆಟಟಿದಾ್ದಗಿದ್ದರೆ, ಬಾಯ ಕೆಟಟಿದ್ದನುನು 
ಮಾತನಾಡುತತುದೆ ಏಕೆಂದರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದನುನು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯ 
ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಹೊರಬರುತತುದೆ.

ವಚನ 35 ರಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾವ (ಫಲವನುನು) 
ನೀಡುತೆತುೀವೆ ಎಂಬುದು ನಮೊ್ಮಳಗೆ ಏನದೆ ಎಂಬುದರ ಮೀಲೆ 
ಅವಲಂಬಿತವಾಗಿರುತತುದೆ ಎಂದು ನಾವು ಕಲ್ಯುತೆತುೀವೆ. ನಮೊ್ಮಳಗೆ ಒಳ ್ೆಳಯ 
ಠೆೀವಣಿ (ಒಳ ್ೆಳಯ ನಧಿ) ಇದ್ದರೆ, ನೀವು ಒಳ ್ೆಳಯ ಫಲವನುನು ಹೊಂದುವಿರ—
ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಳ ್ೆಳಯದನುನು ತರುತಿತುೀರ.

ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ (ಫಲ) ಹೊರಬರಲು ಒಳಗಿರುವ (ಒಳ ್ೆಳಯ ನಧಿ) 
ಪದಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಸುತತುವೆ ಏಕೆಂದರೆ ಹೃದಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯಂದ 
(ಒಳ ್ೆಳಯ ನಧಿ) ಬಾಯ ಮಾತನಾಡುತತುದೆ.
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ಮಾತುಗಳು ನಮೊ್ಮಳಗೆ ಇರುವುದನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವದು ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತತುದೆ.

ಚೆನಾನುಗಿರುವದನುನು ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿ. ಕಿ್ರಸತುನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸಮೃದಧಿವಾಗಿ ನೆಲೆಸುವಂತೆ ನಮಗೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ (ಕೊಲೊಸೆಸ್ಯವರಗೆ 
3:16). ನಮೊ್ಮಳಗೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಿ್ರೀಮಂತ ನಧಿಯನುನು ಹೊಂದ್ರ. 
ಆಗ ನೀವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತತುವೆ. ನೀವು ಬೆೀರೆೀನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾತನಾಡುತಿತುರ ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ನಮೊ್ಮಳಗಿನ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಜೀವನವನುನು ರೂಪಸುವ ಶಕಿತುಗಳು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದ್ಂದ ಹೊರಬರುವುದರಂದ 
ನೀವು ಒಳ ್ೆಳಯದನುನು ಸಹ ಹೊರತರುತಿತುೀರ (ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 4:22). 
ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುತತುವೆ. ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಭತಿಚ್ ಮಾಡಿ. ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವುದನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ
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36
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳಿಂದ ನಿೇವು ಸಮರ್್ಕಸಲ್ಪಟ್್ಟದದಾೇರ 

ಅರವಾ ಖಂಡಿಸಲ್ಪಟ್್ಟದದಾೇರ
ಮತಾತುರ 12:36,37
36 ಇದಲಲಿದೆ ನಾನ್ ನಿಮಗೆ ಹೆೇಳುವದೆನೆಂದರೆ ಮನ್ಷ್ಯರ್ ಸ್ಮಮೂನೆ ಆಡ್ವ ಪ್ರತಿಯಂದ್ 
ಮಾತಿನ ವಿಷರವಾಗಿ ನಾ್ಯರವಿಚಾರಣೆರ ದನದಲಿಲಿ ಉತತುರಕೆ್ಡಬೆೇರ್
37 ನಿನ್ನ ಮಾತ್ಗಳಿಂದಲೆೇ ನಿೇತಿವಂತನೆಂದ್ ತಿೇಪು್ಕ ಹೆ್ ಂದ್ವಿ; ನಿನ್ನ ಮಾತ್ಗಳಿಂದಲೆೇ 
ಅಪರಾಧಿಯೆಂದ್ ತಿೇಪು್ಕಹೆ್ ಂದ್ವಿ ಅಂದನ್.

ನಮ್ಮ ಮಾತು ಎಷುಟಿ ಮುಖ್ಯ? ನಾವು ಹೆೀಳಿದ ನಷಪ್ರಯೊೀಜಕ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ನಾವು ಸಹ ಲೆಕೊ ಕೊಡುತೆತುೀವೆ ಎಂದು ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದನು. 
ಜ್ಾನೊೀಕಿತುಗಳು 18:21 ರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಜೀವನ ಮತುತು ಮರಣದ 
ಶಕಿತುಯನುನು ಹೊಂದ್ವೆ ಎಂದು ನಾವು ನೊೀಡಿದೆ್ದೀವೆ. ಮತಾತುಯ 12:36,37 
ರಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಶಾಶವಾತ ಪರಣಾಮಗಳ ಬಗೆಗೆ ಯೀಸು ನಮಗೆ 
ಹೆೀಳುತಾತುನೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಾವು ಸಮರ್ಚ್ಸಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ 
ಅಥವಾ ಖಂಡಿಸುತೆತುೀವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮತುತು ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳು 
ತುಂಬಾ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾವು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ಗಂಭಿೀರವಾಗಿ 
ಪರಗಣಿಸಬೆೀಕು.

ಗಿ್ರೀಕ್ನಲ್ಲಿ “ಐಡಲ್” ಎಂಬ ಪದವು ‘ಆಗೊೀಚ್ಸ್’ ಎಂಬ ಪದವಾಗಿದು್ದ, 
“ನಷ್ೊರಿಯ, ನರುದೊ್ಯೀಗಿ, ಲಾಭದಾಯಕವಲಲಿದ, ನಷಪ್ರಯೊೀಜಕ, ನಧಾನ, 
ಬಂಜರು” ಎಂದಥಚ್. ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನರಥಚ್ಕ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ, ನಾವು ನಜವಾಗಿಯೂ ಹೆೀಳಲು ಉದೆ್ದೀಶಿಸದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ, 
ಅಂದರೆ ನಾವು ಸಕಿ್ರಯವಾಗಿ ಬಳಸದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನಾವು ಲೆಕೊವನುನು 
ನೀಡುತೆತುೀವೆ ಎಂದು ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದನು. ಇದನುನು ಹೆೀಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ 
ಎಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದ್ಲಲಿ, ಆದರೆ ಆತನ ಎಚಚಿರಕೆಯನುನು ಗಂಭಿೀರವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳೂೆ ್ಳೀಣ.
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ನಷಪ್ರಯೊೀಜಕ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಬದಲು, ನಮಗೆ 
ಮತುತು ನಮ್ಮ ಸುತತುಮುತತುಲ್ನ ಇತರರಗೆ ಉಪಯುಕತು, ಫಲಪ್ರದ ಮತುತು 
ಲಾಭದಾಯಕ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ಸವಾಂತ ಮತುತು ಇತರರ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜೀವನ, ಆಶಿೀವಾಚ್ದ, ಬಲ ಮತುತು ಶಕಿತುಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮನುನು ಮತುತು ನಮ್ಮ ಸುತತುಲ್ರುವ 
ಜನರನುನು ಸಮರ್ಚ್ಸುವ, ಉನನುತಿೀಕರಸುವ, ಉತೆತುೀಜಸುವ, ಎತುತುವ 
ಮತುತು ಶಿ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ.

 

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನೀವು ಸಮರ್ಚ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದ್್ದೀರ ಅಥವಾ ಖಂಡಿಸಲಪೊಟಿಟಿದ್್ದೀರ
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37
ಮಾತ್ಗಳು ರಟ್್ಟ ಹಾರಲ್ ಮತ್ತು ಬಿಡ್ಗಡೆ 
ಮಾಡಲ್ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರವನ್್ನ ಬಿಡ್ಗಡೆ 

ಮಾಡ್ತತುವೆ
ಮತಾತುರ 16:18,19
18 ಮತ್ತು ನಾನ್ ನಿನಗೆ ಒಂದ್ ಮಾತನ್್ನ ಹೆೇಳುತೆತುೇನೆ, ಅದೆೇನಂದರೆ – ನಿೇನ್ ಪೆೇತ್ರನ್, 
ಈ ಬಂಡೆರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸಭೆರನ್್ನ ರಟ್್ಟವೆನ್; ಪಾತಾಳಲೆ್ ೇರದ ಬಲವು ಅದನ್್ನ 
ಸೆ್ ೇಲಿಸಲಾರದ್.
19 ಪರಲೆ್ ೇರರಾಜ್ಯದ ಬಿೇಗದ ಕೆೈಗಳನ್್ನ ನಿನಗೆ ಕೆ್ಡ್ವೆನ್; ಭ್ಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿ ನಿೇನ್ 
ಯಾವದನ್್ನ ರಟ್್ಟತಿತುೇಯೇ, ಅದ್ ಪರಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿರ್ ರಟ್್ಟರ್ವದ್; ಮತ್ತು ಭ್ಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿ 
ನಿೇನ್ ಯಾವದನ್್ನ ಬಿಚ್ಚಿತಿತುೇಯೇ ಅದ್ ಪರಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿರ್ ಬಿಚಿಚಿರ್ವದ್ ಅಂದನ್.

ಸಭೆಯನುನು ಬಂಡೆಯ ಮೀಲೆ ನಮಚ್ಸಲಾಗಿದೆ, ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತು 
(ಮಸಿಸ್ೀಯ), ಜೀವಂತ ದೆೀವರ ಮಗ. ಇದು ಪೆೀತ್ರನ ದೊಡಲ್ ಅರಕೆಯಾಗಿದು್ದ 
ಅದು ತಂದೆಯಂದ ಬಹರಂಗವಾಯತು. ಯೀಸು ನಮಚ್ಸುತಿತುರುವ ಸಭೆ 
ಪ್ರಬಲ ಸಭೆಯಾಗಿದು್ದ ಅದು ನರಕದ ಎಲಾಲಿ ಶಕಿತುಗಳು ಹೊಂದಲು, ನಗ್ರಹಸಲು 
ಅಥವಾ ಮೀಲುಗೆೈ ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ. ಈ ಸಭೆಗೆ, ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು 
ಪರಲೊೀಕರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರವನುನು (ಕಿೀಲ್ಗಳು)—ದೆೀವರ ಸವಾಂತ ರಾಜ್ಯಕೆೊ 
ನೀಡಿದಾ್ದನೆ. ಈ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯವನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಸಭೆ 
ಭೂಮಯ ಮೀಲ್ದೆ ಮತುತು ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ.

ಇಲ್ಲಿ, ಭೂಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರವನುನು ಹೆೀಗೆ 
ಪ್ರಯೊೀಗಿಸಲಾಗುವುದು? ನಾವು “ಭೂಮಯಲ್ಲಿ ಕಟುಟಿತೆತುೀವೆ” ಮತುತು 
“ಭೂಮಯಲ್ಲಿ ಬಿಚುಚಿತೆತುೀವೆ” ಎಂದು ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದನು. “ಕಟುಟಿ” ಎಂಬ ಪದದ 
ಅಥಚ್ “ನಷೆೀಧಿಸುವುದು, ತಡೆಗಟುಟಿವುದು, ಅನುಮತಿಸದ್ರುವುದು ಮತುತು 
ಕಾನೂನುಬಾಹರವೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸುವುದು.” “ಬಿಚುಚಿ” ಎಂಬ ಪದದ ಅಥಚ್ 
“ನಾಶಮಾಡುವುದು, ಆರಸಿ ಹಾಕುವದು, ಬಿಚುಚಿವುದು, ಸಡಿಲಗೊಳಿಸುವುದು, 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವುದು, ಕರಗಿಸುವುದು, ರದು್ದಗೊಳಿಸುವುದು, ಎಸೆಯುವುದು, 
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ಉರುಳಿಸುವುದು ಮತುತು ದೂರ ಮಾಡುವುದು.” ನಾವು ಹೆೀಗೆ ಕಟುಟಿತೆತುೀವೆ 
ಮತುತು ಬಿಚುಚಿತೆತುೀವೆ? ಯೀಸು ತನನು ಸೆೀವೆಯಲ್ಲಿ ಇದನುನು ಮಾಡುವುದನುನು 
ನಾವು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ. ಆತನು ತನನು ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ತನನು ಅಧಿಕಾರವನುನು 
ಚಲಾಯಸುವ ಮೂಲಕ ಅದನುನು ಮಾಡಿದನು. ಕಿವುಡ ಮತುತು ಮೂಕರಗೆ 
ಆತನು “ತೆರೆಯಲ್” ಎಂದು ಹೆೀಳಿದನು ಮತುತು ಅವರ ಕಿವಿಗಳು ತೆರೆದವು 
ಮತುತು ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸಲಾಯತು (ಮಾಕಚ್ 7:33-35). ಆತನು 
ಆ ಸಿತ್ರೀಗೆ ಹೆೀಳಿದನು, “ನನನು ರೊೀಗ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯತು” (ಲೂಕ 13:12). 
ಯೀಸು ಅಧಿಕಾರದ ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದನು ಅದು ಜನರನುನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿತು ಮತುತು ದೆವವಾದ ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ನಲ್ಲಿಸಿತು.

ನಾವು ಆತನ ಮಾದರಯನುನು ಅನುಸರಸುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಯೀಸುವಿನ 
ಹೆಸರನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಮಗೆ 
ನಯೊೀಜಸಲಾದ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ 
ನಾವು ಕಟುಟಿತೆೀವೆ ಮತುತು ಬಿಚುಚಿತೆತುೀವೆ. ವಿಶಾವಾಸಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ದೆೀವರ 
ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರವನುನು ಚಲಾಯಸಲು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ಬಳಸಿ. 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಕಟಟಿಲು ಮತುತು ಬಿಚಚಿಲು ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರವನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ! ಅಧಿಕಾರದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

ಮಾತುಗಳು ಕಟಿಟಿ ಹಾಕಲು ಮತುತು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ರಾಜ್ಯದ...
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38
ಪವ್ಕತದೆ್ ಂದಗೆ  ಮಾತನಾಡಿ

ಮತಾತುರ 17:20 

ನಿಮಮೂ ನಂಬಿಕೆ ರಡಿಮಯಾಗಿರ್ವದರಂದಲೆೇ ಆಗಲಿಲಲಿ; ನಿಮಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೆೇಳುತೆತುೇನೆ, 
ಸಾಸಿವೆಕಾಳಷ್್ಟ ನಂಬಿಕೆ ನಿಮಗೆ ಇರ್ವದಾದರೆ ನಿೇವು ಈ ಬೆಟ್ಟಕೆ್ಕ – ಇಲಿಲಿಂದ ಅಲಿಲಿಗೆ ಹೆ್ ೇಗ್ 
ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿದರ್ ಅದ್ ಹೆ್ ೇಗ್ವದ್; ಮತ್ತು ನಿಮಮೂ ಕೆೈಯಿಂದಾಗದಂರದ್ ಒಂದ್ 
ಇರ್ವದಲಲಿ ಅಂದನ್.

ಸುವಾತೆಚ್ಗಳಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ ಯೀಸುವಿನ ಬೊೀಧನೆಯನುನು 
ನಾವು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರೆ, ಆತನು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಲು 
ಹೆಚಿಚಿನ ಒತುತು ನೀಡಿರುವುದನುನು ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. ಮತಾತುಯ 17 
ರಲ್ಲಿ, ಶಿಷ್ಯರು ದೆವವಾವನುನು ಹೊರಹಾಕಲು ವಿಫಲವಾದಾಗ ಮತುತು ಅದನುನು ಏಕೆ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ ಎಂದು ಯೀಸುವನುನು ಪ್ರಶಿನುಸಿದಾಗ, ಯೀಸು ಅವರ 
ಅಪನಂಬಿಕೆ ಅಥವಾ ನಂಬಿಕೆಯ ಕೊರತೆಯನುನು ಸೂಚಿಸಿದನು. ನಂತರ 
ಆತನು ಅವರಗೆ (ಮತುತು ನಮಗೆ) ನಂಬಿಕೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು, ಅದರೊಂದ್ಗೆ 
ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬಹುದು ಮತುತು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಗೆ ಅಭಾ್ಯಸ 
ಮಾಡುವುದು ಅಥವಾ ಬಳಸುವುದು ಎಂಬುದರ ಕುರತು ಕಲ್ಸುತತು ಹೊೀದನು.

ಸಂಕ್ಷಿಪತುವಾಗಿ ಹೆೀಳುವುದಾದರೆ, ನಂಬಿಕೆಯು ದೆವವಾವನುನು ಮತುತು 
ಅದರ ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ಉರುಳಿಸಲು ಮಾತ್ರವಲಲಿದೆ ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಬದಲಾವಣೆಯ ಮೀಲೂ ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುದೆ (ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಈ 
ಬೆಟಟಿವನುನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಥಾಳಾಂತರಸುವದು). ನಂಬಿಕೆಯಂದ, “ನಮಗೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದದು್ದ ಯಾವುದೂ ಇಲಲಿ” ಎಂದು ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದನು. ನಮ್ಮ 
ಮನದಾಳದಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಕೆಲಸವನುನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆಯು ಎಷುಟಿ ಪರಣಾಮಕಾರಯಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಸಾಸಿವೆ 
ಕಾಳಿನ ಗಾತ್ರದ ನಂಬಿಕೆಯು ಪವಚ್ತವನುನು ಚಲ್ಸಬಲಲಿದು ಎಂದು ಯೀಸು 
ಹೆೀಳಿದನು. ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಚಲಾಯಸುವ ಮಾಗಚ್ವೆಂದರೆ ಹೆೇಳುವುದ್! 
ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದ್ಗೆ, 
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ನೀವು ಏನನುನು ನಂಬುತಿತುೀರ ಎಂಬುದನುನು ವಿವರಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ.

ನಾವು ಬೆಟಟಿದೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು ಎಂದು ಆತನು ಸಪೊಷಟಿವಾಗಿ 
ಹೆೀಳಿದನು. ಬೆಟಟಿವು ಚಲ್ಸಬೆೀಕೆಂದು ನಾವು ಬಯಸಿದಾಗ, ನಾವು 
ಬೆಟಟಿದೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ಆಗಾಗೆಗೆ, ನಾವು ಇತರರೊಂದ್ಗೆ ಬೆಟಟಿದ 
ಕುರತು ಮಾತನಾಡಿ ತಪುಪೊ ಮಾಡುತೆತುೀವೆ. ಕೆಲವಮ್ಮ, ನಾವು ದೆೀವರಗೆ 
ಅದು ಗೊತಿತುಲಲಿ ಎಂಬಂತೆ ದೆೀವರಗೂ ಬೆಟಟಿವಿದೆ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಬಹುದು 
ಅಥವಾ ದೂರು ನೀಡಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಂದ ನಾವು 
ಬೆಟಟಿದೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು ಎಂದು ಯೀಸು ಸಪೊಷಟಿವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಸೂಚಿಸಿದನು. ದೆವವಾಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. ರೊೀಗಗಳಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. 
ಬಿರುಗಾಳಿಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. ಸನನುವೆೀಶಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. 
ಕೊರತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. ಮುಚಿಚಿದ ಬಾಗಿಲುಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. 
ನಮ್ಮ ಸಾವಾಭಾವಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆಜ್ಾಪಸಿ. ಆತನು ಹೆೀಳಿದನು, “ನಮಗೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲಲಿ.” ನಂಬಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ ಯೀಸುವಿನ 
ಸೂಚನೆಯನುನು ಅನುಸರಸೊೀಣ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

ಪವಚ್ತದೊಂದ್ಗೆ  ಮಾತನಾಡಿ
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39
ನಿಮಮೂ ಅಪೆೇಕ್ಷಿತ ಫಲಿತಾಂಶವನ್್ನ ಮಾತನಾಡಿ

ಮಾರ್ಕ 5:25–34 
25 ಆಗ ಹನೆ್ನರಡ್ ವರ್ಷದಂದ ರರತು ರ್ಸ್ಮರೆ್ ೇಗವಿದದಾ ಒಬಬಿ ಹೆಂಗಸ್ ಬಂದಳು.
26 ಆಕೆರ್ ಅನೆೇರ ವೆೈದ್ಯರಂದ ಬಹ್ ರಷ್ಟವನ್್ನ ಅನ್ಭವಿಸಿ ಕೆೈರಲಿಲಿದದಾದದಾನೆ್ನಲಾಲಿ 
ರಳಕೆ್ಂಡರ್ ರೆ್ ೇಗವು ಹೆಚ್ಚಿತತು ಬಂದದೆೇ ಹೆ್ ರತ್ ಮತೆತುೇನ್ ಪ್ರಯೇಜನವನ್್ನ 
ಹೆ್ ಂದರಲಿಲಲಿ.
27-28 ಆ ಹೆಂಗಸ್ ಯೆೇಸ್ವಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್್ನ ಕೆೇಳಿ – ನಾನ್ ಆತನ ಉಡ್ಪನ್್ನ ಮ್ಟ್್ಟದರೆ 
ಸಾರ್, ನೆಟ್ಟಗಾಗ್ವೆೇನ್ ಎಂದ್ ಆಲೆ್ ೇಚಿಸಿ
29 ಗ್ಂಪಿನಲಿಲಿ ಹಿಂದನಿಂದ ಬಂದ್ ಆತನ ಉಡ್ಪನ್್ನ ಮ್ಟ್್ಟದಳು. ಮ್ಟ್್ಟದ ರ್ಡಲೆ ಆಕೆಗೆ 
ರರತುಹರರ್ವದ್ ನಿಂತ್ಹೆ್ ೇದದರಂದ ಆಕೆರ್ – ನನ್ನನ್್ನ ಕಾಡಿದ ರೆ್ ೇಗವು ಹೆ್ ೇಗಿ 
ನನಗೆ ಗ್ಣವಾಯಿತ್ ಎಂದ್ ತನೆ್ ್ನಳಗೆ ತಿಳುಕೆ್ಂಡಳು.
30 ಆ ಕ್ಷಣವೆೇ ಯೆೇಸ್ ತನಿ್ನಂದ ಶಕತುರ್ ಹೆ್ ರಟ್ತೆಂದ್ ತನ್ನಲಿಲಿ ತಿಳುಕೆ್ಂಡ್ ಗ್ಂಪಿನಲಿಲಿ 
ಹಿಂತಿರ್ಗಿ – ನನ್ನ ಉಡ್ಪನ್್ನ ಯಾರ್ ಮ್ಟ್್ಟದರ್? ಎಂದ್ ಕೆೇಳಲ್
31 ಆತನ ಶಷ್ಯರ್ ಆತನಿಗೆ – ಜನರ್ ನಿನ್ನನ್್ನ ನ್ರ್ವದನ್್ನ ರಂಡ್ ರಂಡ್ ನನ್ನನ್್ನ ಯಾರ್ 
ಮ್ಟ್್ಟದರೆಂದ್ ಕೆೇಳುತಿತುೇರಲಾಲಿ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿದರ್.
32 ಆದರೆ ಆತನ್ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವಳನ್್ನ ಕಾಣಬೆೇಕೆಂದ್ ಸ್ತತುಲ್ ನೆ್ ೇಡ್ತಾತು ಇರಲಾಗಿ
33 ಆ ಹೆಂಗಸ್ ತನಗಾದದದಾನ್್ನ ತಿಳುಕೆ್ಂಡ್ ಅಂಜ ನಡ್ಗ್ತಾತು ಬಂದ್ ಆತನಿಗೆ ಅಡಡಿ ಬಿದ್ದಾ 
ಇದದಾ ಸಂಗತಿರನೆ್ನಲಾಲಿ ಹೆೇಳಿದಳು.
34 ಆತನ್ ಆಕೆಗೆ ಮಗಳ ೇೆ, ನಿನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯೆೇ ನಿನ್ನನ್್ನ ಸ್ವಸಥಾಮಾಡಿತ್; ಸಮಾಧಾನದಂದ 
ಹೆ್ ೇಗ್; ನಿನ್ನನ್್ನ ಕಾಡಿದ ರೆ್ ೇಗವು ಹೆ್ ೇಗಿ ನಿನಗೆ ಗ್ಣವಾಗಲಿ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿದನ್.

ಈ ಮಹಳೆಯು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ತನೊನುಳಗೆ, “ಒಂದುವೆೀಳ  ೆ ನಾನು 
ಆತನ ಬಟೆಟಿಗಳನುನು ಮುಟಿಟಿದರೆ, ನಾನು ಗುಣಮುಖಳಾಗುತೆತುೀನೆ” ಎಂದು 
ಯೊೀಚಿಸಿರಬಹುದು. ಅಂತಿಮವಾಗಿ, “ನಾನು ಆತನ ಬಟೆಟಿಗಳನುನು ಮುಟಿಟಿದರೆ 
ಮಾತ್ರ ನಾನು ಗುಣಮುಖಳಾಗುತೆತುೀನೆ” ಎಂದು ಹೆೀಳಿದಳು. ಹೀಗಾಗಿಯೀ 
ಆಕೆ ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಇತರರು ತಿಳಿದು ನಮಗಾಗಿ ದಾಖಲ್ಸಿದಾ್ದರೆ. ಅವಳ 
ನಂಬಿಕೆಯು ಅವಳನುನು ಸವಾಸಥಾ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ಯೀಸು ಈ ಮಹಳೆಗೆ 
ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸಿದನು. ಅವಳ ಮಾತು ಮತುತು ನಡವಳಿಕೆ ಅವಳ ನಂಬಿಕೆಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿತುತು. ಅವಳು ನಂಬಿದಳು. ಅವಳು ಮಾತಾಡಿದಳು. ಅವಳು 
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ಕೆೈಗೊಂಡು ನಡೆದಳು.

ಅವಳು ಬಯಸಿದ ಫಲ್ತಾಂಶವನುನು ವ್ಯಕತುಪಡಿಸುವ ತನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಹೆೀಳಿದಳು. ಅವಳು ಯೀಸುವಿನ ಉಡುಪನುನು ಮುಟಿಟಿದಾಗ ಅವಳು 
ಗುಣವಾಗುತಾತುಳ  ೆ ಎಂದು ಹೆೀಳಿದಳು. ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ಗುಣಪಡಿಸುವ 
ಅದುಭುತವನುನು ತಂದ ಅವಳ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಒಪಪೊಕೊಂಡನು.

ಕಾಲ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಆದಾಗೂ್ಯ, ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಸತ್ಯವೆೀದದ 
ತತವಾವು ಇನೂನು ಉತತುಮವಾಗಿದೆ. ದೆೀವರು ಇನೂನು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸುತಾತುನೆ. ನಾವು ಏನು ಮಾತಾಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು 
ಮಾಡುತೆತುೀವೆ ಎಂಬುದರ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ವ್ಯಕತುವಾಗುತತುದೆ. 
ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನೀವು ದೆೀವರನುನು ನಂಬುವ ಅಪೆೀಕ್ಷಿತ 
ಫಲ್ತಾಂಶವನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

ನಮ್ಮ ಅಪೆೀಕ್ಷಿತ ಫಲ್ತಾಂಶವನುನು ಮಾತನಾಡಿ
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40
ನಿೇವು ಏನ್ ಹೆೇಳುತಿತುೇರೆ್ ೇ ಅದ್ 

ಕಾರ್ಕರ್ಪಕೆ್ಕ ಬರ್ತತುದೆ ಎಂದ್ ನಂಬಿರ
ಮಾರ್ಕ 11:22,23
22 ಯೆೇಸ್ ಹೆೇಳಿದೆದಾನಂದರೆ – ನಿಮಗೆ ದೆೇವರಲಿಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರಲಿ
23 ನಿಮಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೆೇಳುತೆತುೇನೆ, ಯಾವನಾದರ್ ಈ ಬೆಟ್ಟಕೆ್ಕ – ನಿೇನ್ ಕತ್ತುಕೆ್ಂಡ್ 
ಹೆ್ ೇಗಿ ಸಮ್ದ್ರದಲಿಲಿ ಬಿೇಳು ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿ ತನ್ನ ಮನಸಿಸುನಲಿಲಿ ಸಂಶರಪಡದೆ ತಾನ್ ಹೆೇಳಿದ್ದಾ 
ಆಗ್ವದೆಂದ್ ನಂಬಿದರೆ ಅವನ್ ಹೆೇಳಿದಂತೆಯೆೇ ಆಗ್ವದ್.

ಮಾಕಚ್ 11:22,23 ರಲ್ಲಿ ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯು ಹೆೀಗೆ 
ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸುತತುದೆ ಎಂಬುದರ ಕುರತು ಯೀಸು ನಮಗೆ ಸಪೊಷಟಿವಾದ 
ಬೊೀಧನೆಯನುನು ನೀಡಿದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಅಂಜೂರದ ಮರದೊಂದ್ಗೆ 
ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಗೆ ತೊೀರಸಬೆೀಕೆಂದು ಯೀಸು 
ಆಗಷೆಟಿೀ ತೊೀರಸಿದ್ದನು. ಆತನು ಅಂಜೂರದ ಮರದೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವ 
ಫಲ್ತಾಂಶವನುನು ಶಿಷ್ಯರು ನೊೀಡಿದರು. ಅವರು ದೆೀವರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಗೆ ಪ್ರದಶಿಚ್ಸಬಹುದು ಎಂಬುದನುನು ಯೀಸು ಅವರಗೆ 
ವಿವರಸಲು ಮುಂದಾದನು.

ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದ್ಗೆ, ಪವಚ್ತವನುನು ಚಲ್ಸುವಂತೆ ಆಜ್ಾಪಸಿ 
ಮಾತನಾಡಲು ಯೀಸು ನಮಗೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. ನೀವು ಏನು ಹೆೀಳುತಿತುದ್್ದೀರ 
ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಸಬೆೀಡಿ. ನೀವು ಏನು 
ಹೆೀಳುತಿತುೀರೊೀ ಅದನುನು ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ ಎಂದು ನಂಬಿರ ಮತುತು ನೀವು 
ಹೆೀಳುವುದನುನು ನೀವು ಹೊಂದುತಿತುೀರ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ದೆೀವರ ಮೀಲ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಅದೆೀ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನಾವು ಸಾವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಏನನಾನುದರೂ 
ಮಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. 
ನಾವು ನಂಬುವ ದೆೀವರಂದ ನಾವು ಏನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆಯೊೀ ಅದನುನು 
ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ ಎಂದು ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ 
ಸಹೊೀದೊ್ಯೀಗಿಗಳು ಎಂದು ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯ 
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ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ನಾವು ನಂಬುವ ದೆೀವರು ನಮ್ಮ 
ಪರವಾಗಿ ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸುತಾತುನೆ, ಆ ಮಾತುಗಳು ಜಾರಗೆ ಬರುತತುವೆ. 
ಇದು ದೆೀವರ ಮೀಲ್ನ ನಂಬಿಕೆಯಂದಾಗಿ, ನಾವು ಏನು ಹೆೀಳುತೆತುೀವೀ 
ಅದನುನು ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ ಎಂದು ನಾವು ನಂಬಬಹುದು ಏಕೆಂದರೆ ದೆೀವರು 
ಅದನುನು ಮಾಡಲು ಸಮಥಚ್ನಾಗಿದಾ್ದನೆ.

ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಡಿ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನೀವು 
ಏನು ಮಾತನಾಡುತಿತುೀರೊೀ ಅದನುನು ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ ಎಂದು ನಂಬಿರ 
ಏಕೆಂದರೆ ದೆೀವರು ಅದನುನು ಮಾಡುತಾತುನೆ. ನೀವು ಏನು ಹೆೀಳುತಿತುೀರೊೀ ಅದು 
ನೆರವೆೀರುತತುದೆ ಎಂದು ನಂಬಿರ.

ನೀವು ಏನು ಹೆೀಳುತಿತುೀರೊೀ ಅದು ಕಾಯಚ್ರೂಪಕೆೊ ಬರುತತುದೆ ಎಂದು ನಂಬಿರ
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ಪಾ್ರರ್ಕನೆರಲಿಲಿ ನಂಬಿಕೆರ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ 

ಮಾತನಾಡಿ
ಮಾರ್ಕ 11:22–24
22 ಯೆೇಸ್ ಹೆೇಳಿದೆದಾೇನಂದರೆ – ನಿಮಗೆ ದೆೇವರಲಿಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರಲಿ
23 ನಿಮಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೆೇಳುತೆತುೇನೆ, ಯಾವನಾದರ್ ಈ ಬೆಟ್ಟಕೆ್ಕ – ನಿೇನ್ ಕತ್ತುಕೆ್ಂಡ್ 
ಹೆ್ ೇಗಿ ಸಮ್ದ್ರದಲಿಲಿ ಬಿೇಳು ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿ ತನ್ನ ಮನಸಿಸುನಲಿಲಿ ಸಂಶರಪಡದೆ ತಾನ್ ಹೆೇಳಿದ್ದಾ 
ಆಗ್ವದೆಂದ್ ನಂಬಿದರೆ ಅವನ್ ಹೆೇಳಿದಂತೆಯೆೇ ಆಗ್ವದ್.
24 ಆದಕಾರಣ ನಿೇವು ಪಾ್ರರ್ಕನೆಮಾಡಿ ಏನೆೇನ್ ಬೆೇಡಿಕೆ್ಳುಳಿತಿತುೇರೆ್ ೇ ಅದನೆ್ನಲಾಲಿ 
ಹೆ್ ಂದದೆದಾೇವೆಂದ್ ನಂಬಿರ; ಅದ್ ನಿಮಗೆ ಸಿರ್್ಕವದೆಂದ್ ನಿಮಗೆ ಹೆೇಳುತೆತುೇನೆ.

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸುವು ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಗೆ 
ಅಭಾ್ಯಸಿಸಬೆೀಕೆಂದು ನಮಗೆ ಕಲ್ಸಿದ ಅದೆೀ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಆತನು ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯ 
ಬಗೆಗೆ ನಮಗೆ ಕಲ್ಸುವುದನುನು ಮುಂದುವರೆಸಿದನು. “ಆದಕಾರಣ ನೀವು 
ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಮಾಡಿ ಏನೆೀನೂ ಬೆೀಡಿಕೊಳು್ಳತಿತುೀರೊೀ....” “ಆದಕಾರಣ … 
ನಮಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ …” ಎಂದರೆ “ಈ ಕಾರಣಕಾೊಗಿ, ನಾನು ಇದನುನು ನಮಗೆ 
ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ ...” ಅಥವಾ “ಅದಕಾೊಗಿಯೀ ನಾನು ಇದನುನು ನಮಗೆ ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ 
...” ಎಂದು ಯೀಸು ನಮಗೆ ನೀಡಿದ ಪಾ್ರಥಚ್ನೆ ಕುರತು ಭರವಸೆ ಮತುತು 
ಮಾಕಚ್ 11:24ರಲ್ಲಿ ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸುವ ವಿಧಾನದ ಬಗೆಗೆ ಆತನು ನಮಗೆ ಮಾಕಚ್ 
11:22,23ರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಸಿದ ವಿಷಯಕೆೊ ಸಂಪಕಚ್ ಹೊಂದ್ದೆ.

ನೀವು ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸುವಾಗ, ನೀವು ಏನು ಕೆೀಳಿದರೂ, ನೀವು ಅವುಗಳನುನು 
ಸಿವಾೀಕರಸಿದ್್ದೀರ ಎಂದು ನಂಬಿರ ಮತುತು ನೀವು ಅವುಗಳನುನು ಹೊಂದುವಿರ 
ಎಂದು ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದನು. ನಾವು ಆತನ ಚಿತಾತುನುಸಾರವಾಗಿ ಏನಾದರೂ 
ಬೆೀಡಿಕೊಂಡರೆ, ನಾವು ತಂದೆಯಂದ ಕೆೀಳಿಕೊಂಡದ್ದನುನು ನಾವು 
ಪಡೆದ್ದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ (1 ಯೊೀಹಾನ 5:14,15). ಆದ್ದರಂದ, 
ನಾವು ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಿವಾೀಕರಸಿದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು ನಾವು 
ನಂಬುತೆತುೀವೆ. ಇದು ಪೂಣಚ್ಗೊಂಡ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ 
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ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ. ಮಾಕಚ್ 11:23ರಲ್ಲಿ ಆತನು ನಮಗೆ ಕಲ್ಸಿದ್ದನುನು ನಾವು 
ಈಗ ಅಭಾ್ಯಸ ಮಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಅಗತ್ಯಕೆೊ, ಪರಸಿಥಾತಿಗೆ, ಸಮಸೆ್ಯಗೆ, 
ಬೆಟಟಿಕೆೊ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಿವಾೀಕರಸಿದ್ದನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. ಪವಚ್ತವು ಚಲ್ಸಿದೆ ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. 
ನಾವು ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಿದಾಗ ನಾವು ಸಿವಾೀಕರಸಿದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು ನಂಬುವ ಮೂಲಕ 
ಮತುತು ನಾವು ಸಿವಾೀಕರಸಿದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು ನಾವು ನಂಬಿದ್ದನುನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸುವ ಮೂಲಕ ಪರಸಿಥಾತಿಯೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಪ್ರದಶಿಚ್ಸಲಾಗುತತುದೆ. ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯು ದೆೀವರಗೆ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತತುದೆ ಮತುತು ನಂತರ ನೀವು ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಿದ 
ಪರಸಿಥಾತಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿರುತತುದೆ.

ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ
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ಆತನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಕೆ್ಳಿಳಿ

ಲ್ರ 1:37,38,45
37 ದೆೇವರಂದ ಬರ್ವ ಯಾವ ಮಾತಾದರ್ ನಿಷಫೂಲವಾಗ್ವದಲಲಿ ಅಂದನ್.
38 ಆಗ ಮರರಳು – ಇಗೆ್ ೇ, ನಾನ್ ರತ್ಕನ ದಾಸಿ; ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನನಗಾಗಲಿ ಅಂದಳು. 
ಆಮೇಲೆ ಆ ದ್ತನ್ ಆಕೆರ ಬಳಿಯಿಂದ ಹೆ್ ರಟ್ಹೆ್ ೇದನ್.
45 ನಂಬಿದವಳಾದ ನಿೇನ್ ಧನ್ಯಳ ;ೆ ರತ್ಕನ್ ನಿನಗೆ ಹೆೇಳಿದ ಮಾತ್ಗಳು ನೆರವೆೇರ್ವವು 
ಅಂದಳು.

ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಶಕಿತುಯಂದ ಮರಯಳು ಗಭಿಚ್ಣಿಯಾಗಲ್ದಾ್ದಳ  ೆ ಎಂಬ 
ಸುದ್್ದಯನುನು ತಂದ ದೆೀವದೂತನು ಸಂದೆೀಶವನುನು ಹೀಗೆ ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದನು, 
“ದೆೀವರಂದ ಬರುವ ಯಾವ ಮಾತಾದರೂ ನಷಫೂಲವಾಗುವದ್ಲಲಿ.” ಈ 
“ಯಾವ” ಎಂಬ ಪದವು ಮೂರು ಗಿ್ರೀಕ್ ಪದಗಳಾದ ‘ಪಾಸ್’ (ಎಲಲಿವೂ, ಪ್ರತಿ), 
‘ರೆೀಮಾ’ (ಪದ, ಉಚಾಚಿರಣೆ), ಮತುತು ‘ಔ’ (ಇಲಲಿ) ಸಂಯೊೀಜನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಂದ, ಪರಷಕೃತ ಆವೃತಿತುಯಲ್ಲಿ ನೊೀಡಿದಂತೆ 37 ನೆೀ ವಚನದ 
ಉತತುಮ ನರೂಪಣೆಯು “... ದೆೀವರಂದ ಬರುವ ಯಾವ ಮಾತಾದರೂ 
ನರಥಚ್ಕವಾಗುವದ್ಲಲಿ” ನೆರವೆೀರುತತುದೆ . ದೆೀವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತು 
ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿದೆ ಮತುತು ಅದು ನೆರವೆೀರುತತುದೆ.            

ದೆೀವರು ಮಾತನಾಡಿದ್ದನು. ದೆೀವದೂತನು ಇದನುನು 
ದೃಢೀಕರಸಿದನು. ಮರಯಳು ದೆೀವರ ಮಾತಿಗೆ ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವ ಮೂಲಕ 
ಸರಳವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯಸಿದಳು. ಅವಳು, “ನನನು ಮಾತಿನಂತೆ ನನಗಾಗಲ್” 
ಎಂದಳು. ಅವಳು ಈ ಮಾತುಗಳನುನು ಒಪುಪೊತಾತುಳ  ೆ ಎಂದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದ್ಂದ 
ಅವಳು ತನನು ಮೀಲೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲಲಿವನೂನು 
ಮಾಡಿದಳು. ನಂತರ, ಎಲ್ಜಬೆೀತಳ ಮೂಲಕ ಪವಿತ್ರ ಆತ್ಮನು ಮೀರಯನುನು 
ಪ್್ರೀತಾಸ್ಹಸಿದನು, ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳು ನಂಬಿದ್ದರಂದ, ಅವಳಿಗೆ ಹೆೀಳಿದ 
ಮಾತು ನೆರವೆೀರುವುದನುನು ನೊೀಡುತಾತುಳ .ೆ

ಲ್ಖಿತ ವೆೀದವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಓದುವ ದೆೀವರ ಯಾವುದೆೀ 
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ಮಾತು ನೆರವೆೀರದೆ ಇರುವದ್ಲಲಿ . ವೆೀದವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನೀಡಲಾದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯವು ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿದೆ ಮತುತು ಅದು ನೆರವೆೀರುತತುದೆ. 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬುವುದು ಎಂದರೆ ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ 
ಒಪಪೊಂದಕೆೊ ಬರುತೆತುೀವೆ ಎಂದಥಚ್. ಮರಯಳು ಮಾಡಿದಂತೆ ನಾವು 
ಒಪುಪೊತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ, “ನನನು ಮಾತಿನ ಪ್ರಕಾರ ನನಗಾಗಲ್.” 
ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗಿನ ನಮ್ಮ ಒಪಪೊಂದವು ನಾವು ಹೆೀಗೆ ಯೊೀಚಿಸುತೆತುೀವೆ, 
ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ವತಿಚ್ಸುತೆತುೀವೆ ಎಂಬುದನುನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತತುದೆ. 
ನಾವು ವಾಕ್ಯದ ವಿರುದಧಿವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ ಮತುತು ನಾವು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಒಪುಪೊತೆತುೀವೆ ಎಂದು ಹೆೀಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ. ನಾವು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ 
ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಸಹ ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ನಾವು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವಾಗ, ಕತಚ್ನಂದ 
ನಮಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ವಿಷಯಗಳ ಕಾಯಚ್ಕ್ಷಮತೆ ಇರುತತುದೆ.

 

ಆತನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪಪೊಕೊಳಿ್ಳ
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ರೆ್ ೇಗಗಳು ಬಿಟ್್ಟ ಹೆ್ ೇಗಲ್ ಆಜ್ಾಪಿಸಿ

ಲ್ರ 4:38,39
38 ಆತನ್ ಸಭಾಮಂದರದಂದೆದ್ದಾ ಸಿೇಮೇನನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನ್. ಅಲಿಲಿ ಸಿೇಮೇನನ ಅತೆತುರ್ 
ರಠಣ ಜ್ವರದಂದ ಬಹಳ ರಷ್ಟಪಡ್ತಿತುರಲಾಗಿ ಆಕೆರ ವಿಷರದಲಿಲಿ ಆತನನ್್ನ ಬೆೇಡಿಕೆ್ಂಡರ್.
39 ಆತನ್ ಆಕೆರ ಬಳಿ ನಿಂತ್ ಬಾಗಿ ಆ ಜ್ವರವನ್್ನ ಗದರಸಲ್ ಅದ್ ಆಕೆರನ್್ನ 
ಬಿಟ್್ಟಹೆ್ ೇಯಿತ್. ಕೆ್ಡಲೆ ಆಕೆರ್ ಎದ್ದಾ ಅವರಗೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿದಳು.

ನಾವು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮತುತು ಸೆೀವೆಯಲ್ಲಿ ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸುವನುನು 
ಅನುಸರಸುತೆತುೀವೆ. ಅವರ ಕಾಯಲೆಗಳು ಮತುತು ರೊೀಗಗಳನುನು ಗುಣಪಡಿಸಲು 
ಯೀಸು ಜನರಗೆ ಹೆೀಗೆ ಸೆೀವೆ ಮಾಡಿದನು? ಅನಾರೊೀಗ್ಯ ಮತುತು 
ರೊೀಗವನುನು ತೊಡೆದುಹಾಕಲು ಯೀಸು ತಂದೆಗೆ ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸುವುದನುನು ನಾವು 
ನಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದ್ಲಲಿ. ಹೌದು, ಯೀಸು ತಂದೆಯೊಂದ್ಗೆ ಸಂವಾದದ 
ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚುಚಿ ಸಮಯವನುನು ಕಳೆದನು. ಆದರೆ ಕಾಯಲೆಗಳು ಮತುತು 
ರೊೀಗಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ವ್ಯವಹರಸುವಾಗ, ಯೀಸು ರೊೀಗವನುನು ತೊರೆಯುವಂತೆ 
ಆಜ್ಾಪಸಿದ ಅಧಿಕಾರದೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಲೂಕ 4:38,39 
ಅಂತಹ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ಜವಾರವನುನು 
ಗದರಸಿದನು. ಆತನು ಜವಾರವನುನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು ಮತುತು ಅದನುನು ಬಿಡಲು 
ಆಜ್ಾಪಸಿದನು, ಮತುತು ಅದು ತಕ್ಷಣವೆೀ ಹೊರಟುಹೊೀಯತು.

ಯೀಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ. ಆತನು ಶಾಶವಾತವಾದ ವಾಕ್ಯ. ನಮ್ಮ 
ದೆೈವಶಾಸತ್ರವು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯೀಸುವಿನಂತೆ ಕಾಯಲೆಗಳು ಮತುತು 
ರೊೀಗಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದನುನು ಒಳಗೊಂಡಿಲಲಿದ್ದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ 
ದೆೈವಶಾಸತ್ರವು ಯೀಸು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಮತುತು ಮಾಡಿದ್ದನುನು ಬದಲ್ಸಬೆೀಕು ಮತುತು 
ಹೊಂದ್ಸಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು.

ನೀವು ಮತುತು ನಾನು ಯೀಸು ಮಾಡಿದ ಕಿ್ರಯಗಳನುನು ಮತುತು ಇನೂನು 
ಮಹತಾತುದ ಕಿ್ರಯಗಳನುನು ಮಾಡಬೆೀಕು (ಯೊೀಹಾನ 14:12). ಮತುತು 
ಸಹಜವಾಗಿ, ಆತನು ಮಾಡಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅದನುನು ಮಾಡಬೆೀಕು. 
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ಯೀಸು ಅನಾರೊೀಗ್ಯಕೆೊ ಮತುತು ರೊೀಗಕೆೊ ಮಾತನಾಡಿದನು ಮತುತು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಬಿಟುಟಿ ಹೊೀಗುವಂತೆ ಆಜ್ಾಪಸಿದನು. ಆದ್ದರಂದ, ನೀವು ಮತುತು 
ನಾನು ಅದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ರೊೀಗಗಳನುನು ಬಿಡಲು 
ನಾವು ಆಜ್ಾಪಸುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಇತರರಗೆ ಸೆೀವೆ ಮಾಡುವಾಗ ಮತುತು 
ನಮ್ಮ ದೆೀಹಕಾೊಗಿ ಇದನುನು ಮಾಡಬಹುದು. ಯೀಸುವನುನು ಹಂಬಾಲ್ಸಿ. 
ಆತನು ಮಾಡಿದ್ದನುನು ಮಾಡಿ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಆತನು ನಮಗೆ ನೀಡಿದ 
ಅಧಿಕಾರದ ಅಭಿವ್ಯಕಿತುಯಾಗಿದೆ. ರೊೀಗಗಳನುನು ಬಿಡಲು ಆಜ್ಾಪಸಿ. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

ರೊೀಗಗಳು ಬಿಟುಟಿ ಹೊೀಗಲು ಆಜ್ಾಪಸಿ
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44
ಬಿೇರ್ಗಾಳಿಯಂದಗೆ ಮಾತನಾಡಿ

ಲ್ರ 8:22–25
22 ಒಂದಾನೆ್ ಂದ್ ದನದಲಿಲಿ ಆತನ್ ತನ್ನ ಶಷ್ಯರ ಸಂಗಡ ಒಂದ್ ದೆ್ ೇರ್ರನ್್ನ ಹತಿತು ಕೆರೆರ 
ಆಚೆೇದಡಕೆ್ಕ ಹೆ್ ೇಗೆ್ ೇಣ ಎಂದ್ ಅವರಗೆ ಹೆೇಳಲ್ ಅವರ್ ದೆ್ ೇರ್ರನ್್ನ ನಿೇರನೆ್ ಳಗೆ 
ನ್ಕ ಹೆ್ ರಟರ್.
23 ಅವರ್ ಹೆ್ ೇಗ್ತಿತುರ್ವಾಗ ಆತನಿಗೆ ನಿದೆ್ರ ಹತಿತುತ್ತು; ಅಷ್ಟರಲಿಲಿ ಬಿರ್ಗಾಳಿ ಕೆರೆರ ಮೇಲೆ 
ಬರಲ್ ದೆ್ ೇರ್ಯಳಗೆ ನಿೇರ್ ತ್ಂಬಿಕೆ್ಂಡದರಂದ ಅವರ್ ಅಪಾರಕೆ್ಕ ಗ್ರಯಾದರ್
24 ಹಿೇಗಿರಲಾಗಿ ಅವರ್ ಆತನ ಹತಿತುರ ಬಂದ್- ಗ್ರ್ವೆೇ, ಗ್ರ್ವೆೇ, ಸಾರ್ತೆತುೇವೆ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿ 
ಆತನನ್್ನ ಎಬಿಬಿಸಿದರ್. ಆಗ ಆತನ್ ಎದ್ದಾ ಗಾಳಿರನ್್ನ ಉಬ್ಬಿವ ನಿೇರನ್್ನ ಗದರಸಿದನ್. 
ಗದರಸಲ್ ಅವು ನಿಂತವು, ಶಾಂತವಾಯಿತ್.
25 ತರ್ವಾರ ಆತನ್ – ನಿಮಮೂ ನಂಬಿಕೆ ಎಲಿಲಿ? ಎಂದ್ ಅವರನ್್ನ ಕೆೇಳಿದನ್. ಅವರಾದರೆ್ ೇ 
ಭರಪಟ್್ಟ- ಈತನ್ ಯಾರರಬಹ್ದ್? ಗಾಳಿಗ್ ನಿೇರಗ್ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೆ್ಡ್ತಾತುನೆ ; 
ಅವು ರ್ಡ ಹೆೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೆೇಳುತತುವಲಾಲಿ ಎಂದ್ ಒಬಬಿರಗೆ್ ಬಬಿರ್ ಮಾತಾಡಿಕೆ್ಂಡ್ 
ಅತಾ್ಯಶಚಿರ್ಕಪಟ್ಟರ್. 

ಯೀಸು ಗಾಳಿ ಮತುತು ನೀರನೊಂದ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿದನು ಮತುತು 
ಶಾಂತವಾಗಿರಲು ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಾಪಸಿದನು ಮತುತು ಅವು ಆತನಗೆ 
ವಿಧೆೀಯರಾದವು. ಯೀಸು ತನನು ಶಿಷ್ಯರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ 
ಎಲ್ಲಿದೆ?” ಎಂದು ಪ್ರಶಿನುಸಿದನು. ಅವರು ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಈ 
ಪರಸಿಥಾತಿಯನುನು ನಭಾಯಸಬಹುದ್ತುತು ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತತುದೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಆತನು ಮಾಡಿದ್ದನುನು ಮಾಡಬಹುದ್ತುತು.

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ನಮಗೆ ಬದುಕಲು ಮತುತು ತಂದೆಯೊಂದ್ಗೆ 
ನಡೆಯುವ ಮಾಗಚ್ವನುನು ನಮಗೆ ಮಾದರಯಾಗಿಸಿದನು. ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ 
ಅಭಿಷೆೀಕದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು ಮತುತು ಸೆೀವೆ ಮಾಡುವುದು ಏನು 
ಎಂದು ಆತನು ನಮಗೆ ಮಾದರಯಾಗಿದಾ್ದನೆ. ನಂಬಿಕೆ ಏನು ಮಾಡಬಲಲಿದು 
ಎಂಬುದರಲೂಲಿ ಆತನು ನಮಗೆ ಮಾದರಯಾಗಿದಾ್ದನೆ. ಆತನು ನಜೀಚ್ವ 
ವಸುತುಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು - ಅಂಜೂರದ ಮರ, ಕಾಯಲೆ, ರೊೀಗ, 
ಗಾಳಿ ಮತುತು ಅಲೆಗಳು. ಅವು ಪಾಲ್ಸಬೆೀಕೆಂದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಾಪಸಿದನು 
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ಮತುತು ಅವು ಮಾಡಿದವು. ಯೀಸು ಏನು ಮಾಡಿದನೊೀ ಅದನುನು ನಾವು 
ಅನುಸರಸಬೆೀಕೆೀ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ!

ಮುಂದ್ನ ಬಾರ ನೀವು ಬಿೀರುಗಾಳಿಯನುನು ಎದುರಸುವಾಗ—ಅದು 
ಅಕ್ಷರಶಃ ಗಾಳಿ ಮತುತು ಅಲೆಗಳು ಅಥವಾ ಜೀವನದ ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೆೀ “‘ಬಿೀರುಗಾಳಿ” ಆಗಿರಲ್, ಯೀಸು ಏನು ಮಾಡುತಾತುನೊೀ ಅದನುನು 
ಮಾಡಿ. ಬಿೀರುಗಾಳಿಯೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ. ಶಾಂತವಾಗಿರಲು ಆಜ್ಾಪಸಿ. 
ಅಡಚಣೆಗಳನುನು ಹಂತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು, ನಲ್ಲಿಸಲು, ನಶಚಿಲವಾಗಿರಲು 
ಆಜ್ಾಪಸಿ. ಗೊಂದಲದ ಬಿರುಗಾಳಿಗಳು, ಕೆಟಟಿ ಇಚೆಛೆ, ಗೊಡುಲ್ ಹರಟೆ, 
ಅಪಶು್ರತಿ, ಕಲಹ, ಯಾವುದು ಸರಯಲಲಿವೀ ಅದನುನು ನಲ್ಲಿಸಲು ಆಜ್ಾಪಸಿ.

 

ಬಿೀರುಗಾಳಿಯೊಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ
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45
ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡ್ಗಡೆಯಾದ ಜನರನ್್ನ 

ಘ್ೇಷ್ಸಿ
ಲ್ರ 13:10-16
10 ಒಂದಾನೆ್ ಂದ್ ಸಬಬಿತ್ ದನದಲಿಲಿ ಆತನ್ ಒಂದ್ ಸಭಾಮಂದರದೆ್ ಳಗೆ 
ಉಪದೆೇಶಮಾಡ್ತಾತು ಇದದಾನ್.
11 ಅಲಿಲಿ ಹದನೆಂಟ್ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ದೆವ್ವ ಬಡಿದ್ ಮೈರಲಿಲಿ ರೆ್ ೇಗವುಳಳಿ ಒಬಬಿ ಸಿತ್ರೇರ್ ಇದದಾಳು. 
ಆಕೆರ್ ನಡ್ಬೆ್ ಗಿಗೆಹೆ್ ೇಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರ್ ಮೈರನ್್ನ ಮೇಲಕೆ್ಕ ಎತತುಲಾರದೆ ಇದದಾಳು.
12 ಯೆೇಸ್ ಆಕೆರನ್್ನ ನೆ್ ೇಡಿ ಹತಿತುರಕೆ್ಕ ರರೆದ್ ಆಕೆಗೆ – ಅಮಾಮೂ, ನಿನಗೆ ರೆ್ ೇಗ 
ಬಿಡ್ಗಡೆಯಾಯಿತ್ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿ ಆಕೆರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೆೈಗಳನಿ್ನಟ್ಟನ್;
13 ಇಟ್ಟಕೆ್ಡಲೆ ಆಕೆ ನೆಟ್ಟಗಾದಳು, ದೆೇವರನ್್ನ ಕೆ್ಂಡಾಡಿದಳು.
14 ಆದರೆ ಆ ಸಭಾಮಂದರದ ಅಧಿಕಾರರ್ ನಡೆದ ಸಂಗತಿರನ್್ನ ನೆ್ ೇಡಿ ಸಬಬಿತ್ ದನದಲಿಲಿ 
ಯೆೇಸ್ ಸ್ವಸಥಾಮಾಡಿದನಲಾಲಿ ಎಂದ್ ರೆ್ ೇಷಗೆ್ ಂಡ್ ಜನರಗೆ – ಕೆಲಸಮಾಡ್ವದಕೆ್ಕ ಆರ್ 
ದವಸಗಳು ಅವೆಅಷೆ್ಟೇ; ಆ ದವಸಗಳಲಿಲಿ ಬಂದ್ ವಾಸಿಮಾಡಿಸಿಕೆ್ಳಿಳಿರ, ಸಬಬಿತ್ ದನದಲಿಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಬೆೇಡ ಎಂದ್ ಹೆೇಳಿದನ್.
15 ಆ ಮಾತನ್್ನ ಕೆೇಳಿ ಸಾ್ವಮಿರ್ ಅವನಿಗೆ – ರಪಟ್ಗಳು ನಿೇವು, ನಿಮಮೂಲಿಲಿ ಪ್ರತಿಯಬಬಿನ್ 
ಸಬಬಿತ್ ದನದಲಿಲಿ ತನ್ನ ಎತತುನಾ್ನಗಲಿ ರತೆತುರನಾ್ನಗಲಿ ಗೆ್ ೇದಲಿಯಿಂದ ಬಿಚಿಚಿ ನಿೇರ್ 
ರ್ಡಿಸ್ವದಕಾ್ಕಗಿ ಹಿಡ್ಕೆ್ಂಡ್ ಹೆ್ ೇಗ್ತಾತುನಲಲಿವೆೇ. 
16 ಹಾಗಾದರೆ ಹದನೆಂಟ್ ವರ್ಷಗಳ ತನರ ಸೆೈತಾನನ್ ರಟ್್ಟಹಾಕದದಾವಳೂ ಅಬ್ರಹಾಮನ 
ವಂಶದವಳೂ ಆಗಿರ್ವ ಈಕೆರನ್್ನ ಸಬಬಿತ್ದನದಲಿಲಿ ಈ ರಟ್್ಟನೆ್ ಳಗಿಂದ ಬಿಡಿಸಬಾರದೆ್ ೇ 
ಎಂದ್ ಉತತುರಕೆ್ಟ್ಟನ್.

ಈ ವಾಕ್ಯವೃಂದದಲ್ಲಿ ಉಲೆಲಿೀಖಿಸಲಾದ ಮಹಳೆಗೆ 18 ವಷಚ್ಗಳಿಂದ 
ನಡುಬೊಗಿಗೆಹೊೀಗಿ ಸವಾಲಪೊವಾದರೂ ಮೈಯನುನು ಮೀಲಕೆೊ ಎತತುಲಾರದೆ ಇದ್ದಳು. 
ಸೆೈತಾನನು ಅವಳನುನು ಬಂಧಿಸಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟಿಟಿದ್ದನು. ದೆೀಹದೌಬಚ್ಲ್ಯದ ಆತ್ಮವೆ 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಮಸೆ್ಯಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿತುತು. ಯೀಸು ಅವಳಿಗೆ ಹೆೀಗೆ ಸೆೀವೆ 
ಮಾಡಿದನು? ಆತನು ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದನು ಮತುತು ಆತನು ಅವಳನುನು 
ಮುಟಿಟಿದನು. ಆತನು, “ಅಮಾ್ಮ ನನನು ರೊೀಗ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯತು” ಎಂದು 
ಹೆೀಳಿದನು. ಆತನ ಅಧಿಕಾರದ ಮಾತುಗಳು 18 ವಷಚ್ಗಳಿಂದ ಸೆೈತಾನನು 
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ದುಬಚ್ಲತೆಯ ಆತ್ಮನ ಮೂಲಕ ಮಾಡಿದ್ದನುನು ಕ್ಷಣಾಧಚ್ದಲ್ಲಿ ಅಳಿಸಿಹಾಕಿತು.

ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಹಾವುಗಳನೂನು ಚೆೀಳುಗಳನೂನು 
ವೆೈರಯ ಸಮಸತು ಬಲವನೂನು ತುಳಿಯುವದಕೆೊ ಅಧಿಕಾರ ಕೊಡಲಪೊಟಿಟಿದೆ (ಲೂಕ 
10:19). ಯೀಸುವಿನ ಅಧಿಕಾರವು ನಮ್ಮ ಮತುತು ನನನುಂತಹ ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಆತನ ದೆೀಹ, ಸಭೆ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕತುಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅಧಿಕಾರವನುನು ಚಲಾಯಸಲಾಗುತತುದೆ. ಅಧಿಕಾರದೊಂದ್ಗೆ, 
ನಾವು ಜನರನುನು ಅವರ ಬಂಧನದ್ಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸುತೆತುೀವೆ ಎಂದು 
ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಯಾಗಿರುವವರಗೆ, “ಯೀಸುವಿನ 
ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಚಟಗಳಿಂದ ಮುಕತುರಾಗಿರ” ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. 
ಭಯದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾದವರಗೆ, “ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ಈ ಹಂಸಿಸುವ 
ಭಯದ್ಂದ ಮುಕತುರಾಗಿರ” ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. ಅದೆೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, 
ನಾವು ಇತರ ರೀತಿಯ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಜನರನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತೆತುೀವೆ. 
ಅಧಿಕಾರದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಜನರನುನು ಅವರ ಬಂಧನದ್ಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿದಾ್ದರೆ ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ.

ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಜನರನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ
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46
ಅಭಿಷ್ರತು ಮಾತ್ಗಳು ಆತಮೂನ ಜೇವನವನ್್ನ 

ಹೆ್ ತ್ತುಕೆ್ಳುಳಿತತುವೆ
ಯೇಹಾನ 6:63

ಬದ್ಕಸ್ವಂರದ್ ಆತಮೂವೆೇ; ಮಾಂಸವು ಯಾವದರ್್ಕ ಬರ್ವದಲಲಿ. ನಾನ್ ನಿಮಗೆ 
ಹೆೇಳಿರ್ವ ಮಾತ್ಗಳ ೇೆ ಆತಮೂವಾಗಿರ್ ಜೇವವಾಗಿರ್ ಅವೆ.

ಯೀಸು ತನನು ಶಿಷ್ಯರೊಂದ್ಗೆ ತನನುಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವ ಬಗೆಗೆ, ಆತನ ಮಾಂಸವನುನು 
ತಿನುನುವ ಮತುತು ಆತನ ರಕತುವನುನು ಕುಡಿಯುವ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದನುನು 
ಮುಗಿಸಿದನು. ತದನಂತರ ಆತನು ಅಕ್ಷರಶಃ, ಸಾವಾಭಾವಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತಿತುಲಲಿ ಎಂದು ಅವರಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಬದುಕಿಸುವಂಥದು ಆತ್ಮವೆೀ 
(ಜೀವನದ ದೆೈವಿಕತೆ) ಎಂದು ಸಪೊಷಟಿಪಡಿಸಿದರು. ಮಾಂಸ (ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ) 
ಇದನುನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ. ನಂತರ ಆತನು ತನನು ಮಾತುಗಳನುನು 
ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆತನು ಹೆೀಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಆತ್ಮ, ಆಧಾ್ಯತಿ್ಮಕ ಅಥವಾ 
ಆತ್ಮನ ಮಾತುಗಳು ಮತುತು ಆತನ ಮಾತುಗಳು ದೆೀವರ ಆತ್ಮನ ಜೀವವನುನು 
ಅವರಗೆ ತರುತತುವೆ. ಯೀಸುವು ಆತ್ಮನಂದ ಅಭಿಷೆೀಕಿಸಲಪೊಟಿಟಿದನು. ಆತನು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಆತನ ಕೆೀಳುಗರಗೆ ಆತ್ಮನ 
ಜೀವವನುನು ತಂದವು.

ನಾವು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಂದ ಅಭಿಷೆೀಕಿಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ (2 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 
1:21). ನಮ್ಮ ಮೂಲಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಆತನ ಅಭಿಷೆೀಕದ ಮೂಲಕ, 
ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳನುನು ದೆೀವರು ತನನು ಆತ್ಮನ ಜೀವನದ 
ವಾಹಕಗಳಾಗಿ ಬಳಸುತಾತುನೆ. ಆದುದರಂದ, ನಾವು ಅಭಿಷೆೀಕದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಅಥವಾ ಆತ್ಮದ್ಂದ ಪೆ್ರೀರತರಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಾಗ, 
ಆ ಮಾತುಗಳು ಅಲೌಕಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಸಂಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತತುವೆ. ಅವು 
ದೆೀವರ ಜೀವನವನುನು ಜನರಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ. ಅವು ಪರಸಿಥಾತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತುತು ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಶಕಿತುಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತತುವೆ. ಆ 
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ಮಾತುಗಳು ದೆೀವರು ನಮ್ಮ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಬಯಸುತಿತುರುವ 
ವಾಹಕಗಳಾಗಿವೆ. ಆತ್ಮನು ನಮ್ಮನುನು ಚಲ್ಸುವಂತೆ ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ 
ಮಾತನಾಡಿ, ಅಭಿಷ್ಕತು ಮಾತುಗಳು ಆತ್ಮನ ಜೀವವನುನು ತರುತತುವೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳಿ್ಳ.

 

 

 

 

ಅಭಿಷ್ಕತು ಮಾತುಗಳು ಆತ್ಮನ ಜೀವನವನುನು ಹೊತುತುಕೊಳು್ಳತತುವೆ
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47
ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಆಜ್ಾಪಿಸಿ

ಯೇಹಾನ 11:40–43
40 ಯೆೇಸ್ ಆಕೆಗೆ – ನಿೇನ್ ನಂಬಿದರೆ ದೆೇವರ ಮಹಿಮರನ್್ನ ಕಾಣ್ವಿ ಎಂದ್ ನಾನ್ ನಿನಗೆ 
ಹೆೇಳಲಿಲಿಲವೆೇ ಎಂದ್ ಉತತುರಕೆ್ಟ್ಟನ್.
41 ಆಗ ರಲಲಿನ್್ನ ತೆಗೆದ್ಹಾಕದರ್. ಮತ್ತು ಯೆೇಸ್ ರಣೆಣಾತಿತು ಮೇಲಕೆ್ಕ ನೆ್ ೇಡಿ – ತಂದೆಯೆೇ, 
ನಿೇನ್ ನನ್ನ ಪಾ್ರರ್ಕನೆರನ್್ನ ಕೆೇಳಿದದಾಕೆ್ಕ ನಿನ್ನನ್್ನ ಕೆ್ಂಡಾಡ್ತೆತುೇನೆ;
42 ನಿೇನ್ ಯಾವಾಗಲ್ ನನ್ನ ಪಾ್ರರ್ಕನೆರನ್್ನ ಕೆೇಳುವವನಾಗಿದದಾೇ ಎಂದ್ ನನಗೆ ಗೆ್ ತೆತುೇ 
ಇದೆ; ಆದರ್ ನಿೇನೆ ನನ್ನನ್್ನ ರಳುಹಿಸಿಕೆ್ಟ್್ಟ ಎಂದ್ ಸ್ತತುಲ್ ನಿಂತಿರ್ವ ಜನರ್ ನಂಬ್ವಂತೆ 
ಅವರಗೆ್ ೇಸ್ಕರ ಈ ಮಾತ್ಗಳನಾ್ನಡಿದೆನೆಂದ್ ಹೆೇಳಿದನ್.
43 ಅದನ್್ನ ಹೆೇಳಿದ ಮೇಲೆ ದೆ್ ಡಡಿ ಶಬದಾದಂದ – ಲಾಜರನೆೇ, ಹೆ್ ರಗೆ ಬಾ ಎಂದ್ ರ್ಗಿದನ್. 

ನಾಲುೊ ದ್ನಗಳ ಹಂದೆ ಸತುತುಹೊೀದ ಲಾಜರನ ಸಮಾಧಿಯ 
ಮುಂದೆ ನಂತು, ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ಮಾಥಚ್ಳಿಗೆ—ನೀನು ನಂಬಿದರೆ 
ದೆೀವರ ಮಹಮಯನುನು ಕಾಣುವಿ ಎಂದು ಭರವಸೆ ನೀಡಿದನು. ಆತನ 
ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯನುನು ಈಗಾಗಲೆೀ ಕೆೀಳಿದ್ದಕಾೊಗಿ ಆತನು ತಂದೆಗೆ ಧನ್ಯವಾದ 
ಹೆೀಳಿದನು. ತದನಂತರ ಯೀಸು, “ಲಾಜರನೆೀ, ಹೊರಗೆ ಬಾ” ಎಂಬ ಆಜ್ೆಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದನು.

ಯೀಸು ತಂದೆಗೆ ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಿದನು. ಆತನ ಮನವಿಯನುನು 
ಪುರಸೊರಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಆತನಗೆ ತಿಳಿದ್ತುತು. ಆದರೆ ಅಪೆೀಕ್ಷಿತ 
ಫಲ್ತಾಂಶವು ನಡೆಯಲು ಸಾವಾಭಾವಿಕ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಇಲ್ಲಿ ಆಜ್ೆಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿದನು. ನಾವು ದೆೀವರ ಮಹಮಯನುನು ಕಾಣುತೆತುೀವೆ 
ಎಂದು ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ, ದೆೀವರ ಅದುಭುತ ಕಾಯಚ್ಗಳು ನಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರದಶಿಚ್ಸಲಪೊಡುತತುವೆ. ಯೀಸುವಿನಂತೆ ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯಂದ 
ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸುತೆತುೀವೆ. ಮತುತು ಯೀಸುವಿನಂತೆ, ನಾವು ಸಹ ನಂಬಿಕೆಯ ಆಜ್ೆಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು.

ನೀವು ದೆೀವರನುನು ನಂಬುವ ವಿಷಯಗಳು ಯಾವುವು? ಕೆಲವಮ್ಮ, 
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ಲಾಜರನಂತೆ, ದೆೀವರು ಏನು ಮಾಡಬೆೀಕೆಂದು ನಾವು ನರೀಕ್ಷಿಸುತಿತುದೆ್ದೀವೆಯೊೀ 
ಅವು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸತುತುಬಿದ್್ದರಬಹುದು. ಸಮಯ ಕಳೆದ್ದೆ. ಇದು ಸವಾಲಪೊ 
ತಡವಾಗಿ ತೊೀರುತತುದೆ. ಆದರೆ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನವು ಸಪೊಷಟಿವಾಗಿದೆ. ನಾವು 
ನಂಬಿದರೆ, ನಾವು ದೆೀವರ ಮಹಮಯನುನು ಕಾಣುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ದೆೀವರ 
ಅದುಭುತ ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯ ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಗಳನುನು 
ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಬೆೀಕು. ಮತುತು ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಆಜ್ೆ ಮಾಡಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ “ಲಾಜರನು” ಹೊರಬರಲು 
ಆಜ್ಾಪಸಿ!

ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಆಜ್ಾಪಸಿ
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ಮಾತ್ಗಳು ನಿಮಮೂನ್್ನ ನಿಮಮೂ ಆನ್ವಂಶರತೆಗೆ 

ತರ್ತತುದೆ
ಅಪೇಸತುಲ ರೃತ್ಯಗಳು 20:32

ನಾನಿೇಗ ನಿಮಮೂನ್್ನ ರತ್ಕನಿಗ್ ಆತನ ರೃಪಾವಾರ್ಯರ್್ಕ ಒಪಿ್ಪಸಿಕೆ್ಡ್ತೆತುೇನೆ. ಆತನ್ 
ನಿಮಮೂಲಿಲಿ ಭಕತುವೃದಧಿರನ್್ನಂಟ್ಮಾಡ್ವದರ್್ಕ ಪವಿತ್ರರಾದವರೆಲಲಿರಲಿಲಿ ನಿಮಗೆ ಹರ್ಕನ್್ನ 
ಅನ್ಗ್ರಹಿಸ್ವದರ್್ಕ ಶರತುನಾಗಿದಾದಾನೆ. 

ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮನುನು ನಮಚ್ಸುತತುದೆ 
ಮತುತು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಪವಿತಿ್ರೀಕರಸಲಪೊಟಟಿ ಎಲಲಿರಗೂ ಸೆೀರದ 
ಬಾಧ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು (ಸಾವಾಧಿೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು) ಶಕತುಗೊಳಿಸುತತುದೆ 
ಎಂದು ಸಪೊಷಟಿಪಡಿಸುತಾತುನೆ. ಸಹಜವಾಗಿ, ನಾವೆಲಲಿರೂ ನಮ್ಮ ಸಾವಾಸತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲು ಬಯಸುತೆತುೀವೆ. ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಒದಗಿಸಿರುವ ಎಲಲಿವನೂನು, 
ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ೆೀತ್ರದಲೂಲಿ, ಆತನ ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಂಡ ಪುತ್ರರು 
ಮತುತು ಪುತಿ್ರಯರಂತೆ ಆನಂದ್ಸಲು ನಾವು ಬಯಸುತೆತುೀವೆ. ಆದರೆ ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಆಂತರಕ ವ್ಯಕಿತುಯಲ್ಲಿ ನಮಚ್ಸಲು ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕವಾಗಿ ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು, ಇದರಂದ ದೆೀವರು ನಮಗೆ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಒದಗಿಸಿದ ನಬಂಧನೆಗಳು ಮತುತು ಸವಲತುತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು 
ನಡೆಯಬಹುದು.

 ನಾವು ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಲವಾರು ಮಾಗಚ್ಗಳಿವೆ. 
ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಓದಬೆೀಕು, ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಟನೆಯನುನು 
ಪಡೆಯಬೆೀಕು, ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಧಾ್ಯನಸಬೆೀಕು, ಆತನ ವಾಕ್ಯವು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಲ್ (ನಂತಿರಲ್) ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ವಿಧೆಯರಾಗಬೆೀಕು. 
ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 10:17 ನಮಗೆ ಹೆೀಳುವಂತೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಉಂಟುಮಾಡುತತುದೆ. ಮತುತು, ನಾವು ಈ 
ಪುಸತುಕದ ಉದ್ದಕೂೊ ನೊೀಡುತಿತುರುವಂತೆ, ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಾವು ಇದನುನು ಮಾಡುವಾಗ ನಾವು 
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ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ಸಾವಾಸತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲು ಒಂದು ಕಿೀಲ್ಯು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಮಾತನಾಡುವುದು. ಖಂಡಿತವಾಗಿ , ನಾವು ಇದನುನು ಅಥಚ್ಹೀನ ಪಠಣ 
ಅಥವಾ ವ್ಯಥಚ್ ಆಚರಣೆಯಾಗಿ ಮಾಡುತಿತುಲಲಿ. ನಾವು ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಂದ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ಮತುತು ನಾವು 
ಇದನುನು ಮಾಡುವಾಗ, ನಮ್ಮ ಬಾಧ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ನಾವು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ನಮಚ್ಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ. ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮನುನು ನಮ್ಮ ಆನುವಂಶಿಕತೆಗೆ ತರುತತುದೆ
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49
ಇದ್ ನನಗೆ ಹೆೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಕಾರವೆೇ ಆಗ್ವದ್ 

ಎಂದ್ ನಾನ್ ನಂಬ್ತೆತುೇನೆ
ಅಪೇಸತುಲರ ರೃತ್ಯಗಳು 27:23–25
23 ನಾನ್ ಯಾರವನಾಗಿದೆದಾೇನೆ್ ೇ ಯಾರನ್್ನ ಸೆೇವಿಸ್ತೆತುೇನೆ್ ೇ ಆ ದೆೇವರಂದ ಬಂದ ಒಬಬಿ 
ದ್ತನ್ ರಳೆದ ರಾತಿ್ರರಲಿಲಿ ನನ್ನ ಹತಿತುರ ನಿಂತ್–
24 ಪೌಲನೆೇ, ಭರಪಡಬೆೇಡ, ನಿೇನ್ ಚರ್ರವತಿ್ಕರ ಮ್ಂದೆ ನಿಲಲಿಬೆೇರ್; ಇದಲಲಿದೆ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಈ ಹಡಗಿನಲಿಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡ್ವವರೆಲಲಿರ ಪಾ್ರಣ ದೆೇವರ್ ನಿನ್ನ ಮೇಲಣ ದಯೆಯಿಂದ 
ಉಳಿಸಿಕೆ್ಟ್್ಟದಾದಾನೆಂದ್ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೆೇಳಿದನ್.
25 ಆದದರಂದ ಜನರೆೇ ದೆೈರ್ಕವಾಗಿರ್ರ. ನನಗೆ ಹೆೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಕಾರವೆೇ ಆಗ್ವದೆಂದ್ 
ದೆೇವರನ್್ನ ನಂಬ್ತೆತುೇನೆ.  

ಒಬ್ಬ ದೆೀವದೂತನು ಪೌಲನಗೆ ದೆೀವರಂದ ಸಂದೆೀಶವನುನು ತಂದನು. 
ಮತುತು ಪೌಲನು ದೆೀವರಲ್ಲಿ ತನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಘೂೀಷ್ಸಿದನು, 
ಅದು ದೆೀವದೂತನು ಅವನಗೆ ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ಆಗುವದೆಂದು ಎಂದು 
ಹೆೀಳಿದನು.

ನಾವು ದೆೀವರ ಲ್ಖಿತ ವಾಕ್ಯವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ, ಪವಿತ್ರ 
ವಾಕ್ಯಗಳು, ಇದು ದೂತರ ಮಾತಿಗಿಂತ ಖಚಿತವಾದ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ದೆೀವರು ತನನು ಲ್ಖಿತ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮೊ್ಮಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿರುವುದನುನು 
ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಆತನು ಈಗಾಗಲೆೀ ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿದಾ್ದನೆ ಎಂದು  ಹೆೀಳಿದನು, ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆತನು ನಮಗಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಭರವಸೆ ನೀಡಿದನು ಮತುತು ಆತನು ಏನು ಮಾತನಾಡಿದಾ್ದನೆ 
ಎಂಬುದರ ಕುರತು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು. ದೆೀವರು ತನನು 
ಪವಿತ್ರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆೀಳಿರುವಂತೆಯೀ ವಿಷಯಗಳು ಸಂಭವಿಸುತತುವೆ ಎಂದು 
ನೀವು ನಂಬುತಿತುೀರ ಎಂದು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ ವತಚ್ಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲಲಿವೂ ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿರುವುದರೊಂದ್ಗೆ 
ಹೊಂದ್ಕೆಯಾಗುತತುದೆ.
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ತದನಂತರ, ದೆೀವರು ತನನು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನ ಆಂತರಕ 
ಸಾಕ್ಷಿಯ ಮೂಲಕ, ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯ ಮೂಲಕ, ಕನಸುಗಳು ಮತುತು 
ದಶಚ್ನಗಳ ಮೂಲಕ, ಇತಾ್ಯದ್ಗಳ ಮೂಲಕ ನಮೊ್ಮಂದ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವ 
ಸಂದಭಚ್ಗಳಿವೆ. ಒಮ್ಮ ನಾವು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಮತುತು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ನಜವಾಗಿಯೂ 
ನದ್ಚ್ಷಟಿವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಾ್ದನೆ ಎಂದು ಭರವಸೆ ಹೊಂದ್ದಾಗ, ಅದು 
ನಮಗೆ ಹೆೀಳಲಪೊಟಟಿ ಪ್ರಕಾರವೆೀ ಆಗುತತುದೆ ಎಂದು ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ ಎಂದು 
ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಘೂೀಷ್ಸಬಹುದು.

“ನಾನು ದೆೀವರನುನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ” ಎಂದು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಘೂೀಷ್ಸಿ.

ದೆೀವರು ನನನು ಬಗೆಗೆ ತನನು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆೀಳಿದಂತೆ ಅದು ಆಗುತತುದೆ ಎಂದು 
ನಾನು ದೆೀವರನುನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ.

 

ಇದು ನನಗೆ ಹೆೀಳಲಪೊಟಟಿ ಪ್ರಕಾರವೆೀ ಆಗುವದು ಎಂದು ನಾನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ
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50
ಇಲಲಿದದಾನ್್ನ ಇರ್ವದಾಗಿ ರರೆರ್ವವರಾಗಿ

ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 4:17

ನಾನ್ ನಿನ್ನನ್್ನ ಅನೆೇರ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ ಮ್ಲಪಿತೃವಾಗಿ ನೆಮಿಸಿದೆದಾೇನೆಂದ್ ಶಾಸತ್ರದಲಿಲಿ 
ಬರೆದರ್ವ ಪ್ರಕಾರ ಅಬ್ರಹಾಮನ್ ನಮಮೂಲಲಿರಗ್ ದೆೇವರ ಸನಿ್ನಧಿರಲಿಲಿ ಮ್ಲ 
ಪಿತೃವಾಗಿದಾದಾನೆ. ದೆೇವರ್ ಸತತುವರನ್್ನ ಬದ್ಕಸ್ವವನಾಗಿರ್ ಇಲಲಿದದಾನ್್ನ ಇರ್ವದಾಗಿ 
ರರೆರ್ವವನಾಗಿರ್ ಇದಾದಾನೆಂದ್ ಅಬ್ರಹಾಮನ್ ನಂಬಿದನ್. 

ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಮೂಲಕ, ಅಬ್ರಹಾಮನ 
ನಂಬಿಕೆಯ ನಡಿಗೆಯ ಒಳನೊೀಟಗಳನುನು ಬಹರಂಗಪಡಿಸುತಾತುನೆ. 
ಅಬ್ರಹಾಮನು ದೆೀವರನುನು ನಂಬಿದನು. ಭೂಮಯ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ 
ಯೊೀಜನೆಯನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಅಬ್ರಹಾಮನು ನಂಬಿಕೆಯ 
ಮೂಲಕ ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಪಾಲುದಾರನಾದನು. ಅಬ್ರಹಾಮನು ನಂಬಿದ 
ಮತುತು ಪಾಲುದಾರನಾಗಿದ್ದ ದೆೀವರು ಸತತುವರಗೆ ಜೀವ ನೀಡುವ ಮತುತು 
ಇಲಲಿದ್ದನುನು ಇರುವದಾಗಿ ಕರೆಯುವವನಾದ ದೆೀವರು. ಅಬ್ರಹಾಮನು 
ಸತತುಂತೆ ತೊೀರುವದನುನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಲಾಗುವುದು ಎಂದು 
ನಂಬಬೆೀಕಾಗಿತುತು, ನದ್ಚ್ಷಟಿವಾಗಿ ಅವರ ವಯಸಾಸ್ದ ದೆೀಹಗಳು ಮತುತು 
ಸಾರಳ ಬಂಜರು ಗಭಚ್. ಮತುತು ಅಬ್ರಹಾಮ ಇಲಲಿದ್ದನುನು ಇರುವಂತೆ ಕರೆಯಲು 
ಕಲ್ಯಬೆೀಕಾಗಿತುತು. ದೆೀವರು ಅದನುನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. ಅಬ್ರಹಾಮನಗೆ 
ಮಕೊಳಿಲಲಿದ್ದಾ್ದಗಲೂ, ದೆೀವರು ಅಬ್ರಹಾಮನ ಬಗೆಗೆ ಮಾತಾಡಿದನು ಮತುತು 
ಅವನು ಅಬ್ರಹಾಮನನುನು ದೊಡಲ್ ಜನಾಂಗದ ತಂದೆಯನಾನುಗಿ ಮಾಡಿದೆ್ದೀನೆ 
ಎಂದು ಹೆೀಳಿದನು. ತದನಂತರ ದೆೀವರು ಅಬಾ್ರಮ್ ಮತುತು ಸಾರಾಯಯ 
ಹೆಸರನುನು ಅಬ್ರಹಾಮ ಮತುತು ಸಾರಳು ಎಂದು ಬದಲಾಯಸಿದನು, 
ವಾಸತುವವಾಗಿ, ಅವರು ಇಲಲಿದ್ದನುನು ಇರುವಂತೆ ಕರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು.

ನಂಬಿಕೆಯು ಶಿೀಷ್ಚ್ಕೆ ಪತ್ರವಾಗಿದೆ, ಆಶಿಸಿದ ಅಥವಾ ಬಯಸಿದ 
ವಸುತುಗಳ ಮಾಲ್ೀಕತವಾದ ಪುರಾವೆಯಾಗಿದೆ. ನಂಬಿಕೆಯು ಮನಗಾಣಿಸುತತುದೆ, 
ಇನೂನು ನೊೀಡದ ವಿಷಯಗಳ ಆತ್ಮವಿಶಾವಾಸದ ಭರವಸೆ, ಭೌತಿಕ 
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ಇಂದ್್ರಯಗಳಿಗೆ ಇನೂನು ಬಹರಂಗಪಡಿಸದ ವಿಷಯಗಳು. ಈ ರೀತಿಯ 
ನಂಬಿಕೆಯು, ಅದು ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ವಿಷಯಗಳನುನು ಸಾವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಇರುವಂತೆ ಕರೆಯುವುದ್ಲಲಿ, ಆದರೆ ಅವು ಆಧಾ್ಯತಿ್ಮಕವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕರೆಯುತತುದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಯು ಇಲಲಿದ್ದನುನು ಇರುವಂತೆ 
ಕರೆಯುತತುದೆ. ದೆೀವರು ಒಮ್ಮ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಅದು ಆಗುತತುದೆ ಎಂದು 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಮನವರಕೆಯಾಗುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ಸಾವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಇನೂನು ಇಲಲಿದ್ರುವ ವಿಷಯವನುನು ಇರುವಂತೆ ಕರೆಯರ 
ಯಾಕಂದರೆ ದೆೀವರು ಮಾತನಾಡಿದ್ದರಂದ.

ಇಲಲಿದ್ದನುನು ಇರುವದಾಗಿ ಕರೆಯುವವರಾಗಿ
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51
ಆತನ ವಾಗಾದಾನದ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಿ

ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 4:18–21
18 ನಿನ್ನ ಸಂತಾನವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಷಾ್ಟಗ್ವದ್ ಎಂಬದಾಗಿ ತನಗೆ ಹೆೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾತ್ 
ನೆರವೆೇರ್ವದಕೆ್ಕ ಮಾಗ್ಕ ತೆ್ ೇರದೆ ಇರ್ವದರಂದ ಅಬ್ರಹಾಮನ್ ತಾನ್ ಅನೆೇರ 
ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ ಮ್ಲಪಿತೃವಾಗ್ವೆನೆಂಬ ನಿರೇಕೆಗೆ ಆಸ್ಪದವಿಲಲಿದರ್ವಾಗಲ್ ನಿರೇಕ್ಷಿಸಿ 
ನಂಬಿದನ್.
19 ಅವನ್ ಹೆಚ್ಚಿರಡಿಮ ನ್ರ್ ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಾ ತನ್ನ ದೆೇಹವು ಆಗಲೆೇ 
ಮೃತಪಾ್ರರವಾಯಿತೆಂದ್ ಸಾರಳಿಗೆ ಗಭ್ಕಕಾಲ ರಳೆದ್ಹೆ್ ೇಯಿತೆಂದ್ ಯೇಚಿಸಿದಾಗ್್ಯ 
ಅವನ ನಂಬಿಕೆರ್ ರ್ಂದಲಿಲಲಿ.
20 ದೆೇವರ್ ಮಾಡಿದ ವಾಗಾದಾನದ ವಿಷರದಲಿಲಿ ಅವನ್ ಅಪನಂಬಿಕೆಯಿಂದ 
ಚಂಚಲಚಿತತುನಾಗಲಿಲಲಿ.
21 ದೆೇವರನ್್ನ ಘನಪಡಿಸ್ವವನಾಗಿ ಆತನ್ ತನ್ನ ವಾಗಾದಾನವನ್್ನ ನೆರವೆೇರಸ್ವದಕೆ್ಕ 
ಸಮರ್ಕನೆಂದ್ ಪೂರಾ ಭರವಸವಿಟ್್ಟ ದೃಡನಂಬಿಕೆರ್ಳಳಿವನಾದನ್.

ದೆೀವರು ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದ್ದನುನು ಸಿವಾೀಕರಸಲು ಅಬ್ರಹಾಮನು ದೆೀವರಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯಂದ ಹೆೀಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡನು ಎಂಬುದನುನು ಅಪ್ಸತುಲನಾದ 
ಪೌಲನ ಮೂಲಕ ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ತಿಳಿಸುತಾತುನೆ. ಭರವಸೆಗೆ ಯಾವುದೆೀ 
ಕಾರಣವಿಲಲಿದ್ದ್ದರೂ ಸಹ, ಅಬ್ರಹಾಮನು ನರಕ್ಷಿಸಿದನು ಮತುತು ನರೀಕ್ೆಯಂದ 
ಸೂಫೂತಿಚ್ ಪಡೆದನು, ಅವನು ನಂಬಿದನು. ಅವನು ಏನು ನಂಬಿದನು? ದೆೀವರು 
ಅವನ ಬಗೆಗೆ ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ಅವನು ಆಗುತಾತುನೆ ಎಂದು ಅವನು ನಂಬಿದನು.  
ವಾಸತುವಾಂಶಗಳು ಇದಾ್ದಗ—ಅವನ ದೆೀಹ ಮತುತು ಸಾರಳ ದೆೀಹದ ಭೌತಿಕ 
ಸಿಥಾತಿಯ ವಾಸತುವ, ವಾಸತುವಗಳು ತನನು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ನದೆೀಚ್ಶಿಸಲು ಅವನು 
ಬಿಡಲ್ಲಲಿ. ಅವನು ದೆೀವರಂದ ಒಂದು ಮಾತನುನು ಹೊಂದ್ದ್ದನು. ದೆೀವರು 
ಅವನ ಪರಸಿಥಾತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದನು ಮತುತು ದೆೀವರಂದ ಆ ಮಾತು 
ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಅಧಿಕಾರವಾಗಿತುತು. ಅಬ್ರಹಾಮನ ನಂಬಿಕೆಯು 
ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನದ ಮೀಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿತುತು ಮತುತು ದೆೀವರು ಆ ವಾಗಾ್ದನವನುನು 
ನೆರವೆೀರಸಲು ಶಕತುನಾಗಿದ್ದನು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲಲಿವೂ—ಅವನು ನಂಬಿದ್ದನು, 
ಅವನು ಮಾಡಿದು್ದ ಮತುತು ಅವನು ಹೆೀಳಿದು್ದ—ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ಅದಕೆೊ 
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ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಇತುತು. ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ನಂಬಿಕೆ ಹೆೀಳುತತುದೆ.

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸವಾಂತ ಜೀವನದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಸುತುತ 
ಸನನುವೆೀಶಗಳು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ ಬರೆದ ಅಥವಾ ವಾಗಾ್ದನ 
ಮಾಡಿರುವುದನುನು ನಾವು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದೆ್ದೀವೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಏನೊೀ 
ಒಂದು ಭರವಸೆ ನೀಡುತತುದೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳು ಸಂಪೂಣಚ್ವಾಗಿ 
ವಿರುದಧಿವಾಗಿರಬಹುದು. ದೆೀವರು ಯಹೊೀವ ರಾಫಾ ಎಂದು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು 
ಘೂೀಷ್ಸುತತುದೆ ಮತುತು ದೆೀಹವನುನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸುವ ಕಾಯಲೆ ಇರಬಹುದು. 
ಇತಿತುೀಚಿನ ಅನುಭವಗಳು ವೆೈಫಲ್ಯಗಳ ಸರಮಾಲೆಯಾಗಿರಬಹುದು, ನೀವು 
ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಏಳಿಗೆಯಾಗುತತುದೆ ಎಂದು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು 
ಘೂೀಷ್ಸುತತುದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ವಿಜಯದ ಭರವಸೆ ನೀಡುತತುದೆ, ಆದರೆ 
ಸೊೀಲ್ನ ಹಲವಾರು ಕ್ೆೀತ್ರಗಳು ಇರಬಹುದು. ನಾವೆೀನು ಮಾಡಬೆೀಕು? 
ಇವುಗಳು ದೆೀವರ ಚಿತತುವೆಂಬಂತೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಅನುಭವವನುನು 
ಸಿವಾೀಕರಸಬೆೀಕೆೀ ಅಥವಾ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ 
ಚಿತತುವೆಂದು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಬೆೀಕೆೀ?

ಅಬ್ರಹಾಮನ ನಂಬಿಕೆಯ ಹೆಜೆಜೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ನಾವು 
ಕರೆಯಲಪೊಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ. ನರೀಕ್ೆಗೆ ಯಾವುದೆೀ ಕಾರಣವಿಲಲಿದ್ದ್ದರೂ ಸಹ, ನಾವು 
ನರೀಕ್ೆಯನುನು ಹೊಂದ್ರಬೆೀಕು ಮತುತು ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ನಂಬಬೆೀಕು. ವಾಸತುವಾಂಶಗಳು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ದುಬಚ್ಲಗೊಳಿಸಲು 
ಬಿಡಬೆೀಡಿ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಸಾಥಾಪಸಿ. ನಂಬಿಕೆಯು 
ಆತನ ವಾಗಾ್ದನದ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ.

 

ಆತನ ವಾಗಾ್ದನದ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಿ
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52
ಜೇವನದಲಿಲಿ ಆಳಿ್ವಕೆ—ಪ್ರಭ್ತ್ವದ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ 

ಮಾತನಾಡಿ
ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 5:17

ಒಬಬಿನ್ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧದಂದ ಮರಣವು ಉಂಟಾಗಿ ಆ ಒಬಬಿನ ದೆಸೆಯಿಂದಲೆೇ 
ಆಳುವದಾದರೆ ದೆೇವರ್  ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಅನ್ಗ್ರಹಿಸ್ವ ರೃಪಾದಾನವನ್್ನ ನಿೇತಿಯೆಂಬ 
ವರವನ್್ನ ಹೆ್ ಂದದವರ್ ಯೆೇಸ್ ಕ್ರಸತುನೆಂಬ ಈ ಒಬಬಿ ಪುರ್ಷನ ಮ್ಲರ ಜೇವಭರತರಾಗಿ 
ಆಳುವದ್ ಮತ್ತು ನಿಶಚಿರವಲಲಿವೆೇ.

ಆದಾಮನು ನಮ್ಮನುನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿರುವ ಎಲಲಿದರಂದ ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು 
ನಮ್ಮನುನು ಹೊರಗೆ ತಂದನು. ನಾವು ಹೆೀರಳವಾದ ಕೃಪೆಯನುನು ಮತುತು 
ನೀತಿವಂತಿಕೆಯ ವರವನುನು ಪಡೆದ್ದೆ್ದೀವೆ. ದೆೀವರು ತನನು ಕೃಪೆಯನುನು ನಮ್ಮ 
ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ಧಾರೆಯರೆದ್ದಾ್ದನೆ. ಆತನು ತನನು ಸವಾಂತ ನೀತಿಯನುನು 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ನಮಗೆ ನೀಡಿದಾ್ದನೆ. 
ಹಂದೆ ನಾವು ಪಾಪಗಳಾಗಿದೆ್ದೀವೆ. ಆದರೆ ಈಗ ವಿಷಯಗಳು ವಿಭಿನನುವಾಗಿವೆ. 
ನಾವು ದೆೀವರ ನೀತಿವಂತರು. ಕತಚ್ನ ಯಥೆೀಚಛೆವಾದ ಕೃಪೆಯನುನು ನಾವು 
ಪಡೆದ್ದೆ್ದೀವೆ. ಕೃಪೆಯು ಎಂದರೆ ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಅಹಚ್ವಲಲಿದ್ದನುನು ಅಥವಾ 
ನಾವು ಎಂದ್ಗೂ ಸವಾಂತವಾಗಿ ಗಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದದನುನು ನಮಗೆ 
ನೀಡುವುದು. ದೆೀವರು ಕೃಪೆಯಂದ ನಮಗೆ ಕೊಟಟಿದು್ದ ನಜವಾಗಿಯೂ 
ನಮ್ಮದು. ಅದು ನಮ್ಮ ಬಳಿ ಇದೆ. ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಅದನುನು ಆನಂದ್ಸಲು, 
ಬದುಕಲು ಮತುತು ನಮ್ಮದೆೀ ಆಗಿರಲು ಕೊಟಿಟಿದಾ್ದನೆ.

ದೆೀವರು ತನನು ಕೃಪೆಯಂದ ನಮಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ನೀಡಿದ ಅನೆೀಕ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ, ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ ಮೂಲಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ರಾಜರಂತೆ 
ಬದುಕಲು ಮತುತು ಆಳಿವಾಕೆ ಮಾಡಲು ಆತನು ನಮಗೆ ಸಾಥಾನ ನೀಡಿದಾ್ದನೆ. 
ಯೀಸುವಿನ ಮೂಲಕ, ಅಂದರೆ, ಆತನಂದ ಮತುತು ಆತನು ಒದಗಿಸುವ 
ಅಧಿಕಾರದ ಮೂಲಕ, ನಾವು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಡಳಿತ ಮತುತು ಆಳಿವಾಕೆ 
ನಡೆಸುತೆತುೀವೆ. ಈ ಸತ್ಯವನುನು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳಿ್ಳ. ನೀವು ಆತಿ್ಮಕ ಅಧಿಕಾರ 
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ಮತುತು ಪ್ರಭುತವಾ ಹೊಂದ್ರುವ ವ್ಯಕಿತು. ನೀವು ಅದನುನು ಅಭಾ್ಯಸ ಮಾಡದ್ದ್ದರೆ 
ಇದರಂದ ಯಾವುದೆೀ ಪ್ರಯೊೀಜನವಿಲಲಿ. ರಾಜರು ಏನು ಮಾಡುತಾತುರೆ? 
ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅಧಿಕಾರ ಮತುತು ಪ್ರಭುತವಾವನುನು 
ಚಲಾಯಸುತಾತುರೆ. ಅವರು ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತಾತುರೆ, ಅವರು 
ವಿಷಯಗಳನುನು ನಧಚ್ರಸುತಾತುರೆ, ಇದರಂದ ಅವರು ತಿೀಪುಚ್ ಮಾಡುವುದನುನು 
ಅವರ ಪ್ರಭಾವದ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಥಾಪಸಲಾಗುತತುದೆ.

ಆದಾಮನು ನಮ್ಮನುನು ಪಾಪಕೆೊ ಮತುತು ಸೆೈತಾನನಗೆ ಮತುತು ಅವನ 
ದೆವವಾಗಳಿಗೆ ಮತುತು ಅನಾರೊೀಗ್ಯ, ಬಡತನ, ದೆವವಾದ ದಬಾ್ಬಳಿಕೆ ಸೆೀರದಂತೆ 
ಪತನದ ಕಾರಣದ್ಂದ ಬಂದ ಎಲಲಿದಕೂೊ ಅಧಿೀನಗೊಳಿಸಿದನು. ಕತಚ್ನಾದ 
ಯೀಸು ಆದಾಮ ನಮ್ಮನುನು ಒಳಪಡಿಸಿದ ಮತುತು ಈಗ ನಮ್ಮನುನು ಇರಸಿರುವ 
ಎಲಲಿದರಂದ ನಮ್ಮನುನು ಹೊರತಂದನು ಮತುತು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆ ಎಲಲಿದರ ಮೀಲೆ 
ಆಡಳಿತ ಮತುತು ಆಳಿವಾಕೆ ಮಾಡುವಂತೆ ನಮ್ಮನುನು ಇರಸಿದನು. ಆದರೆ ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುತವಾವನುನು ಚಲಾಯಸದ್ದ್ದರೆ ಅದನುನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ. 
ಪಾ್ರಬಲ್ಯದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ತಿೀಪುಚ್ಗಳನುನು ನೀಡಿ. ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವದ 
ವಾ್ಯಪತುಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲಲಿವೂ ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯದ ಸತ್ಯದ್ಂದ ಆಳಲಪೊಡಲ್ ಮತುತು 
ಆಳಿವಾಕೆ ನಡೆಸಲ್.

 

ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಳಿವಾಕೆ—ಪ್ರಭುತವಾದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ
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53
ನಂಬಿಕೆ ಈ ರೇತಿ ಮಾತನಾಡ್ತತುದೆ

ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 10:6–8
6 ಪಾಪಾಧಿೇನಸ್ವಭಾವವು ನಾಶವಾಗಿ ನಾವು ಇನ್್ನ ಪಾಪದ ವಶದಲಿಲಿರದಂತೆ ನಮಮೂ 
ಪೂವ್ಕಸ್ವಭಾವವು ಕ್ರಸತುನ ರ್ಡ ಶಲ್ಬೆಗೆ ಹಾರಲ್ಪಟ್್ಟತೆಂದ್ ತಿಳಿದದೆದಾೇವೆ.
7 ಸತತುವನ್ ಪಾಪದ ವಶದಂದ ಬಿಡ್ಗಡೆ ಹೆ್ ಂದದಾದಾನಷೆ್ಟ.
8 ಇದಲಲಿದೆ ನಾವು ಕ್ರಸತುನೆ್ ಡನೆ ಸತತು ಪಕ್ಷದಲಿಲಿ ಆತನೆ್ ಡನೆ ಜೇವಿಸ್ವೆವೆಂದ್ ನಂಬ್ತೆತುೇವೆ.

ಅಬ್ರಹಾಮನಗೆ ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯತುತು ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ ದೆೀವರು 
ಅವನನುನು ನೀತಿವಂತನೆಂದು ಪರಗಣಿಸಿದನು ಎಂದು ಅಪ್ಸತುಲನಾದ 
ಪೌಲನು ರೊೀಮಾಪುರದವರಗೆ 4 ನೆೀ ಅಧಾ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಉಲೆಲಿೀಖಿಸಿದಾ್ದನೆ. 
ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೆೀರಳವಾದ ಕೃಪೆಯನುನು ಪಡೆದ್ದೆ್ದೀವೆ ಮತುತು ದೆೀವರ 
ನೀತಿಯ ಉಡುಗೊರೆಯನುನು ನಮಗೆ ನೀಡಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅವನು 
ಸಾಥಾಪಸಿದಾ್ದನೆ. ಈಗ ನಾವು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಸರಯಾದ ನಲುವನುನು 
ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ, ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹೆೀಗೆ ವ್ಯಕತುವಾಗುತತುದೆ? ನಂಬಿಕೆ ಮತುತು 
ನೀತಿಯ ಜನರಾಗಿರುವ ನಾವು ಹೆೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ?

ನಾವು ನರಾಶೆಸಿಥಾತಿ ಮತುತು ಹತಾಶೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುವುದ್ಲಲಿ. 
ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಾರದಷುಟಿ ದೂರ ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ನಾವು ಮಾತನಾಡುವುದ್ಲಲಿ. ದೆೀವರು ಸತಿತುದಾ್ದನೆ ಮತುತು ನಮಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲು ಶಕಿತುಯಲಲಿ ಎಂದು ನಾವು ಮಾತನಾಡುವುದ್ಲಲಿ. ಬದಲಾಗಿ, 
ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾದ ನಮಗೆ 
ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಸತ್ಯವನುನು ಅನವಾಯಸುತಾತುನೆ. ಧಮೊೀಚ್ಪದೆೀಶಕಾಂಡ 
30:11-14ರಲ್ಲಿ ಮೊೀಶೆಯು ದೆೀವಜನರಗೆ ಹೆೀಳಿದಂತೆಯೀ ಅವನು ನಮಗೆ 
ಹೆೀಳುತಾತುನೆ. ಈ ವಾಕ್ಯವು ನಮಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೀ ಇದೆ. ಇದು ನಮ್ಮ 
ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಇದನುನು ಅನುಸರಸುವದಕೆೊ 
ಅವಕಾಶವುಂಟಷೆಟಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸಪೊಷಟಿವಾದ ತಿೀಮಾಚ್ನವೆಂದರೆ ನೀವು ಅದನುನು 
ನಂಬಲು ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದೆ ಮತುತು ನೀವು ಅದನುನು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಲು 
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ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿದೆ. ನಂತರ ಅವನು ಅದನುನು ನಂಬಿಕೆಯ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ , ನಾವು ಬೊೀಧಿಸುವ ಯೀಸುವಿನ ಸುವಾತೆಚ್ಯ ಸಂದೆೀಶಕೆೊ 
ಅನವಾಯಸುತಾತುನೆ.

ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ನಂಬಿಕೆಯು ಮಾತನಾಡುತತುದೆ ಎಂದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. ನಂಬಿಕೆಯು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುತತುದೆ, 
ಅದು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ನರಂತರವಾಗಿ 
ಇರಬೆೀಕು. ಎಂದ್ಗೂ ನರಾಶೆಸಿಥಾತಿಯನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಡಿ. ಎಂದ್ಗೂ 
ಹತಾಶೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಡಿ. ನೀವು ಅದನುನು ನಂಬಲು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದೆ ಮತುತು ನೀವು ಅದನುನು ಮಾತನಾಡಲು 
ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಲ್ಲಿದೆ. ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

 

ನಂಬಿಕೆ ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡುತತುದೆ
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54
ಅರಕೆಮಾಡ್ವದರ ಮ್ಲರ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗ್ತತುದೆ

ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 10:6–10
6 ಆದರೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ್ಂಟಾಗ್ವ ನಿೇತಿರ್ ಏನ್ ಹೆೇಳುತತುದೆ? ಕ್ರಸತುನನ್್ನ ಕೆಳಕೆ್ಕ 
ರರೆದ್ಕೆ್ಂಡ್ ಬರ್ವದಕೆ್ಕ ಯಾರ್ ಮೇಲಣ ಲೆ್ ೇರಕೆ್ಕ ಏರಹೆ್ ೇದಾರ್? ಎಂದಾಗಲಿ
7 ಕ್ರಸತುನನ್್ನ ಸತತುವರೆ್ ಳಗಿಂದ ಎಬಿಬಿಸಿಕೆ್ಂಡ್ ಬರ್ವದಕೆ್ಕ ಯಾರ್ ಪೆ್ರತಲೆ್ ೇರಕೆ್ಕ 
ಇಳಿದ್ಹೆ್ ೇದಾರ್? ಎಂದಾಗಲಿ
8 ನಿನ್ನ ಮನಸಿಸುನಲಿಲಿ ಅಂದ್ಕೆ್ಳಳಿಬೆೇಡ. ದೆೇವರ ವಾರ್ಯವು ನಿನ್ನ ಸಮಿೇಪದಲಿಲಿಯೆೇ ಇದೆ; ಅದ್ 
ನಿನ್ನ ಬಾರಲಿಲಿರ್ ನಿನ್ನ ಹೃದರದಲಿಲಿರ್ ಇದೆ ಅನ್್ನತತುದೆ. ಆ ವಾರ್ಯವು ನಾವು ಸಾರ್ವ 
ನಂಬಿಕೆರ ವಿಷರವಾದ ವಾರ್ಯವೆೇ.
9 ಅದೆೇನಂದರೆ ನಿೇನ್ ಯೆೇಸ್ವನೆ್ನೇ ರತ್ಕನೆಂದ್ ಬಾಯಿಂದ ಅರಕೆಮಾಡಿಕೆ್ಂಡ್ 
ದೆೇವರ್ ಆತನನ್್ನ ಸತತುವರೆ್ ಳಗಿಂದ ಎಬಿಬಿಸಿದನೆಂದ್ ಹೃದರದಂದ ನಂಬಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ರಕ್ಷಣೆಯಾಗ್ವದ್ ಎಂಬದೆೇ.
10 ಹೃದರದಂದ ನಂಬ್ವದರ ಮ್ಲರ ನಿೇತಿರ್ ದೆ್ ರರ್ತತುದೆ. ಬಾಯಿಂದ 
ಅರಕೆಮಾಡ್ವದರ ಮ್ಲರ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗ್ತತುದೆ. 

ಈ ಭಾಗದ್ಂದ ನಾವು ಎತಿತು ತೊೀರಸಬೆೀಕಾದ ಇನೊನುಂದು 
ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ನಂಬಿಕೆ ಮತುತು ಅರಕೆಯ ಪಾ್ರಮುಖ್ಯತೆ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬುವುದು ನಮ್ಮನುನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಸರಯಾದ 
ಸಾಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಸುತತುದೆ (“ಹೃದಯದ್ಂದ ನಂಬುವದರ ಮೂಲಕ ನೀತಿಯು 
ದೊರಕುತತುದೆ”). ನಾವು ದೆೀವರಂದ ಸಿವಾೀಕರಸಲು ಸರಯಾದ ಸಥಾಳದಲ್ಲಿ, 
ಸಾಥಾನದಲ್ಲಿರುತೆತುೀವೆ. ತದನಂತರ ವೆೀದವಾಕ್ಯವು ನಮಗೆ ಇನೊನುಂದು 
ಹೆಜೆಜೆಯನುನು ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವಂತೆ ಸೂಚಿಸುತತುವೆ. ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಂದ 
ಅರಕೆಮಾಡುವಂತೆ ನಮಗೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ, ಅದು ನಂತರ ನಾವು 
ರಕ್ಷಣೆಯನುನು ಸಿವಾೀಕರಸಲು ಅಥವಾ ಅನುಭವಿಸಲು ಕಾರಣವಾಗುತತುದೆ 
(“ಅರಕೆಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುತತುದೆ”).

ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು ತನನು ಶಿಲುಬೆಯ ಮರಣದ ಮೂಲಕ ಮತುತು 
ಸತತುವರೊಳಗಿಂದ ಆತನ ಪುನರುತಾಥಾನದ ಮೂಲಕ ನೀತಿ ಮತುತು ರಕ್ಷಣೆ 
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ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ. ಅದನುನು ಸಿವಾೀಕರಸಲು 
ಎಲಲಿರಗೂ ಇದೆ. ರಕ್ಷಣೆಯನುನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಅದನುನು ಸಿವಾೀಕರಸಲು 
ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. ಅರಕೆಯ ಮಹತವಾವನುನು 
ಗಮನಸಿ. ನಾವು ನಂಬಿದಾಗ, ನಾವು ಸಿವಾೀಕರಸುವ ಸಾಥಾನದಲ್ಲಿರುತೆತುೀವೆ. 
ಆದರೆ ಬಾಯಂದ ಅರಕೆಮಾಡುವದರಂದ ನಮ್ಮ ಸಾವಾಧಿೀನಕೆೊ ರಕ್ಷಣೆಯನುನು 
ತರುತತುದೆ.

ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ರಕ್ಷಣೆಯು 
ಸಮಗ್ರ ಪದವಾಗಿದು್ದ, ಶಾಶವಾತವಾದ ರಕ್ಷಣೆ, ಪಾಪಗಳ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ, ಪಾಪದ 
ಮೀಲ್ನ ವಿಜಯ, ಅನಾರೊೀಗ್ಯದ್ಂದ ಗುಣಪಡಿಸುವುದು, ಸಂಘಷಚ್ದಲ್ಲಿ 
ಗೆಲುವು, ಶತು್ರವಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸದ್ಂದ ವಿಮೊೀಚನೆ, ಹಾನಯಂದ 
ಪಾರುಮಾಡುವಿಕೆ, ಅಪಾಯದ್ಂದ ಸಂರಕ್ಷಣೆ, ಮತುತು ಸವಚ್ಸಂಪೂಣಚ್ತೆ. 
ಇದರಥಚ್ ರಕ್ಷಿಸಲಪೊಡುವದು, ಗುಣವಾಗುವದು , ವಿಮೊೀಚನೆಗೊಳಿಸುವುದು, 
ವಿಜಯವನುನು ಹೊಂದುವುದು, ಕಾಪಾಡಲಪೊಡುವುದು, ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದು 
ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ಗೊಳಿಸುವುದು. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬುವುದು ಮತುತು 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವುದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನುನು ನಮ್ಮ 
ಅನುಭವವನಾನುಗಿ ಮಾಡುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ ಏಕೆಂದರೆ 
ಅರಕೆಯು ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತತುದೆ.

  

ಅರಕೆಮಾಡುವದರ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುತತುದೆ
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55
ಆತನ ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾದಾನಗಳಿಗೆ ನಿಮಮೂ “ಹೌದ್ ಮತ್ತು 

ಆಮನ್” ಎಂದ್ ಘ್ೇಷ್ಸಿ
2 ಕೆ್ರಂರದವರಗೆ 1:19,20
19 ನಾವು ಅಂದರೆ ನಾನ್ ಸಿಲಾ್ವನನ್ ತಿಮಥೆರನ್ ನಿಮಮೂಲಿಲಿ ಪ್ರಸಿದಧಿಪಡಿಸಿದ ದೆೇವರ 
ಮಗನಾದ ಯೆೇಸ್ ಕ್ರಸತುನ್ ಹೌದೆಂತಲ್ ಅಲಲಿವೆಂತಲ್ ಎರಡ್ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರಲಿಲಲಿ; 
ಆತನಲಿಲಿ ಹೌದೆಂಬದೆೇ ನೆಲೆಗೆ್ ಂಡಿದೆ.
20 ನಿಶಚಿರವಾಗಿ ದೆೇವರ ವಾಗಾದಾನಗಳು ಎಷ್್ಟದದಾರ್ ಕ್ರಸತುನಲೆಲಿೇ ದೃಡವಾಗ್ತತುವೆ. ಆದಕಾರಣ 
ದೆೇವರ ಪ್ರಭಾವವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗ್ವದಕೆ್್ಕೇಸ್ಕರ ಆತನ ಮ್ಲರವಾಗಿ ನಾವು ಆಮನ್ 
ಎಂದ್ ಹೆೇಳುತೆತುೇವೆ. 

ದೆೀವರು ಬರುವ ಸಂದಭಚ್ಗಳಿವೆ ಮತುತು ಆತನು ಬರದ ಸಂದಭಚ್ಗಳಿವೆ 
ಎಂದು ಜನರು ನಮಗೆ ಎಷುಟಿ ಬಾರ ಹೆೀಳುವುದನುನು ನಾವು ಕೆೀಳಿದೆ್ದೀವೆ. 
ನಮಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದ್ಲಲಿ. ಕೆಲವಮ್ಮ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನಗಳು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತತುವೆ ಮತುತು ಕೆಲವಮ್ಮ ಅವು ಮಾಡುವುದ್ಲಲಿ ಎಂದು ಜನರು 
ನಮಗೆ ಹೆೀಳುತಾತುರೆ. ದೆೀವರನುನು ನಂಬಿದ ಮತುತು ಇನೂನು ವಿಫಲವಾದ, 
ಅಥವಾ ಸತತು ಅಥವಾ ದುರಂತವನುನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಎಲಲಿ ಜನರನುನು ನೊೀಡಿ. 
ಇವೆಲಲಿವೂ ವಾಸತುವಗಳು ಮತುತು ನಜವಾಗಿದ್ದರೂ, ದೆೀವರು ಯಾರೆಂಬುದನುನು 
ಬದಲಾಯಸಲು ನಮಗೆ ಹಕಿೊದೆಯೀ ಅಥವಾ ಜನರ ಅನುಭವಗಳಿಂದ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಏನು ಹೆೀಳುತತುದೆ? ಅನುಭವಗಳು ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯಕಿೊಂತ ಹೆಚುಚಿ ವಿಶಾವಾಸಾಹಚ್ವೆೀ? ನಾವು ನಮ್ಮ ದೆೈವಶಾಸತ್ರವನುನು ಜನರ 
ಅನುಭವದ ಮೀಲೆ ಆಧಾರಸುತೆತುೀವೆಯೀ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ದೆೈವಶಾಸತ್ರವನುನು 
ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಮೀಲೆ ಆಧಾರಸುತೆತುೀವೆಯೀ?

ದೆೀವರು ಚಂಚಲನಲಲಿ ಎಂದು ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು 
ಸಪೊಷಟಿಪಡಿಸುತಾತುನೆ. ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ, “ಹೌದು” ಮತುತು “ಇಲಲಿ” ಇಲಲಿ, ಆದರೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮತುತು ಖಂಡಿತವಾಗಿ  “ಹೌದು” ಮಾತ್ರ. ದೆೀವರಲ್ಲಿ "ವಂಚಕತನ 
ಇಲಲಿ, ದ್ವಾಮುಖ ಇಲಲಿ, ಚಂಚಲತವಾವೆೀನೂ ಇಲಲಿ, ಮತುತು ಆತನು ಎಂದ್ಗೂ 
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ಬದಲಾಗುವದ್ಲಲಿ" (ಯಾಕೊೀಬ 1:17 ಸಂದೆೀಶ ಸತ್ಯವೆೀದ ಮತುತು ಪಾ್ಯಶನ್ 
ಅನುವಾದದ ಆಧಾರದ ಮೀಲೆ). ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನಗಳೆಲಲಿವೂ 
“ಹೌದು” ಎಂದು ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಘೂೀಷ್ಸುತಾತುನೆ. 
ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳು ಸತ್ಯ ಮತುತು ನಂಬಿಗಸತುವಾಗಿವೆ ಮತುತು 
ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ನೆರವೆೀರಕೆಯನುನು ಕಂಡುಕೊಳು್ಳತತುವೆ. ತದನಂತರ 
ನಾವು ದೆೀವರ ಮಹಮಯನುನು ಹೆಚಿಚಿಸುವ “ಆಮನ್” ಇದೆ.

ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳಿಗೆ “ಹೌದು ಮತುತು ಆಮನ್” 
ಇದೆ. ಇದು ನಾವು ಹೊಂದ್ರಬೆೀಕಾದ ನರೀಕ್ೆ. ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ 
ವಾಗಾ್ದನಗಳ ನೆರವೆೀರಕೆಯನುನು ನಾವು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ ಇದರಂದ ದೆೀವರನುನು 
ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಮೂಲಕ ಮಹಮಪಡಿಸಬಹುದು. ಯೀಸುವಿನಲ್ಲಿ, ದೆೀವರ 
ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳು ಉತತುಮವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಈ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಥಾಪತರಾಗಿರ. 
ಅವು ಹೌದು. ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ. ದೆೀವರ ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಹೌದು ಮತುತು ಆಮನ್ 
ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ, ಅವುಗಳು ನೆರವೆೀರುವದನುನು ನೀವು ನರೀಕ್ಷಿಸುತಿತುೀರ 
ಎಂದು ತೊೀರಸುತತುದೆ.

 

ಆತನ ಎಲಾಲಿ ವಾಗಾ್ದನಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ “ಹೌದು ಮತುತು ಆಮನ್” ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ
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56
ನಾವು ನಂಬ್ತೆತುೇವೆ ಆದದಾರಂದ ನಾವು 

ಮಾತನಾಡ್ತೆತುೇವೆ
2 ಕೆ್ರಂರದವರಗೆ 4:13,14
13 ಹಿೇಗಿದದಾರ್ – ನಂಬಿದೆನ್, ಆದದರಂದ ಮಾತಾಡಿದೆನ್ ಎಂಬ ಶಾಸೆ್ ತ್ರೇಕತುರಲಿಲಿ ಕಾಣ್ವ 
ನಂಬಿಕೆರ ಭಾವವನೆ್ನೇ ಹೆ್ ಂದ ನಾವೂ ನಂಬಿದವರ್, ಆದದರಂದ ಮಾತಾಡ್ತೆತುೇವೆ.
14 ರತ್ಕನಾದ ಯೆೇಸ್ವನ್್ನ ಎಬಿಬಿಸಿದಾತನ್ ನಮಮೂನ್್ನ ಸಹ ಯೆೇಸ್ವಿನೆ್ ಂದಗೆ ಎಬಿಬಿಸಿ 
ನಿಮಮೂ ಜೆ್ತೆರಲಿಲಿ ತನ್ನ ಮ್ಂದೆ ನಿಲಿಲಿಸ್ವನೆಂದ್ ತಿಳಿದವರಾಗಿದೆದಾೇವೆ.   

ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ಇಲ್ಲಿ ಕಿೀತಚ್ನೆಗಳು 116:10 ರಂದ 
ಉಲೆಲಿೀಖಿಸುತಾತುನೆ. ವಾಸತುವವಾಗಿ, ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ 
ಪೆ್ರೀರಣೆಯಂದ, ಆ ವಚನದ ಒಂದು ಭಾಗವನುನು ಮಾತ್ರ ಉಲೆಲಿೀಖಿಸುತಾತುನೆ, 
ಬಹುಶಃ ಅವನು ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಲು ಬಯಸುವ ನದ್ಚ್ಷಟಿ ಸತ್ಯವನುನು 
ಒತಿತುಹೆೀಳಲು. ನಾವು ನಂಬುವ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಂಬಿಕೆ ಮಾತನಾಡುತತುದೆ. “ನಂಬಿಕೆಯ 
ಆತ್ಮ” ಒಡಂಬಡಿಕೆಗಳಾದ್ಯಂತ ಬದಲಾಗಿಲಲಿ. ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜನರು ಅಥವಾ ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಸಾರವು ಬದಲಾಗಿಲಲಿ. ನಂಬಿಕೆಯ ತತವಾವು ಇನೂನು ಒಂದೆೀ ಆಗಿರುತತುದೆ ಮತುತು 
ಇದು—ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ ಮತುತು ನಾನು ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀನೆ, 
ಅಥವಾ ಸರಳವಾಗಿ, ನಂಬಿಕೆ ಮಾತನಾಡುತತುದೆ.

ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ನಂಬುವದನುನು 
ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಮಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ ಮತುತು ನಾವು ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ಇದು ಸತ್ಯವೆೀದದ ಮೂಲಕ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ತತವಾವಾಗಿದೆ. ನಾವು ನಂಬಿದ್ದನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಾವು ದೆೀವರನುನು ಮತುತು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ. ನಂತರ ನಾವು ಅದಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ದೆೀವರು ಯಾರು ಮತುತು ಆತನು ನಮಗೆ ಏನು ವಾಗಾ್ದನ 
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ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ.

  ನಾವು ಯೀಸುವನುನು ಮತುತು ಆತನ ಶಿಲುಬೆಯ ಮರಣ, ಆತನ 
ಪುನರುತಾಥಾನ, ಆರೊೀಹಣ ಮತುತು ಉನನುತಿೀಕರಣದ ಮೂಲಕ ಆತನು 
ನಮಗಾಗಿ ಏನನುನು ಸಾಧಿಸಿದಾ್ದನೆ ಎಂಬದನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ. ಆದ್ದರಂದ 
ನಾವು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು 
ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ.

 

ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ ಆದ್ದರಂದ ನಾವು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ
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57
ರೃಪೆರನ್್ನ ಸಾರಲ್ ವಾರ್ಯಗಳನ್್ನ ಬಳಸಿ

ಎಫೆಸದವರಗೆ 4:29

ನಿಮಮೂ ಬಾಯಳಗಿಂದ ಯಾವ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತ್ ಹೆ್ ರಡಬಾರದ್; ಭಕತುರನ್್ನ ವೃದಧಿಮಾಡ್ವಂರ 
ಕಾಲೆ್ ೇಚಿತವಾದ ಮಾತ್ ಇದದಾರೆ ಕೆೇಳುವವರ ಹಿತಕಾ್ಕಗಿ  ಅದನ್್ನ ಆಡಿರ.

ಮಾತುಗಳು ಕೆೀಳುಗರಗೆ ಏನನಾನುದರೂ ನೀಡುತತುವೆ. ಭ್ರಷಟಿ (ಕೆಟಟಿ, 
ಕೊಳೆತ, ನಷಪ್ರಯೊೀಜಕ) ಮಾತುಗಳು ಭ್ರಷಾಟಿಚಾರವನುನು ನೀಡುತತುವೆ 
(ಯಾವುದೆೀ ಪ್ರಯೊೀಜನವನುನು ತರದ ವಿಷಯಗಳು). ಒಳ ್ೆಳಯ ಮಾತುಗಳು 
ಶಕಿತು, ಅನುಗ್ರಹ ಮತುತು ಸಂಪೂಣಚ್ತೆಯನುನು ನೀಡುತತುವೆ.

ಮಾತುಗಳು ಧಾರಕಗಳಾಗಿವೆ. ಮಾತುಗಳು ವಾಹಕಗಳು. ಮಾತುಗಳು 
ರವಾನಸುವವು (ಟಾ್ರನಸ್ಷ್ಮಟಗಚ್ಳು). ಮಾತುಗಳು “ಸೆೀವಕರು.” ಅವು 
ಸಿವಾೀಕರಸುವವರಗೆ ಏನಾದರೂ ಮಾಡುತತುವೆ. ಅವು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಬಹುದು, 
ನಮಚ್ಸಬಹುದು ಮತುತು ಬಲಪಡಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಅವು ಕೆಡವಬಹುದು, 
ದುಬಚ್ಲಗೊಳಿಸಬಹುದು, ನೊೀಯಸಬಹುದು ಮತುತು ನಾಶಪಡಿಸಬಹುದು.

ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾಗಿ, ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೊತುತುಸಾಗುವ ಮತುತು ನೀಡುವ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಂಬಿಕೆ ತುಂಬಿದ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ ಇದರಂದ ಅದು ನಮ್ಮನುನು ಕೆೀಳುವವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಹುಟುಟಿಹಾಕುತತುದೆ, ಪೆ್ರೀರೆೀಪಸುತತುದೆ ಮತುತು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುತತುದೆ. 
ನಾವು ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಾವು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ, ಪ್ೀಷ್ಸುವ, ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ ಮಾಡುವ ಮತುತು 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುವ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಂದ ಬಳಸಿ. ಜನರನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲು ಇದನುನು ಬಳಸಿ. 
ಇತರರನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲು ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.
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ಆತಮೂನ ರತಿತುರನ್್ನ ಉಪಯೇಗಿಸಿ

ಎಫೆಸದವರಗೆ 6:17

ಇದಲಲಿದೆ ರಕ್ಷಣೆಯೆಂಬ ಶರಸಾತ್ರಣವನ್್ನ ಇಟ್್ಟಕೆ್ಂಡ್ ಪವಿತಾ್ರತಮೂನ್ ಕೆ್ಡ್ವ ದೆೇವರ 
ವಾರ್ಯವೆಂಬ ರತಿತುರನ್್ನ ಹಿಡಿಯಿರ.   

ಅಪ್ಸತುಲನಾದ ಪೌಲನು ಎಫೆಸದವರಗೆ 6:17 ರಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ 
ನಾವು ಆತಿ್ಮಕ ಸಂಘಷಚ್ದ ಮಧೆ್ಯ ಇದೆ್ದೀವೆ. ಶತು್ರವನುನು ಸೊೀಲ್ಸಲಾಗಿದೆ, 
ಆದರೂ, ಉಳಿದ್ರುವ ಸಮಯಕೆೊ, ಅವನು ಇನೂನು ತನನು ಗೆರಲಾಲಿ ತಂತ್ರಗಳನುನು 
ಪ್ರಯತಿನುಸುತಾತುನೆ. ವಿಶಾವಾಸಿಗಳಾಗಿ, ದೆೀವರು ನಮಗೆ ಆತಿ್ಮಕ ಯುದಧಿದ 
ಆಯುಧಗಳನುನು ನೀಡಿದಾ್ದನೆ, ಅದು ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ ಬದುಕಲು ಮತುತು 
ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿ ಸೆೀವೆ ಮಾಡಲು ಸಾಕಾಗುವಷುಟಿ ಹೆಚುಚಿ ಇವೆ . ಈ ಶಸಾತ್ರಸತ್ರದ 
ಭಾಗವು ಅಪರಾಧದ ಪ್ರಬಲ ಆಯುಧವಾಗಿದೆ, ಆತ್ಮನ ಕತಿತುಯಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನಂದ ನಮಗೆ ನೀಡಲಪೊಟಟಿ ಕತಿತುಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಶಕಿತುಯುತವಾದ 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮದ್ಂದಲೆೀ ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿದೆ ಮತುತು ಬೆಂಬಲ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಆದಾಗೂ್ಯ, ನಾವು ಖಡಗೆವನುನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನುನು ಬಳಸಬೆೀಕು. ನಾವು 
ಈ ಖಡಗೆವನುನು ಬಳಸಿದಾಗ, ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನೆೀ ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ಚಲ್ಸುತಾತುನೆ 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಆತನ ಖಡಗೆವಾಗಿದೆ.

ಖಡಗೆ, ಶತು್ರಗಳ ಮೀಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುವ ಮತುತು ಹರದು ಹಾಕುವ ನಮ್ಮ 
ಆಯುಧವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಕತಿತುಯನುನು ಹೆೀಗೆ ಬಳಸುತೆತುೀವೆ? 
ಸರ, ನಾವು ಮಾತುಗಳೂೆಂದ್ಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೆೀಕು? ನಾವು ಮಾತುಗಳನುನು 
ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. “ಆತನ ಬಾಯಂದ ಹದವಾದ ಕತಿತುಯು ಹೊರಡುತತುದೆ” 
(ಪ್ರಕಟನೆ 19:13,15) ಎಂಬ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವಾದ ಯೀಸುವಿನ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಕಟನೆ 
ಪುಸತುಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಪೊಷಟಿವಾದ ಚಿತ್ರಣವನುನು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ. ಆದ್ದರಂದ, 
ಮಾತುಗಳ ಹರತವಾದ ಕತಿತುಯು ನಾವು ನಮ್ಮ ಬಾಯಂದ ಮಾತನಾಡುವ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ.
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ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನ ಕತಿತುಯನುನು 
ಬಳಸುತೆತುೀವೆ. ಪ್ರತಿ ಬಾರ ನೀವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿದಾಗ ಮತುತು 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಶತು್ರಗಳ ಮೀಲೆ 
ಗಾಯವಾಗುತತುದೆ. ಶತು್ರವು ನಮ್ಮ ವಿರುದಧಿ ಬಂದಾಗ, ನಮ್ಮ ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ 
ತಪುಪೊ ಆಲೊೀಚನೆಗಳು ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಯಾವುದೆೀ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹಸತುಕ್ೆೀಪವಾಗಲ್, ಅವನ ವಿರುದಧಿ ಆತ್ಮನ ಕತಿತುಯನುನು ಬಳಸಿ. ಶಕಿತುಯುತ 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ವಿರುದಧಿ ಅವನು ಯಾವುದೆೀ ಅವಕಾಶವನುನು ಹೊಂದ್ಲಲಿ. ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.
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ಪ್ರವಾದರ ಮಾತ್ಗಳೂೆಂದಗೆ ಉತತುಮ 

ರ್ದಧಿವನ್್ನ ಸಾರರ
1 ತಿಮಥೆರನಿಗೆ 1:18

ಮಗನಾದ ತಿಮಥೆರನೆೇ, ನಿನ್ನ ವಿಷರದಲಿಲಿ ಮ್ಂಚೆ ಉಂಟಾದ ಪ್ರವಾದನೆಗಳನ್್ನ ನಾನ್ 
ನೆನಸಿ – ನಿೇನ್ ಅವುಗಳಿಂದ ದೆೈರ್ಕಗೆ್ ಂಡ್ ಕೆರೈಸತುರ ದವ್ಯರ್ದಧಿವನ್್ನ ನಡಿಸಬೆೇಕೆಂದ್ 
ನಿನಗೆ ಆಜ್ಾಪನೆಮಾಡ್ತೆತುೇನೆ . 

ಪ್ರವಾದ್ಯ ಮಾತುಗಳು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಪೆ್ರೀರಣೆ ಅಥವಾ ಸೂಫೂತಿಚ್ಯಂದ 
ನೀಡಲಾದ ಮಾತುಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರವಾದನೆಯ ವರ ಮತುತು ಪ್ರವಾದನಾ 
ಸೆೀವೆಯು ಇಂದು ಕಿ್ರಸತುನ ದೆೀಹದಲ್ಲಿ ನಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸುತಿತುದೆ. 
ನಮಗೆ ಪ್ರವಾದನೆಗಳನುನು ನೀಡಿದಾಗ, ಈ ಮಾತುಗಳನುನು ನೀಡಿದ 
ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆತಿ್ಮಕ ಯುದಧಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನುನು ಸಬಲಗೊಳಿಸುವುದು 
ಎಂದು ನಾವು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ವೆೈರಗಳ ವಿರುದಧಿ ದ್ವ್ಯಯುದಧಿವನುನು 
ನಡೆಸಲು ನಾವು ಈ ಪ್ರವಾದನೆಗಳನುನು ಬಳಸಬೆೀಕು.

ವೆೈರಯಾದ, ಸೆೈತಾನ ಮತುತು ಅವನ ದೆವವಾಗಳು ಕದ್ಯಲು, 
ಕೊಲಲಿಲು ಮತುತು ನಾಶಮಾಡಲು ಬರುತಾತುರೆ. ಅವರು ಅಡಿಲ್ಪಡಿಸಲು, 
ವಿಚಲ್ತರಾಗಲು ಮತುತು ಕೆಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಉದೆ್ದೀಶಗಳಿಂದ 
ನಮ್ಮನುನು ತೊಂದರೆಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತಿನುಸುತಾತುರೆ. ದೆೀವರ ಉದೆ್ದೀಶ, 
ದೆೀವರ ವಾಗಾ್ದನ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಸಾಮಥ್ಯಚ್ವನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸುವ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಪ್ರವಾದನೆಗಳನುನು ನಾವು 
ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ. ಈ ಪ್ರವಾದನೆಗಳೂೆಂದ್ಗೆ, ನಾವು ದ್ವ್ಯಯುದಧಿವನುನು 
ನಡೆಸುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆತಿ್ಮಕ ಸಂಘಷಚ್ದಲ್ಲಿ 
ವೆೈರಗಳ ವಿರುದಧಿ ಆಯುಧಗಳಾಗಿ ಪ್ರವಾದನೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಬಳಸಬೆೀಕು. ನೆನಪಡಿ, ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮ ಮಾತನಾಡಿರುವ ಆ ಪ್ರವಾದನೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ (ನಜವಾಗಿಯೂ ನೀವು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿರುವಿರ ಮತುತು ಆತ್ಮನಂದ 
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ಎಂದು ತಿಳಿದ್ದ್್ದೀರ). ದೆೀವರು ತನನು ಆತ್ಮನ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ಏನು 
ಘೂೀಷ್ಸಿದಾ್ದನೆಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ಆ ಮಾತುಗಳು ಶತು್ರಗಳ ವಿರುದಧಿ ನಮ್ಮ 
ಆಯುಧಗಳ ಭಾಗವಾಗಿದೆ ಎಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆ. ಆ ಪ್ರವಾದನೆಯ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಹೆೀಳಿ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.
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ಕ್ರಸತುನಲಿಲಿ ನಿಮಮೂಲಿಲಿರ್ವ ಪ್ರತಿಯಂದ್ 

ಒಳ ಳೆಿರದನ್್ನ ಒಪಿ್ಪಕೆ್ಳಿಳಿ
ಫಲೆಮೇನನಿಗೆ 1:6

ಕ್ರಸತುನಲಿಲಿ ನಮಗೆ ದೆ್ ರಕರ್ವ ಎಲಾಲಿ ಸ್ವರಗಳನ್್ನ ರ್ರತ್ ನಿೇನ್ ತಿಳುವಳಿಕೆರನ್್ನ 
ಹೆ್ ಂದ್ತಿತುರ್ವಲಿಲಿ ಕ್ರಸತು ನಂಬಿಕೆರಲಿಲಿರ್ವ ನಿನ್ನ ಅನೆ್ ್ಯೇನ್ಯತೆರ್ ಕ್ರಸತುನಿಗೆ ಹೆಚಾಚಿದ 
ಮಹಿಮರನ್್ನ ಉಂಟ್ಮಾಡಬೆೇಕೆಂದ್ ಪಾ್ರರ್್ಕಸ್ತೆತುೇನೆ.

ಪೌಲನು ಫಿಲೆಮೊೀನನಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರದ ಸಂದಭಚ್ವು 
ಆಸಕಿತುದಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಓಡಿಹೊೀದ ಗುಲಾಮನಾದ ಒನೆೀಸಿಮನು 
ಈಗ ಪೌಲನ ಸೆೀವೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾವಾಸಿಯಾಗಿದಾ್ದನೆ, ತನನು ಹಂದ್ನ 
ಗುಲಾಮನಗೆ ಈಗ ಕತಚ್ನಲ್ಲಿ ಸಹೊೀದರನಾಗಿರುವ ತನನು ಯಜಮಾನನಾದ 
ಫಿಲೆಮೊೀನನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಸಲು ಪೌಲನು ಬರೆಯುತಿತುದಾ್ದನೆ. ಪೌಲನು ಈ 
ಚಿಕೊ ಪತ್ರವನುನು ತೆರೆಯುತಿತುದ್ದಂತೆ, ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಇರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಒಳ ್ೆಳಯದನುನು (ಎಲಾಲಿ ಐಶವಾಯಚ್ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದಗಳನುನು) ಅಂಗಿೀಕರಸಿದಾಗ 
(ಸಂಪೂಣಚ್ವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದಾಗ) ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯ ಅನೊ್ಯೀನ್ಯತೆಯು 
ಪರಣಾಮಕಾರಯಾಗುತತುದೆ (ಉತಪೊನನುಕಾರ, ಶಕಿತುಯುತ, ಬಲವಾಗಿ) ಎಂಬ 
ಪ್ರಮುಖ ಸತ್ಯವನುನು ಅವನು ಸೂಚಿಸುತಾತುನೆ.

ನಮ್ಮನುನು ಕಿ್ರಸತುನೊಳಗೆ ಕರೆತರುವ ಮೂಲಕ ದೆೀವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಇಟಿಟಿರುವ ಒಳ ್ೆಳಯ ಸಂಗತಿಗಳನುನು ಕರೆಯಲು, ಅಂಗಿೀಕರಸಲು ಮತುತು 
ಗುರುತಿಸಲು ನಾವು ಮಾತನಾಡಲು ಕಲ್ಯಬೆೀಕು. ನಾವು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ 
ಯಾರೆಂದು ಗುರುತಿಸಬೆೀಕು ಮತುತು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ಇದನುನು 
ನಮಗಾಗಿ ಮತುತು ಇತರರಗಾಗಿ ಮಾಡಿ. ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ದೆೀವರು ನಮಗಾಗಿ 
ಏನು ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ ಎಂಬುದರ ಸುತತುಲೂ ನಾವು ಅನೊ್ಯೀನ್ಯವಾಗಿದೆ್ದೀವೆ. 
ಇದೆೀ ನಮ್ಮ ಅನೊ್ಯೀನ್ಯತೆಯನುನು ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿಸುತತುದೆ. ದೌಬಚ್ಲ್ಯ, 
ನಾವು ಎಷುಟಿ ಬಡವರು ಮತುತು ಶೆೋೀಚನೀಯರು, ನಾವು ಎಷುಟಿ ಪಾಪಗಳು 
ಮತುತು ಭ್ರಷಟಿರಾಗಿದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು ಮಾತನಾಡುವುದಕಿೊಂತ ಹೆಚಾಚಿಗಿ, 
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ನಾವು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿರುವುದರಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಒಳ ್ೆಳಯ ವಿಷಯಗಳನುನು 
ಒಪಪೊಕೊಳೂೆ ್ಳೀಣ.

ಗಮನಿಸಿ: ಪಾಪವನುನು ಉದೆ್ದೀಶಿಸಬಾರದು ಅಥವಾ ಏನಾದರೂ ತಪಾಪೊಗಿದ್ದರೆ, 
ನಾವು ಅದನುನು ಕಡೆಗಣಿಸಬೆೀಕು ಮತುತು ತಿದು್ದಪಡಿಯನುನು ತರಬಾರದು ಎಂದು 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಹೆೀಳುತಿತುಲಲಿ. ನಾವು ದೊೀಷ, ಲೊೀಪಗಳು ಮತುತು ತಪುಪೊಗಳನುನು 
ಎದುರಸಬೆೀಕು ಮತುತು ತಿದು್ದಪಡಿ ಅಗತ್ಯವಿರುವಲ್ಲಿ ತಿದು್ದಪಡಿಯನುನು 
ತರಬೆೀಕು. ಆದರೆ ತಿದು್ದಪಡಿಯನುನು ನವಚ್ಹಸಿದ ನಂತರ ಮತುತು ಸಿವಾೀಕರಸಿದ 
ನಂತರ, ನಾವು ಹಂದ್ನದನುನು ಬಿಟುಟಿಬಿಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಲ್ಲಿರುವ ಒಳ ್ೆಳಯ ವಿಷಯಗಳನುನು ನೊೀಡುತೆತುೀವೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಾವು ಇದನುನು ಮಾಡುತೆತುೀವೆ.
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ಆತನ ಮಾತ್ ನಿಮಮೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್್ನ 

ಎತಿತುಹಿಡಿರಬಹ್ದ್ ಮತ್ತು ನಿರಂತಿ್ರಸಬಹ್ದ್
ಇಬಿ್ರರರಗೆ 1:3

ಈತನ್ ದೆೇವರ ಪ್ರಭಾವದ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಆತನ ತತ್ವದ ಮ್ತಿ್ಕರ್ ತನ್ನ ಶಕತುರ ವಾರ್ಯದಂದ 
ಸಮಸತುಕೆ್ಕ ಆಧಾರವೂ ಆಗಿದ್ದಾ ಪಾಪವಿಶ್ದಧಿಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಉನ್ನತಲೆ್ ೇರದೆ್ ಳಗೆ 
ಮಹತ್ವವುಳಳಿ ದೆೇವರ ಬಲಗಡೆರಲಿಲಿ ಆಸನಾರ್ಢನಾದನ್.

ನಾವು ಈಗಾಗಲೆೀ ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು 
ನದಶಚ್ನಗಳಲ್ಲಿ ನೊೀಡಿದಂತೆ, ಇಬಿ್ರಯರಗೆ ಬರೆದ ಪತಿ್ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಮತೊತುಮ್ಮ, 
ವಾಕ್ಯವು ನಮಗೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯಂದ, ಎಲಾಲಿ ವಿಷಯಗಳು, ಇಡಿೀ 
ವಿಶವಾವು ಎತಿತುಹಡಿಯಲಪೊಟಿಟಿದೆ, ಸಮಥಚ್ವಾಗಿದೆ, ನಯಂತಿ್ರಸಲಪೊಡುತತುದೆ ಮತುತು 
ಸಥಾಳದಲ್ಲಿ ಇರಸಲಪೊಟಿಟಿದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಸುತತುದೆ.

ಅದೆೀ ಸವಚ್ಶಕತು ದೆೀವರು ಇಲ್ಲಿ ಭೂಮಯ ಮೀಲ್ನ ನಮ್ಮ ಜೀವನಕಾೊಗಿ 
ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಮಗೆ ಕೊಟಿಟಿದಾ್ದನೆ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಆತನು ನಮಗೆ 
ನೀಡಿದ ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ “ಪುಟಟಿ ಪ್ರಪಂಚಗಳನುನು” ಉತತುಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಮತುತು ಉತತುಮವಾಗಿ ಕಾಯಚ್ ನವಚ್ಹಸುವಂತೆ ಎತಿತುಹಡಿಯಬಹುದು, 
ಆಧಾರವಾಗಿರಬಹುದು, ನಯಂತಿ್ರಸಬಹುದು ಮತುತು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬಹುದು.

ಪವಿತ್ರ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಖಿತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆತನು ನಮಗೆ ನೀಡಿದ ಆತನ 
ವಾಕ್ಯವನುನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನುನು ನಮ್ಮ ಲೊೀಕಗಳಿಗೆ ತರುವುದು 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ವಾಕ್ಯಗಳಾದ್ಯಂತ ನಾವು ನೊೀಡಿದಂತೆ ನಾವು ಮಾಡುವ 
ಒಂದು ಮಾಗಚ್ವೆಂದರೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ನಂಬುವುದು ಮತುತು ನಮ್ಮ 
ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವುದು.

ನಮ್ಮ ಜಗತತುನುನು ಎತಿತುಹಡಿಯಲು ಮತುತು ನಯಂತಿ್ರಸಲು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಸಾಕಷುಟಿ ಶಕಿತುಯದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯರ. ಕೆಲವಂದು ಸಂದಭಚ್ಗಳಲ್ಲಿ 
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ವಿಷಯಗಳು ಬಿದು್ದ ಹೊೀಗುತಾತು ಇರುವಂತೆ ತೊೀರಬಹುದು. ವಿಷಯಗಳು 
ಕೆೈ ಮೀರುತಿತುರುವಂತೆ ಅಥವಾ ನಯಂತ್ರಣದ್ಂದ ಹೊರಗುಳಿಯುತಿತುರುವಂತೆ 
ತೊೀರಬಹುದು. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾವಾಸವಿರಲ್. ನಮ್ಮ 
ಜೀವನ, ನಮ್ಮ ವತಚ್ಮಾನ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯದ ಮೀಲೆ, ಪರಸಿಥಾತಿಗಳು 
ಮತುತು ಸಂದಭಚ್ಗಳ ಮೀಲೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಆತನ 
ವಾಗಾ್ದನಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲಲಿವೂ ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಒಳಪಟಿಟಿರುತತುದೆ ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಹೊಂದ್ಕೆಯಾಗುತತುದೆ 
ಎಂದು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಶಕಿತುಯು ಕಾಯಚ್ನವಚ್ಹಸುವುದನುನು ನೀವು ನೊೀಡುತಿತುೀರ.
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ಯೆೇಸ್ ನಮಮೂ ತಪ್ಪಪಿ್ಪಗೆರ ಮಹಾಯಾಜರ

ಇಬಿ್ರರರಗೆ 3:1

ಆದದರಂದ ದೆೇವಜನರಾದ ಸಹೆ್ ೇದರರೆೇ, ಪರಲೆ್ ೇರಸಾ್ವಸಥಾಷ್ಯಕಾ್ಕಗಿ ನನೆ್ ್ನಂದಗೆ 
ರರೆರಲ್ಪಟ್ಟವರೆೇ, ನಾವು ಪ್ರತಿಜ್ೆಮಾಡಿ ಒಪಿ್ಪಕೆ್ಂಡಿರ್ವ ದೆೇವಪೆ್ರೇಷ್ತನ್ 
ಮಹಾಯಾಜರನ್ ಆಗಿರ್ವ ಯೆೇಸ್ವನ್್ನ ಲಕ್ಷಷ್ಯವಿಟ್್ಟ ಯೇಚಿಸಿರ. 

“ಅರಕೆ” (ಗಿ್ರೀಕ್ ‘ಹೊೀಮೊಲೊೀಜಯಾ’) ಪದದ ಅಥಚ್ “ಅದೆೀ 
ವಿಷಯವನುನು ಹೆೀಳುವುದು” ಅಥವಾ “ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವುದು” ಎಂದು 
ನಾವು ಹಂದ್ನ ಅಧಾ್ಯಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಸಿದೆ್ದೀವೆ. ಈ ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 
ಸಂದಭಚ್ದಲ್ಲಿ ಅರಕೆಯು ನಾವು ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ 
ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ. ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ ಮಾತನೆನುೀ ಹೆೀಳಿದಾಗ ಅಥವಾ 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊದಾಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ಅರಕೆಯನುನು 
ಮಾಡುತೆತುೀವೆ.

ಇಬಿ್ರಯರಗೆ ಬರೆದ ಪತಿ್ರಕೆಯ ಬರಹಗಾರನು ನಮ್ಮನುನು 
ಯೀಸುವಿನ ಕಡೆಗೆ ತೊೀರಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ಆತನು ನಮ್ಮ ಅರಕೆಯ 
ಅಪ್ಸತುಲ (ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವವನು, ಮುಂದೆ ಹೊೀಗುವವನು) ಮತುತು 
ಮಹಾಯಾಜಕ (ಪ್ರತಿನಧಿಸುವವರು) ಎಂದು ಹೆೀಳುತಾತುನೆ. ನಾವು 
ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಸುವ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಯೀಸು ಪ್ರತಿನಧಿಸುತಿತುದಾ್ದನೆ. ಇದರ ಅಥಚ್ವೆೀನೆಂದರೆ, ನಾವು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮತುತು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು 
ಒಪಪೊಕೊಳು್ಳವಾಗ, ಯೀಸು ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ಅದನುನು 
ಅಂಗಿೀಕರಸುತಾತುನೆ ಮತುತು ಪ್ರತಿನಧಿಸುತಾತುನೆ.

ನೆನಪಡಿ, ಯೀಸು ನಮ್ಮ ಅರಕೆಯ ಮಹಾಯಾಜಕ. ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ.
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ನಿಮಮೂ ಪ್ರತಿಜ್ೆರನ್್ನ ಗಟ್್ಟಯಾಗಿ ಹಿಡಿದ್ಕೆ್ಳಿಳಿ

ಇಬಿ್ರರರಗೆ 4:14

ಆಕಾಶಮಂಡಲಗಳನ್್ನ ದಾಟ್ಹೆ್ ೇದ ದೆೇವರ್ಮಾರನಾದ ಯೆೇಸ್ವೆಂಬ ಶೆ್ರೇಷ್ಠ 
ಮಹಾಯಾಜರನ್ ನಮಗಿರ್ವದರಂದ ನಾವು ಮಾಡಿರ್ವ ಪ್ರತಿಜ್ೆರನ್್ನ ಬಿಡದೆ ಹಿಡಿಯೇಣ.

ಇಬಿ್ರರರಗೆ 10:23

ನಮಮೂ ನಿರೇಕೆರನ್್ನ ರ್ರತ್ ನಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ೆರನ್್ನ ನಿಶಚಿಂಚಲವಾಗಿ ಪರಗ್ರಹಿಸೆ್ ೇಣ; 
ವಾಗಾದಾನ ಮಾಡಿದಾತನ್ ನಂಬಿಗಸತುನ್.

ನಮಗೆ ಯೀಸು ನಮ್ಮ ಶೆ್ರೀಷ್ಠ ಮಹಾಯಾಜಕನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, 
ನಾವು ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಘೂೀಷ್ಸುತಿತುರುವ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಜ್ೆಯನುನು (ಶಕಿತುಯ ಬಳಕೆಯಂದ ಉಳಿಸಿಕೊಳು್ಳವದು, ಜಾರ ಹೊೀಗದಂತೆ 
ಗಟಿಟಿಯಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು) ನಾವು ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ಇದಲಲಿದೆ, 
ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿದಾತನು ನಂಬಿಗಸತುನು ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ. ಆತನು 
ತನನು ವಾಗಾ್ದನಗಳನುನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವಿಫಲನಾಗುವುದ್ಲಲಿ. ಆದ್ದರಂದ, 
ನಾವು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯ ನವೆೀದನೆಯನುನು ಅಲುಗಾಡದೆ ಗಟಿಟಿಯಾಗಿ 
ಹಡಿದುಕೊಳು್ಳತೆತುೀವೆ.

ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ನಾವು ಏನನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ 
ಎಂಬುದಕೆೊ ಸವಾಲು ಹಾಕುವ ವಿಷಯಗಳಿರುವಾಗ, ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಜ್ೆಯನುನು ಅಲುಗಾಡದೆ ಗಟಿಟಿಯಾಗಿ ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುತಾತು ಇರ, ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ 
ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯರ.

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ನೆರವೆೀರಕೆಯನುನು ನೊೀಡಲು ತಡವಾಗಿ 
ತೊೀರುತಿತುರುವಾಗ, ನಾವು ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ೆಯನುನು ಅಲುಗಾಡದೆ ಗಟಿಟಿಯಾಗಿ 
ಹಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುತಾತು ಇರ, ದೆೀವರು 
ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯರ.
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ವಿಷಯಗಳು ಹದಗೆಡುತಿತುರುವಂತೆ ತೊೀರದಾಗ, ನಾವು ಬಲವಾಗಿ 
ನಲಲಿಬೆೀಕು ಮತುತು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯ ನವೆೀದನೆಯನುನು ಅಲುಗಾಡದೆ ಗಟಿಟಿಯಾಗಿ 
ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ೆಯನುನು ಪ್ರತಿನಧಿಸುವ ಮತುತು ಆತನ 
ವಾಗಾ್ದನಗಳಿಗೆ ನಂಬಿಗಸತುರಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಶೆ್ರೀಷ್ಠ ಮಾಹಾಯಾಜಕನನುನು 
ನಾವು ಪರಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುತಾತು 
ಇರ ಮತುತು ದೆೀವರು ಮತುತು ಆತನ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯರ.

 

ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ೆಯನುನು ಗಟಿಟಿಯಾಗಿ ಹಡಿದುಕೊಳಿ್ಳ
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64
ಆತನ ಮಾತ್ಗಳು ಲೆ್ ೇರವನ್್ನ ರ್ಪಿಸಿದವು

ಇಬಿ್ರರರಗೆ 11:3

ಲೆ್ ೇರಗಳು ದೆೇವರ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಮಿ್ಕತವಾದವೆಂದ್ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೆೇ ನಾವು 
ತಿಳಿದ್ಕೆ್ಂಡ್ ಕಾರ್ಸ್ವ ಈ ಜಗತ್ತು ದೃಶ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಲಿಲಲಿವೆಂದ್ 
ಗ್ರಹಿಸ್ತೆತುೇವೆ.

ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲಕ, ಲೊೀಕಗಳನುನು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ 
ರಚಿಸಲಾಗಿದೆ (ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾಗಿದೆ, ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ, ನಮಚ್ಸಲಾಗಿದೆ, ಆಕಾರ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ) ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ. ಗೊೀಚರವಾಗುವ, ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಅದೃಶ್ಯ, ಆತಿ್ಮಕ ಕ್ೆೀತ್ರದ್ಂದ ಹೊರಬಂದ್ತು. ದೆೀವರು ತನನು 
ವಾಕ್ಯದ ಮೂಲಕ ಎಲಲಿವನೂನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಮತುತು ಆತನು ಅಸಿತುತವಾದಲ್ಲಿಲಲಿದ್ದನುನು 
ತಂದನು. ನೆೈಸಗಿಚ್ಕ, ಗೊೀಚರವಾಗುವ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಎಲಲಿವೂ ದೆೀವರಗೆ 
ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಒಳಪಟಿಟಿರುತತುದೆ.

ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳನುನು ನೊೀಡೊೀಣ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ನಾವು ವಾಸಿಸುವ ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ. 
“ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚಗಳ” ಮೂಲಕ ನಾವು ನಮ್ಮ ವೆೈಯಕಿತುಕ ಜವಾಬಾ್ದರ 
ಮತುತು ಪ್ರಭಾವದ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳನುನು ಉಲೆಲಿೀಖಿಸುತೆತುೀವೆ-ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳು, 
ಕುಟುಂಬಗಳು, ವೃತಿತುಗಳು, ವ್ಯವಹಾರಗಳು, ಸೆೀವೆಯ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳು ಇತಾ್ಯದ್. 
ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಅಸಿತುತವಾದಲ್ಲಿಲಲಿದ ವಿಷಯಗಳಿವೆ. ದೆೀವರು ತನನು ವಾಕ್ಯದ 
ಶಕಿತುಯಂದ ಅಸಿತುತವಾದಲ್ಲಿಲಲಿದ್ದನುನು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಅಸಿತುತವಾಕೆೊ ತರಬಹುದು. 
ಆತನ ಮಾತು ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚಗಳನುನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಹುದು, ರೂಪಸಬಹುದು, 
ನಮಚ್ಸಬಹುದು ಮತುತು ರಚಿಸಬಹುದು. ನೀವು ಇಂದು ನಮ್ಮ ಜಗತತುನುನು 
ನೊೀಡುತಿತುರುವಾಗ, ಬಹುಶಃ ಅದು “ಆಕಾರವಿಲಲಿದೆ ಮತುತು ಶೋನ್ಯವಾಗಿ,” 
ಕತತುಲೆ ಮತುತು ಖಾಲ್ಯಾದಂತೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಬಹುಶಃ ನೀವು ಬಯಸುವ 
ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಗಾ್ದನ ಮಾಡಿರುವುದನುನು ನೊೀಡುವ ಅನೆೀಕ 
ವಿಷಯಗಳು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಅಸಿತುತವಾದಲ್ಲಿಲಲಿ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ನಮ್ಮ 
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ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಶಕಿತುಯದೆ ಎಂದು ನೀವು ನಂಬುತಿತುೀರಾ? ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯವು ನಮ್ಮ ಜಗತಿತುನಲ್ಲಿ ಅಸಿತುತವಾದಲ್ಲಿಲಲಿದ್ದನುನು ತರಬಲಲಿದು ಎಂದು ನೀವು 
ನಂಬುತಿತುೀರಾ? ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಹಡಿದುಕೊಳಿ್ಳ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು 
ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆತನ ವಾಕ್ಯವು ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ ಮತುತು ಶಕಿತುಯಂದ ತುಂಬಿದೆ. 
ಆತನ ಮಾತನುನು ನಂಬಿರ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದ ಮೀಲೆ ಆತನ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ. ಆತನ ವಾಕ್ಯಗಳು, ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚವನುನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು, 
ರಚಿಸಲು, ನಮಚ್ಸಲು ಮತುತು ರೂಪಸಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಿ. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

 

ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಲೊೀಕವನುನು ರೂಪಸಿದವು
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65
ದೆೇವರ್ ಹೆೇಳಿದಾದಾನೆ, ಆದದಾರಂದ ನಾವು 

ಧೆೈರ್ಕವಾಗಿ ಹೆೇಳುತೆತುೇವೆ
ಇಬಿ್ರರರಗೆ 13:5,6
5 ದ್ರವಾ್ಯಶೆಯಿಲಲಿದವರಾಗಿರ; ನಿಮಗಿರ್ವವುಗಳಲಿಲಿ ತೃಪತುರಾಗಿರ; ನಾನ್ ನಿನ್ನನ್್ನ ಎಂದಗ್ 
ಕೆೈಬಿಡ್ವದಲಲಿ, ಎಂದಗ್ ತೆ್ ರೆರ್ವದಲಲಿವೆಂದ್ ದೆೇವರ್ ತಾನೆೇ ಹೆೇಳಿದಾದಾನೆ.
6 ಆದದರಂದ ರತ್ಕನ್ ನನ್ನ ಸಹಾರರನ್, ಭರಪಡೆನ್, ಮನ್ಷ್ಯನ್ ನನಗೆ ಏನ್ 
ಮಾಡಾನ್? ಎಂದ್ ನಾವು ದೆೈರ್ಕವಾಗಿ ಹೆೇಳಬಲೆಲಿವು. ನಿಮಗೆ ದೆೇವರ ವಾಕಾ್ಯವನ್್ನ 
ತಿಳಿಸಿದ ನಿಮಮೂ ಸಭಾನಾರರರನ್್ನ ಜ್ಾಪರಮಾಡಿಕೆ್ಳಿಳಿರ.        

ಇಬಿ್ರಯರಗೆ ಲೆೀಖಕನು ನಾವು ಹೆೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು ಎಂಬುದರ 
ಕುರತು ಸರಳವಾದ ತಾಕಿಚ್ಕತೆಯನುನು ಹೊಂದ್ದಾ್ದನೆ—ಏಕೆಂದರೆ ದೆೀವರು 
ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆ, ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ 
ದೃಢೀಕರಸುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ದೆೀವರೆೀ ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಒಪಪೊ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ.

ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆ, “ನಾನು ನನನುನುನು ಎಂದ್ಗೂ ಕೆೈಬಿಡುವದ್ಲಲಿ, 
ಎಂದ್ಗೂ ತೊರೆಯುವುದ್ಲಲಿ.” ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ, 
“ಕತಚ್ನು ನನನು ಸಹಾಯಕ, ಭಯಪಡೆನು.”

ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆ, “ಆತನ ಬಾಸುಂಡೆಗಳಿಂದ ನಾವು 
ಗುಣವಾಗಿದೆ್ದೀವೆ.” ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ, “ಆತನು 
ನನನು ರೊೀಗಗಳನುನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು ಮತುತು ನನನು ನೊೀವುಗಳನುನು 
ಹೊತುತುಕೊಂಡನು ಮತುತು ಆತನ ಬಾಸುಂಡೆಗಳಿಂದ ನಾನು ಗುಣವಾಗಿದೆ್ದೀನೆ.”

“ನೀನು ನೀರನ ಕಾಲುವೆಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ್ರುವ ಮರದ ಹಾಗಿರುವಿ” 
ಎಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆ. ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ, 
“ನಾನು ತಕೊ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲಕೊಡುತೆತುೀನೆ, ನನನು ಎಲೆ ಬಾಡುವದೆೀ ಇಲಲಿ 
ಅದರಂತೆ ನನನು ಕಾಯಚ್ವೆಲಲಿವು ಸಫಲವಾಗುವವು.”
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ನಾವು ಇದಕೆೊ ಸೆೀರಸಬಹುದು.

ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದ್ದನುನು ಯಾವಾಗಲೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದಭಚ್ದಲೂಲಿ 
ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಹೆೀಳುವುದನುನು ಅಭಾ್ಯಸ ಮಾಡಿಕೊಳಿ್ಳ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ ಮಾತನಾಡಿ ಏಕೆಂದರೆ ದೆೀವರು ಏನು ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆಂದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ ನೀವು ಆತನೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಬಹುದು. ಆತನು ನಮ್ಮನುನು ನರಾಸೆಗೊಳಿಸುವುದ್ಲಲಿ.

ಇಬ್ಬರು ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿದಾ್ದಗ ಮಾತ್ರ ಒಟಿಟಿಗೆ ನಡೆಯಬಹುದು (ಆಮೊೀಸ್ 
3:3). ನಾವು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿದಾ್ದಗ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಆತನೊಂದ್ಗೆ 
ನಡೆಯಬಹುದು. ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದ ಮಾಡಿಕೊಳು್ಳವ 
ಮೂಲಕ ಆತನೊಂದ್ಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸುತೆತುೀವೆ. ದೆೀವರು ಮಾತನಾಡಿದಾ್ದನೆ, 
ಮತುತು ಆದ್ದರಂದ, ನಾವು ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕವಾಗಿ ಮತುತು ಧೆೈಯಚ್ದ್ಂದ 
ಆತನೊಂದ್ಗೆ ಒಪಪೊಂದದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ.

 

ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದಾ್ದನೆ, ಆದ್ದರಂದ ನಾವು ಧೆೈಯಚ್ವಾಗಿ ಹೆೀಳುತೆತುೀವೆ
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66
ನಿಮಮೂ ನಾಲಿಗೆರನ್್ನ ನಿರಂತಿ್ರಸಿ, ನಿಮಮೂ ಇಡಿೇ 

ವ್ಯಕತುರನ್್ನ ನಿರಂತಿ್ರಸಿ
ಯಾಕೆ್ೇಬನ್ 1:26

ಸದಭುರತುನೆಂದೆರ್ಸಿಕೆ್ಳುಳಿವ ಯಾವನಾದರ್ ತನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ರಡಿವಾಣವನ್್ನ ಹಾರದೆ ತನ್ನ 
ಹೃದರವನ್್ನ ಮೇಸಗೆ್ ಳಿಸ್ವವನಾದರೆ ಅವನ ಭಕತು ನಿಷಪ್ರಯೇಜನವಾಗಿದೆ.

ಯಾಕೆ್ೇಬನ್ 3:1–6
1 ನನ್ನ ಸಹೆ್ ೇದರರೆೇ, ಬೆ್ ೇಧರರಾದ ನಮಗೆ ರಠಣವಾದ ತಿೇಪು್ಕ ಆಗ್ವದೆಂದ್ 
ತಿಳಿದ್ಕೆ್ಂಡ್ ಬಹ್ಮಂದ ಬೆ್ ೇಧರರಾಗಬೆೇಡಿರ. 
2 ಅನೆೇರ ವಿಷರಗಳಲಿಲಿ ನಾವೆಲಲಿರ್ ತಪು್ಪವದ್ಂಟ್. ಒಬಬಿನ್ ಮಾತಿನಲಿಲಿ ತಪ್ಪದದದಾರೆ ಅವನ್ 
ಶಕ್ಷಿತನ್ ತನ್ನ ದೆೇಹವನೆ್ನಲಾಲಿ ಸಾ್ವಧಿೇನಪಡಿಸಿಕೆ್ಳುಳಿವದಕೆ್ಕ ಸಮರ್ಕನ್ ಆಗಿದಾದಾನೆ.
3 ನಾವು ರ್ದ್ರೆಗಳನ್್ನ ಸಾ್ವಧಿೇನ ಮಾಡಿಕೆ್ಳಳಿಬೆೇಕೆಂದರ್ವಾಗ ಅವುಗಳ ಬಾಯಿಗೆ 
ರಡಿವಾಣಹಾರ್ತೆತುೇವಲಾಲಿ; ಆಗ ಅವುಗಳ ದೆೇಹವನೆ್ನಲಾಲಿ ತಿರ್ಗಿಸ್ವದಕೆ್ಕ ಆಗ್ತತುದೆ.
4 ಹಡಗ್ಗಳನ್್ನ ನೆ್ ೇಡಿರ. ಅವು ಬಹ್ ದೆ್ ಡಡಿವು, ಬಲವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಡಿಸಿಕೆ್ಂಡ್ 
ಹೆ್ ೇಗ್ತತುವೆ. ಆದರ್ ನಡಿಸ್ವವನ್ ಬಹ್ ಸಣಣಾ ಚ್ಕಾ್ಕರ್ಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್್ನ ತನ್ನ 
ಮನಸಿಸುಗೆ ಬಂದ ರಡೆಗೆ ತಿರ್ಗಿಸ್ತಾತುನೆ.
5 ಹಾಗೆಯೆೇ ನಾಲಿಗೆರ್ ರ್ಡ ಚಿರ್ಕ ಅಂಗವಾಗಿದದಾರ್ ದೆ್ ಡಡಿ ಕಾರ್ಕಗಳನ್್ನ 
ಕೆ್ಚಿಚಿಕೆ್ಳುಳಿತತುದೆ.
6 ಎಷ್್ಟ ಕೆ್ಂಚ ಕಚ್ಚಿ ಎಷ್್ಟ ದೆ್ ಡಡಿ ಕಾಡನ್್ನ ಉರಸ್ತತುದೆ ನೆ್ ೇಡಿರ. ನಾಲಿಗೆರ್ 
ಕಚೆಚಿೇ. ನಾಲಿಗೆರ್ ಅಧಮ್ಕಲೆ್ ೇರರ್ಪವಾಗಿ ನಮಮೂ ಅಂಗಗಳ ನಡ್ವೆ ಇಟ್ಟದೆ. ಅದ್ 
ದೆೇಹವನೆ್ನಲಾಲಿ ಕೆಡಿಸ್ತತುದೆ. ತಾನೆೇ ನರರದಂದ ಬೆಂಕಹತಿತುಸಿಕೆ್ಳುಳಿತಾತು ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬ 
ಚರ್ರಕೆ್ಕ ಬೆಂಕಹಚ್ಚಿತತುದೆ.         

ಒಬ್ಬ “ಪರಪೂಣಚ್ ಪುರುಷ,” ಅಂದರೆ, ಸಂಪೂಣಚ್ವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮತುತು 
ಪೌ್ರಢರಾಗಿರುವ, ಆತಿ್ಮಕವಾಗಿ ಹೆೀಳುವುದಾದರೆ, ತನನು ನಾಲ್ಗೆಯನುನು 
ನಯಂತಿ್ರಸಬಲಲಿವನು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಮೀಲೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಇಡುವಾಗ  
ಮತುತು ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಪಳಗಿಸಲು ಶಕತುರಾದಾಗ, ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಇಡಿೀ ದೆೀಹದ ಮೀಲೆ ನಯಂತ್ರಣ ಅಥವಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನುನು ಹೊಂದಲು 
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ಸಾಧ್ಯವಾಗುತತುದೆ ಅಥವಾ “ಎಲಾಲಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮನುನು ನಯಂತಿ್ರಸಲು” 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತತುದೆ.

ಇದು ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ನಯಂತಿ್ರಸಲು ಅಥವಾ ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುವುದನುನು ನಯಂತಿ್ರಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಪಾ್ರಮುಖ್ಯತೆಯನುನು 
ತೊೀರಸುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ನಯಂತಿ್ರಸಲು ನಾವು 
ಹೊಂದಬಹುದಾದ ಅತು್ಯತತುಮ ಶಿಸುತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೆೀವರು ಅನುಮೊೀದ್ಸುವದನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ ಎಂದು 
ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದು. ದೆೀವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಚುಚಿವದನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ದೆೀವರನುನು ಮಹಮಪಡಿಸುವದನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಆತನ ವಾಕ್ಯಕೆೊ 
ಒಪುಪೊವದನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಾವು ಇದನುನು 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ, ನಾವು ಎಲಲಿ ರೀತಿಯಲೂಲಿ ನಮ್ಮನುನು ನಾವು ಆಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತತುದೆ.

ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಏನು ಹೆೀಳುತತುದೆಯೊೀ ಅದನುನು ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕವಾಗಿ 
ಹೆೀಳುವುದನುನು ಅಭಾ್ಯಸ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಗೆ ತರಬೆೀತಿ ನೀಡುವ 
ಅತು್ಯತತುಮ ಮಾಗಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ವೆೀದವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನೊೀಡುವ 
ಅನೆೀಕ ಆತಿ್ಮಕ ಅಭಾ್ಯಸಗಳಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ನಾವು ದೆೀವರಗೆ ಸುತುತಿ 
ಮತುತು ಆರಾಧನೆಯ ಯಜ್ಞಗಳನುನು ಅಪಚ್ಸುತೆತುೀವೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ. 
ನಾವು ಹೆೀಗೆ ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಬೆೀಕು ಮತುತು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಹೆೀಗೆ 
ಓದಬೆೀಕು, ಹೆೀಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೆೀಕು ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಹೆೀಗೆ ಧಾ್ಯನಸಬೆೀಕು ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ್ದೆ. ಅದೆೀ ರೀತಿ, ನಮ್ಮ ಆತಿ್ಮಕ 
ಶಿಸಿತುನ ಭಾಗವಾಗಿ, ನಾವು ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಲು ಸಮಯವನುನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ಪುಸತುಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ, ನಾವು A ನಂದ Z ವರೆಗಿನ 
ಜೀವನದ ಕ್ೆೀತ್ರಗಳನುನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ವೆೈಯಕಿತುಕಗೊಳಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಘೂೀಷಣೆಗಳ ಉದಾಹರಣೆಗಳನುನು ನೀಡಿದೆ್ದೀವೆ. 
ನಮ್ಮ ಸವಾಂತ ಜೀವನದ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಘೂೀಷ್ಸಲು ನೀವು 
ಈ ಸವಾರೂಪವನುನು ಅಥವಾ ಬೆೀರೆ ಯಾವುದನಾನುದರೂ ಬಳಸಬಹುದು. 
ಅಥಚ್ಹೀನ ಆಚರಣೆಯಂತೆ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿ ದ್ನ ಇತರ ಕೆಲವು (ಚೆಕ್ಬಾಕಸ್) 
ಸಣಣುಪೆಟಿಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತು ನಮೂದ್ಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೆೀಡಿ. ಸತ್ಯದ್ಂದ 

ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ನಯಂತಿ್ರಸಿ, ನಮ್ಮ ಇಡಿೀ ವ್ಯಕಿತುಯನುನು ನಯಂತಿ್ರಸಿ
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ಪೆ್ರೀರತರಾಗಿ ಮಾಡಿ ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುವ 
ಪಾ್ರಮುಖ್ಯತೆಯ ಪ್ರಕಟನೆ ಅಥವಾ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನುನು ನೀವು ಹೊಂದ್ದ್್ದೀರ. 
ನೀವು ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಈ ರೀತಿ ತರಬೆೀತಿ ಮಾಡುವಾಗ, 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರಲು ಮತುತು ನೀವು ಆತನ 
ವಾಕ್ಯದೊಂದ್ಗೆ ನೀವು ಮಾತನಾಡುವುದನುನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ನೀವು ಹೆೀಳುವುದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತತುದೆ.
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67
ನಿಮಮೂ ಮಾತ್ಗಳು ನಿಮಮೂ ಜೇವನವನ್್ನ 
ಮಾಗ್ಕದಶ್ಕಸ್ತತುವೆ, ಆಳುತತುವೆ ಮತ್ತು 

ಆಶೇವ್ಕದಸ್ತತುವೆ
ಯಾಕೆ್ೇಬನ್ 3:3–6
3 ನಾವು ರ್ದ್ರೆಗಳನ್್ನ ಸಾ್ವಧಿೇನ ಮಾಡಿಕೆ್ಳಳಿಬೆೇಕೆಂದರ್ವಾಗ ಅವುಗಳ ಬಾಯಿಗೆ 
ರಡಿವಾಣಹಾರ್ತೆತುೇವಲಾಲಿ; ಆಗ ಅವುಗಳ ದೆೇಹವನೆ್ನಲಾಲಿ ತಿರ್ಗಿಸ್ವದಕೆ್ಕ ಆಗ್ತತುದೆ.
4 ಹಡಗ್ಗಳನ್್ನ ನೆ್ ೇಡಿರ. ಅವು ಬಹ್ ದೆ್ ಡಡಿವು, ಬಲವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಡಿಸಿಕೆ್ಂಡ್ 
ಹೆ್ ೇಗ್ತತುವೆ. ಆದರ್ ನಡಿಸ್ವವನ್ ಬಹ್ ಸಣಣಾ ಚ್ಕಾ್ಕರ್ಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್್ನ ತನ್ನ 
ಮನಸಿಸುಗೆ ಬಂದ ರಡೆಗೆ ತಿರ್ಗಿಸ್ತಾತುನೆ.
5 ಹಾಗೆಯೆೇ ನಾಲಿಗೆರ್ ರ್ಡ ಚಿರ್ಕ ಅಂಗವಾಗಿದದಾರ್ ದೆ್ ಡಡಿ ಕಾರ್ಕಗಳನ್್ನ 
ಕೆ್ಚಿಚಿಕೆ್ಳುಳಿತತುದೆ.
6 ಎಷ್್ಟ ಕೆ್ಂಚ ಕಚ್ಚಿ ಎಷ್್ಟ ದೆ್ ಡಡಿ ಕಾಡನ್್ನ ಉರಸ್ತತುದೆ ನೆ್ ೇಡಿರ. ನಾಲಿಗೆರ್ 
ಕಚೆಚಿೇ. ನಾಲಿಗೆರ್ ಅಧಮ್ಕಲೆ್ ೇರರ್ಪವಾಗಿ ನಮಮೂ ಅಂಗಗಳ ನಡ್ವೆ ಇಟ್ಟದೆ. ಅದ್ 
ದೆೇಹವನೆ್ನಲಾಲಿ ಕೆಡಿಸ್ತತುದೆ. ತಾನೆೇ ನರರದಂದ ಬೆಂಕಹತಿತುಸಿಕೆ್ಳುಳಿತಾತು ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬ 
ಚರ್ರಕೆ್ಕ ಬೆಂಕಹಚ್ಚಿತತುದೆ.         

ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನದಲ್ಲಿ ಯಾಕೊೀಬನ ಬರವಣಿಗೆಯು ನಾವು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳ ಶಕಿತು ಮತುತು ಪ್ರಭಾವವನುನು ಬಹರಂಗಪಡಿಸಲು 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದ ಚಿತ್ರಗಳನುನು ಬಳಸುತತುದೆ. ಅವನು ಬಳಸುವ ಸಾದೃಶ್ಯಗಳನುನು 
ಪರಗಣಿಸಿ-ಕುದುರೆಗಳ ಬಾಯಯಲ್ಲಿ ಕಡಿವಾಣಗಳು, ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿನ 
ಚುಕಾೊಣಿ, ಉರಯುವ ಕಾಡಿನ ಕಿಚುಚಿ ಬಲಶಾಲ್ಯಾದ ಕುದುರೆಯನುನು 
ಅದರ ಬಾಯಯಲ್ಲಿರುವ ಕಡಿವಾಣದ ಮೂಲಕ ಸವಾರನು ಬಯಸಿದ 
ದ್ಕಿೊನಲ್ಲಿ ನಯಂತಿ್ರಸಲಾಗುತತುದೆ ಮತುತು ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ ಮಾಡಲಾಗುತತುದೆ. 
ಅಂತೆಯೀ, ದೊಡಲ್ ಹಡಗು, ಗಾಳಿ ಮತುತು ಅಲೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಸಣಣು ಚುಕಾೊಣಿ ಬಳಸಿ ನೌಕಾನಾಯಕ ಮಾಗಚ್ದಶಚ್ನ ನೀಡುತಾತುನೆ. ಒಂದು 
ಸಣಣು ಕಿಚುಚಿ ದೊಡಲ್ ಅರಣ್ಯವನುನು ನಾಶಪಡಿಸುತತುದೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು 
ಸಣಣು, ದುಬಚ್ಲ ಮತುತು ಅತ್ಯಲಪೊವೆಂದು ತೊೀರುತತುದೆ. ಆದರೂ, ನಾವು 
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ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಶಕಿತುಯುತವಾಗಿವೆ, ಅವು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಸಂಪೂಣಚ್ ಹಾದ್ಯನುನು ಮಾಗಚ್ದಶಿಚ್ಸಬಲಲಿವು, ನದೆೀಚ್ಶಿಸಬಲಲಿವು 
ಮತುತು ನಯಂತಿ್ರಸಬಲಲಿವು ಎಂಬುದನುನು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೆೀಕೆಂದು 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನು ಬಯಸುತಾತುನೆ.

ವಚನ 6ರಲ್ಲಿ, ಯಾಕೊೀಬನು ಕೆಟಟಿ ನಾಲ್ಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುತಾತುನೆ. 
ದುಷಟಿ ನಾಲ್ಗೆಯು “ಬೆಂಕಿಹತಿತುಸಿಕೊಳು್ಳತಾತು” ಅಥವಾ ನರಕದ್ಂದಲೆೀ 
ಬರುವ ದುಷಟಿತನದ್ಂದ ಪೆ್ರೀರತವಾಗಿದೆ ಅಥವಾ ಉರಯುತತುದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸುತುತಪಡಿಸಲಾದ ದುಷಟಿ ನಾಲ್ಗೆಯ ಪ್ರಭಾವವನುನು ಪರಗಣಿಸಿ. ದುಷಟಿ 
ನಾಲ್ಗೆಯು ವ್ಯಕಿತುಯ ಸಂಪೂಣಚ್ ದೆೀಹವನುನು ಅಥವಾ ಸಂಪೂಣಚ್ 
ಜೀವಿಯನುನು (ಆತ್ಮ, ಪಾ್ರಣ ಮತುತು ಶರೀರ) ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತತುದೆ. ಇದು 
“ಬೆಂಕಿ ಹತಿತುಸಿಕೊಳು್ಳತಾತು” ಅಥವಾ ಆ ವ್ಯಕಿತುಯ ಜೀವನದ ಸಂಪೂಣಚ್ 
ಹಾದ್ಯನುನು ಪ್ರಭಾವಿಸುತತುದೆ, ಪರಣಾಮ ಬಿೀರುತತುದೆ. ಕೆಟಟಿ ಮಾತುಗಳು 
ನಮ್ಮ ಇಡಿೀ ವ್ಯಕಿತುಯನುನು ಮತುತು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಂಪೂಣಚ್ ಹಾದ್ಯನುನು 
ಅಶುದಧಿಗೊಳಿಸುತತುವೆ ಮತುತು ನಾಶಮಾಡುತತುವೆ. ಈಗ, ನಾವು ಒಳ ್ೆಳಯ 
ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಹೊಂದ್ದ್ದರೆ ಏನು—ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಬೆಂಕಿಯಂದ 
“ಬೆಂಕಿಹತಿತುಸಿಕೊಳು್ಳತಾತು” ಇರುವ ನಾಲ್ಗೆ (ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಬೆಂಕಿಯಂತಿದೆ. 
ಯರೆಮಯನು 23:29). ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ಪೆ್ರೀರತವಾದ ಮತುತು ಅದಕೆೊ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುವ ಉತತುಮ ನಾಲ್ಗೆ. ಅಂತಹ 
ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಇಡಿೀ ವ್ಯಕಿತುಯನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುತತುವೆ ಮತುತು ನಮಚ್ಸುತತುವೆ 
ಮತುತು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಂಪೂಣಚ್ ಹಾದ್ಯನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುತತುವೆ ಮತುತು 
ನಮಚ್ಸುತತುವೆ.

ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಂಪೂಣಚ್ ಹಾದ್ಯನುನು 
ಮಾಗಚ್ದಶಿಚ್ಸುತತುವೆ, ಆಳುತತುವೆ ಮತುತು ನದೆೀಚ್ಶಿಸುತತುವೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು 
ನಮ್ಮ ಇಡಿೀ ವ್ಯಕಿತುಯನುನು ಮತುತು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಂಪೂಣಚ್ ಹಾದ್ಯನುನು 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಬಹುದು ಮತುತು ನಮಚ್ಸಬಹುದು. ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಿ. 
ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನೀವು ಮಾತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು 
ನಮ್ಮ ಜೀವನವನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲ್ ಮತುತು ನಮಚ್ಸಲ್.
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ಯಾಕೆ್ೇಬನ್ 3:7–12
7 ನರಜಾತಿರ್ ಸರಲಜಾತಿರ ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿ ಕ್ರಮಿ ಜಲಚರಗಳನ್್ನ ಹತೆ್ ೇಟೆಗೆ ತರ್ವದ್ಂಟ್ 
ಮತ್ತು ತಂದದ್ಂಟ್.
8 ಆದರೆ ನಾಲಿಗೆರನ್್ನ ಯಾವ ಮಾನವನ್ ಹತೆ್ ೇಟೆಗೆ ತರಲಾರನ್. ಅದ್ 
ಸ್ಮಮೂನಿರಲಾರದ ಕೆಡ್ಕಾಗಿದೆ; ಮರಣರರವಾದ ವಿಷದಂದ ತ್ಂಬಿ ಇದೆ.
9 ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ರತ್ಕನನ್್ನ ಕೆ್ಂಡಾಡ್ತೆತುೇವೆ; ಅದರಂದಲೆೇ ದೆೇವರ 
ಹೆ್ ೇಲಿಕೆಗೆ ಸರಯಾಗಿ ಉಂಟ್ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನ್ಷ್ಯರನ್್ನ ಶಪಿಸ್ತೆತುೇವೆ.
10 ಅದೆೇ ಬಾಯಿಂದ ಸ್ತುತಿ ಶಾಪ ಎರಡ್ ಬರ್ತತುವೆ. ನನ್ನ ಸಹೆ್ ೇದರರೆೇ, ಹಿೇಗಿರ್ವದ್ 
ಯೇಗ್ಯವಲಲಿ.
11 ಊಟೆರ ಒಂದೆೇ ಬಾಯಿಂದ ಸಿಹಿನಿೇರ್ ರಹಿನಿೇರ್ ಎರಡ್ ಹೆ್ ರದ್ವದ್ಂಟೆ?
12 ನನ್ನ ಸಹೆ್ ೇದರರೆೇ, ಅಂಜ್ರದ ಮರವು ಎಣೆಣಾ ಮರದ ಕಾಯಿ ಬಿಡ್ವದೆ್ ೇ? ದಾ್ರಕೆ 
ಬಳಿಳಿರಲಿಲಿ ಅಂಜ್ರದ ಹಣಾಣಾಗ್ವದೆ್ ೇ? ಹಾಗೆಯೆೇ ಉಪು್ಪನಿೇರನ ಬಾವಿಯಿಂದ ಸಿಹಿನಿೇರ್ 
ಬರ್ವದಲಲಿ.             

ಯಾಕೊೀಬನು, ಪವಿತ್ರ ಆತ್ಮನ ಮೂಲಕ, ನಾವು ಮಾತನಾಡುವ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಥಾರವಾಗಿ ಒಳ ್ೆಳಯ, ಸರಯಾದ, ಶುದಧಿ ಮತುತು ಶುದಧಿತೆಯ 
ಪಾ್ರಮುಖ್ಯತೆಯನುನು ತಿಳಿಸುತಾತುನೆ. ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ 
ಮೀಲೆ ನಯಂತ್ರಣವನುನು ಹೊಂದ್ರಬೆೀಕು ಆದ್ದರಂದ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜೀವನ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಎರಡು 
ನಾಲ್ಗೆಯವರಾಗಿರಬಾರದು, ಕೆಲವಮ್ಮ ಜೀವನ ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದ ಮತುತು 
ಇನೊನುಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾವು ಮತುತು ಶಾಪವನುನು ಮಾತನಾಡಬಾರದು. 
ಯಾವಾಗಲೂ, ಎಂದೆಂದ್ಗೂ, ಪ್ರತಿ ಸನನುವೆೀಶದಲ್ಲಿ, ಸಿಥಾರವಾಗಿ ಜೀವನ 
ಮತುತು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

ಅಂತೆಯೀ, ನಾವು ಕೆಲವಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಬಾರದು 
ಮತುತು ನಂತರ ಭಯ, ಅನುಮಾನ ಮತುತು ಅಪನಂಬಿಕೆಯನುನು ಇತರ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ನರಂತರವಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ 



ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿ

137

ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ನಾವು ಸತತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೃದಯ ಮತುತು 
ಮನಸಸ್ನುನು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ತುಂಬಿದರೆ ನಾವು ಇದನುನು ಮಾಡಬಹುದು. 
ನಾವು ಸತತವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನುನು ಪ್ೀಷ್ಸಿದರೆ, 
ನಾವು ನರಂತರವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ.

ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಪಳಗಿಸಿ. ಜೀವನ, ಆಶಿೀವಾಚ್ದ ಮತುತು 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾತನಾಡಲು ತರಬೆೀತಿ ನೀಡಿ. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ನರಂತರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ.
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69
ಸೆೈತಾನನನ್್ನ ವಿರೆ್ ೇಧಿಸಿ

ಯಾಕೆ್ೇಬನ್ 4:7

ಹಿೇಗಿರಲಾಗಿ ದೆೇವರಗೆ ಒಳಗಾಗಿರ. ಸೆೈತಾನನನ್್ನ ಎದ್ರಸಿರ, ಅವನ್ ನಿಮಮೂನ್್ನ ಬಿಟ್್ಟ 
ಓಡಿಹೆ್ ೇಗ್ವನ್. 

ನಾವು ದೆೀವರಗೆ ವಿಧೆೀಯರಾಗಬೆೀಕು ಮತುತು ನಂತರ ಸೆೈತಾನನನುನು 
ವಿರೊೀಧಿಸಬೆೀಕು. “ಪ್ರತಿರೊೀಧಿಸುವುದು” ಎಂಬ ಪದವು “ಸೆೈತಾನನು 
ನಮಗೆ ಏನನುನು ಪ್ರಸುತುತಪಡಿಸುತತುದೊೀ ಅದನುನು ವಿರೊೀಧಿಸುವುದು.” ನಾವು 
ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನೊೀಡುವಂತೆ, ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು 
ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ ಸೆೈತಾನನನುನು ವಿರೊೀಧಿಸುತೆತುೀವೆ, “ಇದು 
ಬರೆಯಲಪೊಟಿಟಿದೆ ...” ಎಂದು ಹೆೀಳುವ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನ ಕತಿತುಯನುನು ಬಳಸಿ—
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯ ಮತುತು ನಾವು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ಹೊಂದ್ರುವ ಅಧಿಕಾರದ್ಂದ 
ಆಜ್ೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಮಹತವಾದಾ್ದಗಿದೆ 
ಎಂದು ಯೊೀಚಿಸುವಾಗ, ಸೆೈತಾನನು ಏನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತಿನುಸುತಿತುದೆಯೊೀ 
ಅದಕೆೊ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿರೊೀಧ ಮತುತು ಆಕ್ರಮಣಕಾರ ವಿರೊೀಧದ ಭಾಗವಾಗಿ 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡುವುದು ಅಷೆಟಿೀ ಮುಖ್ಯ.

ವೆೈರಯು ನಮ್ಮ ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ ತಪುಪೊ ಮತುತು ಕೆಟಟಿ ಆಲೊೀಚನೆಗಳು, 
ವಿಚಾರಣೆಗಳು, ಕಲಪೊನೆಗಳು, ವಾದಗಳು ಮತುತು ತಾಕಿಚ್ಕತೆಯನುನು 
ಚುಚಿಚಿದಾಗ, ಅದಕೆೊ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಏನು ಹೆೀಳುತತುದೆ 
ಎಂಬುದನುನು ತಕ್ಷಣವೆೀ ನಮ್ಮ ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ತರುವುದು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮತುತು ಸೆೈತಾನನು ಪ್ರಸುತುತಪಡಿಸಿದ ಆ ದುಷಟಿ ಕಲಪೊನೆಯ 
ಬಗೆಗೆ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವು ಏನು ಹೆೀಳುತತುದೆ ಎಂಬುದನುನು ಮಾತನಾಡುವುದು 
ಸಹ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ “ಇದು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ ...”

ಇದನುನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿರ ಮತುತು ಆಕ್ರಮಣಕಾರಯಾಗಿರ. 
ನೀವು ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿದು್ದ ಸೆೈತಾನನನ್್ನ ಎದುರಸಿ (1 ಪೆೀತ್ರನು 
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5:9). ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ಅವನು ಹಂತಿರುಗಿ ಬರುವಷುಟಿ 
ಬಾರ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಹೆೀಳುತಿತುರ. ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನೀವು ಅವನಗೆ 
ಯಾವುದೆೀ ನೆಲೆಯನುನು ನೀಡುವುದ್ಲಲಿ ಎಂದು ದೆವವಾಕೆೊ ತಿಳಿಸಿ.
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ಆಶೇವಾ್ಕದದ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ಬಿಡ್ಗಡೆ ಮಾಡಿ

1 ಪೆೇತ್ರನ್ 3:8–12
8 ರಡೆಗೆ ನಿೇವೆಲಲಿರ್ ಏರಮನಸ್ಸುಳವರಾಗಿರ; ಪರರ ಸ್ಖದ್ಃಖಗಳಲಿಲಿ ಸೆೇರ್ವವರಾಗಿರ; 
ಅಣಣಾತಮಮೂಂದರಂತೆ ಒಬಬಿರನೆ್ ್ನಬಬಿರ್ ಪಿ್ರೇತಿಸಿರ; ರರ್ಣೆರ್ ದೇನಭಾವವೂ ಉಳಳಿವರಾಗಿರ.
9 ಅಪಕಾರಕೆ್ಕ ಅಪಕಾರವನ್್ನ ನಿಂದೆಗೆ ನಿಂದೆರನ್್ನ ಮಾಡದೆ ಆಶೇವ್ಕದಸಿರ. ಇದಕಾ್ಕಗಿ 
ದೆೇವರ್ ನಿಮಮೂನ್್ನ ರರೆದನಲಾಲಿ. ಹಿೇಗೆ ಮಾಡ್ವದಾದರೆ ನಿೇವು ಆಶೇವಾ್ಕದವನ್್ನ 
ಬಾಧ್ಯವಾಗಿ ಹೆ್ ಂದ್ವಿರ.
10 ಜೇವದಲಿಲಿ ಸಂತೆ್ ೇಷಪಟ್್ಟ ಸ್ದನಗಳನ್್ನ ನೆ್ ೇಡ್ವದಕೆ್ಕ ಇಷ್ಟವುಳಳಿವನ್ ಕೆಟ್ಟದನ್್ನ 
ನ್ಡಿರದಂತೆ ತನ್ನ ನಾಲಿಗೆರನ್್ನ ವಂಚನೆರ ಮಾತ್ಗಳನಾ್ನಡದಂತೆ ತ್ಟ್ಗಳನ್್ನ 
ಬಿಗಿಹಿಡಿರಲಿ.
11 ಅವನ್ ಕೆಟ್ಟದದಾನ್್ನ ಬಿಟ್್ಟ ಒಳ ಳೆಿೇದನ್್ನ ಮಾಡಲಿ; ಸಮಾಧಾನವನ್್ನ ಹಾರೆೈಸಿ ಅದಕೆ್್ಕೇಸ್ಕರ 
ಪ್ರರತ್ನಪಡಲಿ.
12 ಯಾರಂದರೆ ರತ್ಕನ್ ನಿೇತಿವಂತರನ್್ನ ರಟಾಕ್ಷಿಸ್ತಾತುನೆ, ಆತನ್ ಅವರ ವಿಜ್ಾಪನೆಗಳಿಗೆ 
ಕವಿಗೆ್ ಡ್ತಾತುನೆ. ಕೆಡ್ರರಗ್ ರತ್ಕನ್ ಕೆ್ೇಪದ ಮ್ಖವುಳಳಿವನಾಗಿರ್ತಾತುನೆ ಎಂದ್ 
ಬರೆದದೆ.             

ನಾವು ಶಾಪಗ್ರಸತುರಾದಾಗ ಅಥವಾ ಅನಾ್ಯಯಕೊೊಳಗಾದಾಗಲೂ 
ನಾವು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಹಂದ್ರುಗಿಸುವ ಒಂದು ಮಾಗಚ್ವೆಂದರೆ 
ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಮಾತನಾಡುವುದು. ಯೀಸು ನಮಗೆ ಕಲ್ಸಿದನು, 
“ನಮ್ಮನುನು ಶಪಸುವವರನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಿ” (ಮತಾತುಯ 5:44). ಆದ್ದರಂದ, 
ನಾವು ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕವಾಗಿ ಅವರಗೆ ಮತುತು ಅವರ ಮೀಲೆ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ಇದು ನಾವು ಮಾಡುವ ಆಯೊಯಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು ಹಡಿದ್ಟುಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಯೊಮಾಡಿ ಮತುತು ಕೆಟಟಿ 
ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಲು ಅನುಮತಿಸಬೆೀಡಿ. ತಡೆಯರ. ಬದಲಾಗಿ, 
ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ ಮಾತುಗಳನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಉದೆ್ದೀಶಪೂವಚ್ಕ 
ಆಯೊ ಮಾಡಿ. ದೆೀವರ ಮುಂದೆ ಹೊೀಗಿ ಹೆೀಳು, “ತಂದೆಯೀ, ಯೀಸುವಿನ 
ಹೆಸರನಲ್ಲಿ, ಇಂತಿಂತವರಗೆ ನಾನು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ. ಅವರು 
ನನನುನುನು ನೊೀಯಸಿದ್ದರೂ ಸಹ, ನಾನು ಯೀಸುವಿನ ಹೆಸರನಲ್ಲಿ ಅವರ 
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ಜೀವನವನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸುತೆತುೀನೆ. ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ೆೀತ್ರದಲೂಲಿ 
ಅವರೊಂದ್ಗೆ ಎಲಲಿವೂ ಚೆನಾನುಗಿರಲ್. ಅವರು ಫಲಪ್ರದವಾಗಲ್ ಮತುತು 
ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲಪೊಟಟಿವರಾಗಲ್.”

ನೀವು ಅವರಗೆ ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ್ಂದ ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ತಂಟೆ ಮಾಡಬೆೀಡಿ ಮತುತು ಅವರು ನಮಗೆ ಹೆೀಗೆ ಕೆಟಟಿದಾಗಿ 
ವತಿಚ್ಸಿದಾ್ದರೆ ಮತುತು ಅವರು ನಮಗೆ ಹೆೀಗೆ ಅನಾ್ಯಯ ಮಾಡಿದಾ್ದರೆ ಅಥವಾ 
ನೊೀಯಸಿದಾ್ದರೆ ಎಂದು ಇತರರಗೆ ತಿಳಿಸಬೆೀಡಿರ. ನಮ್ಮ ನಾಲ್ಗೆಯನುನು 
ಕೆಟಟಿದಾಗಿ ಮಾತನಾಡದಂತೆ ನೊೀಡಿಕೊಳಿ್ಳ. ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡುವಲ್ಲಿ, ನೀವು ಆಶಿೀವಾಚ್ದವನುನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಥವಾ ಸಿವಾೀಕರಸಲು 
ನಮ್ಮನುನು ಇರಸಿದ್್ದೀರ. ಕತಚ್ನ ಕಣುಣುಗಳು ನಮ್ಮ ಮೀಲ್ವೆ. ನೀವು ಉತತುಮ 
ಜೀವನವನುನು ಹೊಂದ್ ಮತುತು ಒಳ ್ೆಳಯ ದ್ನಗಳನುನು ನೊೀಡುತಿತುೀರ ಎಂದು 
ಆತನು ಖಚಿತಪಡಿಸುತಾತುನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ ಮಾತುಗಳನುನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ. ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಶಿೀವಾಚ್ದದ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಿ.
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ಮಾತ್ಗಳು ವಿಜರಕಾ್ಕಗಿ ನಿಮಮೂ ನಂಬಿಕೆರನ್್ನ 

ಬಿಡ್ಗಡೆ ಮಾಡ್ತತುವೆ
1 ಯೇಹಾನ 5:1,4
1 ಯೆೇಸ್ವು ಕ್ರಸತುನೆಂದ್ ನಂಬ್ವ ಪ್ರತಿರ್ಬಬಿನ್ ದೆೇವರಂದ ಹ್ಟ್್ಟದವನಾಗಿದಾದಾನೆ. 
ಯಾವನ್ ಹ್ಟ್್ಟಸಿದ ತಂದೆರನ್್ನ ಪಿ್ರೇತಿಸ್ತಾತುನೆ್ ೇ ಅವನ್ ತಂದೆಯಿಂದ 
ಹ್ಟ್್ಟದವರೆಲಲಿರನ್್ನ ಪಿ್ರೇತಿಸ್ತಾತುನೆ.
4 ಯಾರಂದರೆ ದೆೇವರಂದ ಹ್ಟ್್ಟರ್ವಂರದೆಲಲಿವು ಲೆ್ ೇರವನ್್ನ ಜಯಿಸ್ತತುದೆ. ಲೆ್ ೇರವನ್್ನ 
ಜಯಿಸಿದಂರದ್ ನಮಮೂ ನಂಬಿಕೆಯೆೇ.    

ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲಕ, ನಾವು ದೆೀವರಂದ ಹುಟಿಟಿದೆ್ದೀವೆ. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೆೀವರ ಜೀವ ಮತುತು ಸವಾಭಾವವಿದೆ. ನಾವು ಆತನ ಪುತ್ರರು 
ಮತುತು ಪುತಿ್ರಯರು. ಮತುತು ನಾವು ದೆೀವರಂದ ಹುಟಿಟಿದ ಕಾರಣ, ನಾವು 
ಜಯಸುವವರು. ಜಗತುತು, ಶರೀರ ಮತುತು ದೆವವಾದ ಮೀಲೆ ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ 
ಬದುಕಲು ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಎಲಲಿವುಗಳಿಂದ ನಾವು ತುಂಬಿದೆ್ದೀವೆ. ಮತುತು 
ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯ ಅಭಾ್ಯಸದ ಮೂಲಕ ನಾವು ವಿಜಯವನುನು 
ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಯವು ಸಪೊಷಟಿವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಜಯಸುವ, ವಿಜಯದ 
ಜೀವನವನುನು ನಡೆಸಬೆೀಕಾದರೆ ನಾವು ನಂಬಿಕೆಯಂದ ನಡೆಯಬೆೀಕು. ನಾವು 
ಕೆೀವಲ ನಮ್ಮ ಸವಾ-ಇಚೆಛೆಯ ಶಕಿತುಯಂದ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಶಕಿತುಯಂದ 
ಜಯಶಾಲ್ಗಳಾಗಿ ಮತುತು ಜಯಸುವವರಾಗಿ ಬದುಕುವುದ್ಲಲಿ. ನಾವು 
ಪ್ರಪಂಚದ ಮೀಲೆ ವಿಜಯವನುನು ಹೊಂದುವ ಮಾಗಚ್ವು ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲಕ 
ಎಂದು ದೆೀವರು ಹೆೀಳಿದನು.

ಈ ಪುಸತುಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಎತಿತುಹಡಿದ ವಾಕ್ಯಗಳಾದ್ಯಂತ ನಾವು 
ನೊೀಡುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಮುಖ ತತವಾವೆಂದರೆ ನಂಬಿಕೆ ಮಾತನಾಡುವುದು. 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕತುಪಡಿಸಲಾಗುತತುದೆ. ನಾವು 
ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು, ದೆೀವರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ವ್ಯಕತುಪಡಿಸುವ ಮಾತುಗಳು, ಆತನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತುತು 
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ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು ನಮಗಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಎಲಲಿದರಲೂಲಿ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ನಾವು ಜಗತುತು, ಶರೀರ ಮತುತು ದೆವವಾದ ಮೀಲೆ ಜಯಗಳಿಸುವ ಮತುತು 
ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ ಬದುಕುವ ಮಾಗಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ.

ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ. ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ ಮತುತು 
ಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ ಬದುಕಲು ಇದು ಒಂದು ಕಿೀಲ್ಯಾಗಿದೆ.
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ನಾವು ದೆೇವರವರಾಗಿದೆದಾೇವೆ, ಆದದಾರಂದ ನಾವು 

ದೆೇವರಂದ ಮಾತನಾಡ್ತೆತುೇವೆ
1 ಯೇಹಾನ 4:4-6
4ಪಿ್ರರರಾದ ಮರ್ಕಳ ೇೆ, ನಿವಂತ್ ದೆೇವರಂದ ಹ್ಟ್್ಟದವರಾಗಿದದಾೇರ; ಮತ್ತು 
ಲೆ್ ೇರದಲಿಲಿರ್ವವನಿಗಿಂತ ನಿಮಮೂಲಿಲಿರ್ವಾತನ್ ಹೆಚಿಚಿನವನಾಗಿರ್ವದರಂದ ನಿೇವು ಆ ಸ್ಳುಳಿ 
ಪ್ರವಾದಗಳನ್್ನ ಜಯಿಸಿದದಾೇರ.
5 ಅವರ್ ಲೆ್ ೇರದಂದ ಹ್ಟ್್ಟದವರಾಗಿದಾದಾರೆ; ಈ ಕಾರಣದಂದ ಅವರ್ ಲೆ್ ೇರಪೆ್ರೇರತರಾಗಿ 
ಮಾತಾಡ್ತಾತುರೆ. ಮತ್ತು ಲೆ್ ೇರದವರ್ ಅವರ ಮಾತನ್್ನ ಕೆೇಳುತಾತುರೆ.
6 ನಾವಂತ್ ದೆೇವರಂದ ಹ್ಟ್್ಟದವರಾಗಿದೆದಾೇವೆ; ದೆೇವರನ್್ನ ಬಲಲಿವನ್ ನಮಮೂ ಮಾತನ್್ನ 
ಕೆೇಳುತಾತುನೆ; ದೆೇವರಂದ ಹ್ಟ್ಟದವನ್ ನಮಮೂ ಮಾತನ್್ನ ಕೆೇಳುವದಲಲಿ. ಇದ್ ಸತ್ಯವನ್್ನ 
ಬೆ್ ೇಧಿಸ್ವ ಆತಮೂ ಅದ್ ಸ್ಳಳಿನ್್ನ ಬೆ್ ೇಧಿಸ್ವ ಆತಮೂ ಎಂದ್ ಇದರಂದಲೆೇ ತಿಳಕೆ್ಳುಳಿತೆತುೇವೆ.       

ಅಪ್ಸತುಲ ಯೊೀಹಾನನು ಎರಡು ರೀತಿಯ ಜನರ ನಡುವೆ 
ವ್ಯತಾ್ಯಸವನುನು ತೊೀರಸುತಾತುನೆ. ಯಾರು “ಲೊೀಕದವರು” ಮತುತು ಯಾರು 
“ದೆೀವರವರು”. ಲೊೀಕದವರನುನು ಇದರಂದ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತತುದೆ ಎಂದು 
ಅವನು ಹೆೀಳುತಾತುನೆ—“ಅವರು ಲೊೀಕಪೆ್ರೀರತರಾಗಿ ಮಾತಾಡುತಾತುರೆ.” 
ಅವರು ಲೊೀಕದ ಭಾಷೆ, ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯಗಳನುನು ಮಾತನಾಡುತಾತುರೆ ಮತುತು 
ಲೊೀಕದ ಆತ್ಮವನುನು ವ್ಯಕತುಪಡಿಸುತಾತುರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಲೊೀಕದವರು ಅವರ 
ಮಾತನುನು ಕೆೀಳುತಾತುರೆ. ಆದಾಗೂ್ಯ, “ದೆೀವರವರು” ಆಗಿರುವ ನಾವು, ಇದರ 
ಅಥಚ್ವೆೀನೆಂದರೆ, ನಾವು “ದೆೀವರವರು” ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು 
ದೆೀವರನುನು ತಿಳಿದ್ರುವವರು, ಕೆೀಳುತಾತುರೆ, ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಳು್ಳತಾತುರೆ ಮತುತು 
ನಾವು ಏನು ಮಾತನಾಡುತಿತುದೆ್ದೀವೆ ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಗಮನ ಹರಸುತಾತುರೆ.

ನಾವು “ದೆೀವರವರು,” ಆದ್ದರಂದ ನಾವು “ದೆೀವರವರು” ಎಂಬಂತೆ 
ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಬೆೀರೆ ಭಾಷೆ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯದ ಭಾಷೆಯನುನು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಸತ್ಯಕೆೊ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ.
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ನೀವು “ದೆೀವರವರು” ಎಂದು ನೆನಪಡಿ. ನೀವು “ಲೊೀಕದವರ” ಸುತತುಲೂ 
ಇರುವಾಗ, “ಲೊೀಕದವರ” ಅನುಗುಣವಾಗಿರಲು ಮತುತು ಮಾತನಾಡಲು 
ನೀವು ಒತತುಡವನುನು ಅನುಭವಿಸುವಿರ. ಆದರೆ ನೀವು ಈ ಲೊೀಕದ ಒತತುಡಗಳಿಗೆ 
ಮಣಿಯಬೆೀಕಾಗಿಲಲಿ. ನೀವು ದೆೀವರಂದ ಬಂದವರು. ನೀವು ಜಯಸಿದವರು. 
ನೀವು ದೊೀಷದ ಆತ್ಮವನುನು, ಈ ಯುಗದ ಆತ್ಮವನುನು, ಕಿ್ರಸತುನ ವಿರುದಧಿವಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮವನುನು ಜಯಸಿದ್್ದೀರ. ಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಇರುವವರಗಿಂತ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವವನು 
ದೊಡಲ್ವನು. ನೀವು ಲೊೀಕದ ಭಾಷೆ ಅಥವಾ “ಲೊೀಕದವರು” ಎಂದು 
ಮಾತನಾಡುವುದನುನು ಒಪಪೊಕೊಳ್ಳಬೆೀಕಾಗಿಲಲಿ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನುನು ನೀವು 
ಆರಸಿಕೊಳಿ್ಳ. ನೀವು “ದೆೀವರವರು” ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತಿತುೀರ. ನೀವು 
ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯಕೆೊ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತಿತುೀರ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು 
ಮಾತನಾಡಿ.
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73
ರ್ರಮರರ ರರತುದಂದ ಮತ್ತು ನಮಮೂ ಸಾಕ್ಷಿರ 

ವಾರ್ಯದಂದ ನಾವು ಜಯಿಸ್ತೆತುೇವೆ
ಪ್ರರಟನೆ 12:11

ಅವರ್ ಪಾ್ರಣದ ಮೇಲಣ ಪಿ್ರೇತಿರನ್್ನ ತೆ್ ರೆದ್ ಮರಣಕೆ್ಕ ಹಿಂತೆಗೆರದೆ ರಜ್ಞದ 
ರ್ರಯಾದಾತನ ರರತುದ ಬಲದಂದಲ್ ತಮಮೂ ವಾರ್ಯದ ಬಲದಂದಲ್ ಅವನನ್್ನ 
ಜಯಿಸಿದರ್. 

ಸೆೈತಾನ ನಮ್ಮ ವಿರೊೀಧಿ. ಸೆೈತಾನ ಮತುತು ಅವನ ದೆವವಾಗಳು 
ಸೊೀಲ್ಸಲಪೊಟಟಿವು ಮತುತು ಶಕಿತುಹೀನಗೊಳಿಸಲಪೊಟಿಟಿವೆ. ತಮ್ಮ ದುಬಚ್ಲ 
ಸಿಥಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸುಳು್ಳ, ವಂಚನೆಗಳು, ಆರೊೀಪಗಳು ಮತುತು 
ಬೆದರಕೆಗಳನುನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಮನಸಿಸ್ನ ಆಟ ಆಡುವ ಸಾಮಥ್ಯಚ್ನುನು 
ಹೊಂದ್ದಾ್ದರೆ. ಅದಕಾೊಗಿಯೀ ಸೆೈತಾನನನುನು ಸಹೊೀದರರ ದೂಷಕ 
ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತತುದೆ, ಅವನ ಆರೊೀಪಗಳು ನರಂತರವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಮನಸಿಸ್ನ ಮೀಲೆ ಭಾರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತತುದೆ, ಹೀಗೆ ದೆೀವರ ಮುಂದೆ 
ನಮ್ಮ ಮನಸಿಸ್ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನುನು ದೂಷ್ಸುತಾತುನೆ. ದೆೀವರ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮನುನು 
ನಷಪ್ರಯೊೀಜಕ, ಖಂಡಿಸಿದ ಮತುತು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿರದವರೆಂದು ಭಾವಿಸಲು 
ಅವನು ಪ್ರಯತಿನುಸುತಾತುನೆ.

ಪ್ರಕಟನೆ 12ರಲ್ಲಿ, ನಾವು ವಿಶಾವಾಸಿಗಳು ಈ ಎದುರಾಳಿಯನುನು ಮತುತು ಅವನ 
ಆರೊೀಪಗಳನುನು ಹೆೀಗೆ ಜಯಸುತೆತುೀವೆ ಎಂಬುದರ ಕುರತು ಯೊೀಹಾನನು 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಿೀಲ್ಯನುನು ಹೊರತರುತಾತುನೆ. ಕುರಮರಯಾದಾತನ 
ರಕತುದ್ಂದ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಯ ವಾಕ್ಯದ್ಂದ ನಾವು ಸೆೈತಾನನನುನು 
ಜಯಸುತೆತುೀವೆ. ಯೀಸುವಿನ ರಕತುವು ನಮಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ನಾವು 
ನಂಬುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ನಾವು ಮಾತನಾಡುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಸಾಕ್ಷ್ಯವನುನು 
ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ, ಅಂದರೆ ಯೀಸುವಿನ ರಕತುವು ನಮಗಾಗಿ ವೆೈಯಕಿತುಕವಾಗಿ 
ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸುತೆತುೀವೆ. ನಾವು ಘೂೀಷ್ಸಬೆೀಕು, 
ಯೀಸುವಿನ ರಕತುವು ನಮಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಎಂಬುದಕೆೊ ನಾವು ನಮ್ಮ 
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ಸಾಕ್ಷ್ಯವನುನು ಮಾತನಾಡಬೆೀಕು. ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು ತನನು ಶಿಲುಬೆಯ ಮೂಲಕ 
ನಮಗಾಗಿ ಏನನುನು ಪೂಣಚ್ಗೊಳಿಸಿದಾ್ದನೆಂದು ನಾವು ನಮ್ಮ ಬಾಯಯಂದ 
ಹೆೀಳಬೆೀಕು ಮತುತು ನಾವು ಆತನ ಪೂಣಚ್ಗೊಳಿಸಿದ ಕೆಲಸವನುನು ನಂಬುತೆತುೀವೆ. 
ಕುರಮರಯಾದಾತನ ರಕತುವು ನಮಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಎಂಬ ನಮ್ಮ 
ಘೂೀಷಣೆಯು ವಿರೊೀಧಿಯನುನು ತುಳಿಯುತತುದೆ. ಶಿಲುಬೆಯ ಮೂಲಕ ಕಿ್ರಸತುನು 
ನಮಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಘೂೀಷ್ಸಿ. ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನುನು ಮಾತನಾಡಿ.

 

 

 



ನಿಮಮೂನ್್ನ ಪಿ್ರೇತಿಸ್ವ ದೆೇವರನ್್ನ ನಿೇವು ತಿಳಿದದದಾೇರೆ್ ೇ?
ಸುಮಾರು 2000 ವಶಚ್ಗಳ ಹಂದೆ, ದೆೀವರು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಭೂಲೊೀಕಕೆೊ ಬಂದನು. 
ಆತನ ಹೆಸರು ಯೀಸು. ಆತನು ಪಾಪರಹತ ಜೀವಿತ ನಡೆಸಿದನು. ಯೀಸುವು 
ಶರೀರಧಾರಯಾದ ದೆೀವರಾಗಿದ್ದದರಂದ ಆತನು ಹೆೀಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ, ಮಾಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ ದೆೀವರನುನು 
ನಮಗೆ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದಾ್ದನೆ. ಆತನು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಸವಾತಃ ದೆೀವರ ಮಾತುಗಳ ೀೆ 
ಆಗಿದ್ದವು. ಆತನು ಮಾಡಿದ ಎಲಾಲಿ ಕಾಯಚ್ಗಳು ದೆೀವರ ಕಾಯಚ್ಗಳ ೀೆ. ಯೀಸು 
ಭೂಲೊೀಕದಲ್ಲಿ ಅನೆೀಕ ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ಮಾಡಿದನು. ರೊೀಗಗಳಲ್ಲಿ ನರಳುತಿತುದ್ದವರನುನು 
ಆತನು ಗುಣಪಡಿಸಿದನು. ಕುರುಡರಗೆ ಕಣುಣುಕೊಟಟಿನು. ಕಿವುಡರನುನು ಮುಟಿಟಿ ಕೆೀಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಹಸಿದ 5000 ಜನರಗೆ ಐದು ರೊಟಿಟಿ, ಎರಡು ಮೀನುಗಳಿಂದ 
ಉಣಣುಲು ಬಡಿಸಿದನು. ಸಮುದ್ರದ ಮೀಲೆ ನಡೆದನು, ಸಮುದ್ರದ ಬಿರುಗಾಳಿಯನುನು 
ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದನು, ಇನುನು ಅನೆೀಕ ಮಹತಾೊಯಚ್ಗಳನುನು ಮಾಡಿದನು.

ಈ ಎಲಾಲಿ ಕಾರ್ಕಗಳು ದೆೇವರ್ ಒಳ ಳೆಿರ ದೆೇವರಾಗಿದಾದಾನೆ, ಜನರೆಲಲಿರ್, 
ಆರೆ್ ೇಗ್ಯದಂದಲ್, ಸಂತೆ್ ೇಷದಂದಲ್ ಕೆೇಮದಂದಲ್ ಇರಬೆೇಕೆಂದ್ ಆತನ್ 
ಬರಸ್ತಾತುನೆ. ಆತನ್ ಜನರ ಎಲಾಲಿ ಕೆ್ರತೆಗಳನ್್ನ ಪೂರೆೈಸ್ತಾತುನೆ ಮತ್ತು 
ನಿೇಗಿಸ್ತಾತುನೆ ಎಂದ್ ಪ್ರರಟ್ಸ್ತಾತುನೆ.

ಆದುದರಂದ ದೆೀವರು ಯಾಕೆ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಈ ಲೊೀಕಕೆೊ ಬರಲು 
ತಿೀಮಾಚ್ನಸಿದನು? ಯೀಸುವು ಯಾಕೆ ಬಂದನು?

ನಾವೆಲಲಿರೂ ಪಾಪ ಮಾಡಿದೆ್ದೀವೆ. ದೆೀವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸರ ಕಾಣದ ಅನೆೀಕ 
ಕಾಯಚ್ಗಳನುನು ಮಾಡಿದೆ್ದೀವೆ. ಪಾಪವು ಅದರ ಕಾಯಚ್ಫಲವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ. ಪಾಪವು 
ದೆೀವರಗೂ, ನಮಗೂ ನಡುವೆಯರುವ ಕದಲ್ಸಲಾಗದ ಅಡಲ್ ಗೊೀಡೆಯಾಗಿದೆ. ಪಾಪವು 
ನಮ್ಮನುನು ದೆೀವರಂದ ಬೆೀಪಚ್ಡಿಸುತತುದೆ. ನಮ್ಮನುನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ದೆೀವರನುನು ತಿಳಿಯಲು 
ಮತುತು ಅಥಚ್ಭರತ ಸಂಬಂಧವನುನು ಆತನೊಂದ್ಗೆ ಹೊಂದ್ಕೊಳು್ಳವದನುನು ಪಾಪವು 
ತಡೆದು ಹಡಿಯುತತುದೆ. ಆದುದರಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೆೀಕರು ನರಥಚ್ಕವಾದ ಬೆೀರೆ 
ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಈ ಶೋನ್ಯವನುನು ತುಂಬಿಸಲು ಪ್ರಯತಿನುಸುತೆತುೀವೆ.

ನಮ್ಮ ಪಾಪದ ಮತೊತುಂದು ಫಲವೆೀನೆಂದರೆ ನಮ್ಮನುನು ದೆೀವರಂದ ನತ್ಯಕೂೊ 
ಬೆೀಪಚ್ಡಿಸುತತುದೆ. ದೆೀವರ ನಾ್ಯಯಸಾಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಪದ ಶಿಕ್ೆ ಮರಣವಾಗಿದೆ. ಮರಣವು 
ನಮ್ಮನುನು ನರಕದಲ್ಲಿ ದೆೀವರಂದ ಶಾಶವಾತವಾಗಿ ಅಗಲ್ಸುತತುದೆ ಅಥವಾ ದೂರ 
ಸರಯುವಂತೆ ಮಾಡುತತುದೆ.

ಆದರೆ ನಮಗಿರುವ ಶುಭ ಸಮಾಚಾರವೆೀನೆಂದರೆ ನಾವು ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಸವಾತಂತ್ರರಾಗಬಹುದು ಮತುತು ದೆೀವರೊಂದ್ಗೆ ನವಿೀಕೃತಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಸತ್ಯವೆೀದವು 
“ಪಾಪವು ಕೆ್ಡ್ವ ಸಂಬಳ ಮರಣ, ದೆೇವರ ಉಚಿತಾರ್ಕವರವು ನಮಮೂ ರತ್ಕನಾದ 
ಕ್ರಸತು ಯೆೇಸ್ವಿನಲಿಲಿರ್ವ ನಿತ್ಯ ಜೇವ” (ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 6:23) ಎಂದು ಹೆೀಳುತತುದೆ. 
ಯೀಸು ಪ್ರಪಂಚದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ, ಶಿಲುಬೆಯ ಮೀಲೆ ಪಾ್ರಣಕೊಡುವ ಮೂಲಕ ಪಾಪದ 
ವಶದ್ಂದ ಎಲಲಿರನುನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದಾ್ದನೆ. ಮೂರನೆೀ ದ್ನದಲ್ಲಿ ಜೀವದ್ಂದ ಎದು್ದ 



ಬಂದ್ದಾ್ದನೆ. ಜೀವಿಸುವವನಾಗಿ ಅನೆೀಕರಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು ಮತುತು ಪರಲೊೀಕಕೆೊ 
ಏರ ಹೊೀದನು. 

ದೆೀವರು, ಕರುಣೆ ಮತುತು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ದೆೀವರು. ಯಾವನಾದರೂ 
ನರಕದಲ್ಲಿರಬೆೀಕೆಂದು ಆತನು ಬಯಸುವ ದೆೀವರಲಲಿ. ಆತನು, ಇಡಿೀ ಮನುಷ್ಯ ಕುಲವು 
ಪಾಪದ ಬಂಧನದ್ಂದ ಸವಾತಂತ್ರಗೊಳ್ಳಲು, ಪಾಪದ ಶಾಶವಾತ ದೊೀಷ ಫಲಗಳಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವಂತೆ, ಮಾಗಚ್ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಬಂದನು. ಆತನು ಪಾಪಗಳನುನು 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಬಂದನು. ನನನುಂತೆಯೀ, ಜನರನುನು ಪಾಪದ್ಂದ ನತ್ಯತವಾದ ಮರಣದ್ಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಬಂದನು.

ಈ ಉಚಿತವಾದ ಪಾಪಗಳ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನುನು ಪಡೆಯಬೆೀಕಾದರೆ ನಾವು ಒಂದೆೀ 
ಒಂದು ವಿಷಯವನುನು ಮಾಡಬೆೀಕೆಂದು ಸತ್ಯವೆೀದ ಹೆೀಳುತತುದೆ—ನೀನು ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು 
ಶಿಲುಬೆಯ ಮೀಲೆ ಮಾಡಿದೆ್ದಲಲಿವನುನು ಅಂಗಿೀಕರಸಿಕೊಳ್ಳಬೆೀಕು. ಸಂಪೂಣಚ್, ಯಥಾಥಚ್ 
ಹೃದಯದ್ಂದ ಯೀಸುವನುನು ನಂಬಬೆೀಕು.

“ಆತನಲಿಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡ್ವ ಪ್ರತಿಯಬಬಿನ್ ಆತನ ಹೆಸರನ ಮ್ಲರವಾಗಿ ಪಾಪ 
ಪರಹಾರವನ್್ನ ಹೆ್ ಂದ್ವನ್ …” (ಅಪೇಸತುಲರ ರೃತ್ಯಗಳು 10:43).

“ನಿೇನ್ ಯೆೇಸ್ವನೆ್ನೇ ರತ್ಕನೆಂದ್ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅರಕೆ ಮಾಡಿಕೆ್ಂಡ್ 
ದೆೇವರ್ ಆತನನ್್ನ ಸತತುವರೆ್ ಳಗೆ ಎಬಿಬಿಸಿದನೆಂದ್ ಹೃದರದಂದ ನಂಬಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ರಕ್ಷಣೆಯಾಗ್ವದ್ ಎಂಬದ್” (ರೆ್ ೇಮಾಪುರದವರಗೆ 10:9).

ನೀವು ಸಹ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನನುನು ನಂಬಿದರೆ ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನುನು 
ಮತುತು ಪಾಪ ಪರಹಾರಗಳನುನು ಹೊಂದ್ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಯೀಸುವಿನ ಮೀಲೆ ನಂಬಿಕೆಯಡಲು, ಮತುತು ಆತನು ನಮಗೊೀಸೊರ ಶಿಲುಬೆಯ 
ಮೀಲೆ ಮಾಡಿದ ಕಾಯಚ್ಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಟುಟಿ ತಿೀಮಾಚ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಈ 
ಮುಂದ್ನ ಪಾ್ರಥಚ್ನೆಯು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದು. ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನು ನಮಗಾಗಿ 
ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಮತುತು ಶುದ್ಧಿಕರಣವನುನು 
ಹೊಂದ್ಕೊಳು್ಳವಂತೆಯೂ ಮತುತು ನಮ್ಮ ಅಂಗಿೀಕಾರವನುನು ತೊೀರಸುವಂತೆಯೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತತುದೆ. ಈ ಪಾ್ರಥಚ್ನೆ ಬರೀ ಮಾಗಚ್ದಶಿಚ್ಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸವಾಂತ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಬಹುದು.

ಪ್ರೀಯ ಕತಚ್ನಾದ ಯೀಸುವೆೀ, ಇಂದು ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಶಿಲುಬೆ ಮೀಲೆ 
ಮಾಡಿದನುನು ಅಥಚ್ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ್ದೀನೆ. ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಪಾ್ರಣ ಕೊಟಿಟಿ. ನನಗಾಗಿ 
ನನನು ಪವಿತ್ರವಾದ ರಕತು ಸುರಸುವ ಮೂಲಕ ನನನು ಪಾಪಗಳ ಪಾ್ರಯಶಿಚಿತತು ಮಾಡಿದ್, 
ಇದರಂದ ನಾನು ಕ್ಷಮಸಲಪೊಟೆಟಿನು. ಯಾರು ಯಾರು ಆತನ ಮೀಲೆ ನಂಬಿಕೆಯಟಟಿರೊ, 
ಅವರು ಪಾಪಗಳ ಕ್ಷಮಯನುನು ಹೊಂದ್ದರು ಎಂದು ಸತ್ಯವೆೀದವು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುತತುದೆ.

ಈ ದ್ನ ನಾನು ನನನುನುನು ನಂಬುತೆತುೀನೆ. ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಸಾಯುವದರ 
ಮೂಲಕವೂ, ಮೂರನೆೀ ದ್ನದಲ್ಲಿ ಜೀವಿತನಾಗಿ ಎದು್ದ ಬಂದದ್ದರ ಮೂಲಕವೂ 



ನೀನು ಮಾಡಿದನುನು ಅಂಗಿೀಕರಸಿಕೊಳು್ಳತೆತುೀನೆ. ನನನು ಒಳ ್ೆಳಯ ಕೆಲಸಗಳಿಂದಲೂ, 
ಬೆೀರೊಬ್ಬನಂದಲೂ ನನನುನುನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗುವದ್ಲಲಿ. ನಾನು ನನನು ಪಾಪಗಳ 
ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಸಂಪಾದ್ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿ.

ಈ ದ್ನ ನಾನು ನನನು ಹೃದಯದ್ಂದ ನಂಬಿ, ನನನು ಬಾಯಯಂದ ನೀನು 
ನನಗಾಗಿ ಮರಣವನುನು ಹೊಂದ್ದೆ, ನನನು ಪಾಪಗಳ ಪಾ್ರಯಶಿಚಿತತು ಮಾಡಿದ್್ದ, ಮರಣದ್ಂದ 
ಜೀವಿತನಾಗಿ ಎದು್ದ ಬಂದ್ದ್್ದ ಎಂಬ ನನನುಲ್ಲಿ ಇಟಟಿ ನಂಬಿಕೆಯಂದ, ನನನು ಪಾಪಗಳ 
ಕ್ಷಮಾಪಣೆ, ಶುದ್ಧಿಕರಣ ಪಡೆದುಕೊಂಡೆ ಎಂದು ಹೆೀಳುತೆತುೀನೆ.

ಯೀಸುವೆೀ ನನಗೆ ವಂದನೆಗಳು, ನನನುನುನು ಪ್ರೀತಿಸಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡು, ನನನುನುನು 
ಇನೂನು ತಿಳಿಯಲೂ ಮತುತು ನನಗೆ ನಂಬಿಗಸತುನಾಗಿರಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡು. 

ಆಮೀನ್.



ಆಲ್ ಪಿೇಪಲ್ಸು ಸಭೆರ ಬಗೆಗೆ
ನಮ್ಮ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರಕೆೊ ಉಪುಪೊ ಮತುತು ಬೆಳಕು ಆಗಿರಬೆೀಕೆಂದು ಮತುತು ಭಾರತ, 
ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲಾಲಿ ರಾಷಟ್ರಗಳಿಗೂ ಧ್ವನ ಆಗಿರಬೆೀಕೆಂದು ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ 
ದಶಚ್ನವಾಗಿದೆ.

ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯು ಯೆೇಸ್ ಕ್ರಸತುನನ್್ನ ಪಿ್ರೇತಿಸ್ವ, ವಾರ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಕೆೇಂದ್ರರರಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಆತಮೂನಿಂದ ತ್ಂಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಒಂದು ಸಜುಜೆಗೊಳಿಸುವ ಕೆೀಂದ್ರ, ಸೆೀವಾ 
ತಳಹದ್ಯ ಮತುತು ದೆೀಶಗಳನುನು ಸಂಧಿಸುವ ಒಂದು ಕುಟುಂಬ ಸಭೆಯಾಗಿದೆ. 

• ಒಂದು ರ್ಟ್ಂಬ ಸಭೆಯಾಗಿ, ನಾವು ಕಿ್ರಸತುನ ಕೆೀಂದ್್ರತ ಸಹಭಾಗಿತವಾ, ದೆೀವರ 
ಸಭೆಯಂತೆ ನಾವು ಒಬ್ಬರಗೊಬ್ಬರು ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಸಪೊರ ಕಾಳಜ ಮತುತು ಸೆೀವೆ 
ಮಾಡುವಂತಹ ಒಂದು ಸಮುದಾಯವಾಗಿ ಒಟಿಟಿಗೆ ಬೆಳೆಯುತೆತುೀವೆ. 

• ಒಂದು ಸಜ್ಜುಗೆ್ ಳಿಸ್ವ ಕೆೇಂದ್ರವಾಗಿ, ನಾವು ಪ್ರತಿ ವಿಶಾವಾಸಿಯು ವಿಜಯಶಾಲ್ಯಾಗಿ 
ಜೀವಿಸಲು, ಕಿ್ರಸತುನಂತೆ ಪ್ರಬುದಧಿರಾಗಿ ಮತುತು ಅವರ ಜೀವಿತಗಳಿಗಾಗಿ ದೆೀವರ 
ಉದೆ್ದೀಶಗಳನುನು ನೆರವೆೀರಸಲು ಸಜುಜೆಗೊಳಿಸುತೆತುೀವೆ ಮತುತು ಅಧಿಕಾರ ನೀಡುತೆತುೀವೆ.

• ಒಂದು ಸೆೇವಾ ನೆಲೆಯಾಗಿ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯೀಸು ಕಿ್ರಸತುನ 
ಸಂಪೂಣಚ್ ಸುವಾತೆಚ್ಯೊಂದ್ಗೆ ಮತುತು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮದ ಬಲದ ಅಪಾ್ರಕೃತ 
ತೊೀಪಚ್ಡಿಸುವಿಕೆಗಳೂೆಡನೆ ನಮ್ಮ ನಗರ, ದೆೀಶ ಮತುತು ದೆೀಶಗಳನುನು ಆಶಿೀವಚ್ದ್ಸಲು 
ಅಥಚ್ಪೂಣಚ್ ಸೆೀವೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ತೊಡಗುತೆತುೀವೆ.

• ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚವನ್್ನ ಸಂಧಿಸ್ವವರಾಗಿ, ದೆೀವರ ರಾಜ್ಯಕಾೊಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರದೆೀಶಗಳ 
ಮೀಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬಿೀರುವ ದೆೈವಿಕ ನಾಯಕರು ಮತುತು ಆತ್ಮಭರತ ಸಭೆಗಳನುನು 
ಪ್ೀಷ್ಸುವದರಂದ ಸಥಾಳಿಯವಾಗಿ ಮತುತು ಜಾಗತಿಕವಾಗಿ ನಾವು ಸೆೀವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತೆತುೀವೆ.

ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು, ಆತನ ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಪ್ರಮಾಣಿೀಕರಣ ಮತುತು 
ರಾಜ ಹೊಂದದ, ಅಭಿಷೆೀಕ ಹೊಂದ್ದ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಪರಪೂಣಚ್ವಾಗಿ ಪ್ರಸುತುತ 
ಪಡಿಸುವ ಬದ್ದತೆ ಹೊಂದ್ದೆ್ದೀವೆ. ನಾವು ಒಳ ್ೆಳಯ ಸಂಗಿೀತ, ಸೃಜಜೆನಾತ್ಮಕ ಪ್ರಸುತುತಿ, 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಸಮಥಚ್ನೆಗಳು, ಸಮಕಾಲ್ೀನ ಸೆೀವಾ ತಂತ್ರಗಳು, ಇತಿತುೀಚಿನ ತಂತ್ರಜ್ಾನ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು, ದೆೈವದತತು ವಿಧಾನ ಹೊಂದ್ದ ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯವನುನು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ 
ಸೂಚಕಕಾಯಚ್, ಅದುಭುತಕಾಯಚ್, ಮಹತಾೊಯಚ್ ಮತುತು ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ವರದಲ್ಲಿ 
ಸಾರುವದನುನು ಬದಲ್ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲಲಿವೆಂದು ನಂಬುತೆತುೀವೆ (1 ಕೊರಂಥದವರಗೆ 2:4,5; 
ಇಬಿ್ರಯರಗೆ 2:3,4). ಯೀಸು ನಮ್ಮ ಉದೆ್ದೀಶ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯ ನಮ್ಮ ವಿಷಯ, ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ 
ಬಲ ನಮ್ಮ ಕ್ರಮ, ಜನರು ನಮ್ಮ ಅನುರಾಗ, ಕಿ್ರಸತುನ ಮಾದರಯ ಪೌ್ರಢತೆಯು ನಮ್ಮ 
ಗುರಯಾಗಿದೆ.

ಬೆಂಗಳೂರನ ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ ಮುಖ್ಯ ನೆಲೆಯೊಡನೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅನೆೀಕ 
ಇತರ ಸಭೆಗಳನುನು ಹೊಂದ್ದೆ. ಪ್ರಸಕತುವಾದ ಪಟಿಟಿಯನುನು ಪಡೆಯಲು ಮತುತು ಆಲ್ 
ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ ಸಥಾಳಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮಾಹತಿಯನುನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು, ನಮ್ಮ ವೆಬ್ ಸೆೈಟ್ 
ನುನು ಸಂಪಕಿಚ್ಸಿರ. apcwo.org/locations ಅಥವಾ contact@apcwo.org ಗೆ 
ಇ-ಮೀಲ್ ಕಳುಹಸಿರ.

https://apcwo.org/locations/
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Revivals, Visitations and Moves of God 

Shhh! No Gossip!

Speak Your Faith

The Conquest of the Mind 

The Father’s Love

The House of God 

The Kingdom of God

The Mighty Name of Jesus

The Night Seasons of Life 

The Power of Commitment

The Presence of God

The Redemptive Heart of God 

The Refiner’s Fire

The Spirit of Wisdom, Revelation and 
Power

The Wonderful Benefits of Praying in 
Tongues

Timeless Principles for the Workplace 

Understanding the Prophetic

Water Baptism 

We Are Different

Who We Are in Christ 

Women in the Workplace 

Work—Its Original Design

ಉಚಿತ ಪ್ರಕಾಶನಗಳು

ಹೊಸ ಪುಸತುಕಗಳು ನಯಮತವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳು್ಳತತುವೆ. ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ 
ಕಿ್ರಸಿತುೀಯ ಉಚಿತ ಪುಸತುಕಗಳನುನು PDF ನಲ್ಲಿ, ಆಡಿಯೊೀ ಮತುತು ಇತರ ಸವಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಡೌನೊಲಿೀಡ್ ಮಾಡಲು ದಯವಿಟುಟಿ apcwo.org/books ನಂದ ಸಂಗ್ರಹಸಿರ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೆೀಕ ಪುಸತುಕಗಳು ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲೂಲಿ ಸಹ ದೊರೆಯುತತುವೆ. ಉಚಿತ 
ಆಡಿಯೊೀ ಮತುತು ವಿಡಿಯೊೀ ಸಂದೆೀಶಗಳು, ಪ್ರಸಂಗ ಟಿಪಪೊಣಿಗಳು ಮತುತು ಇತರ 
ಉಚಿತ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಗ್ರಹಗಳಿಗಾಗಿ ದಯವಿಟುಟಿ apcwo.org/sermons ನುನು 
ಸಂಪಕಿಚ್ಸಿರ.

https://apcwo.org/books
https://apcwo.org/sermons


ಕ್ರಸಾಲಿಸ್ ಕೌನೆಸುಲಿಂಗ್ 

ಕಿ್ರಸಾಲ್ಸ್ ಕೌನೆಸ್ಲ್ಂಗ್ ಜನರು ಜೀವನದ ಸವಾಲುಗಳನುನು ಎದುರಸಲು ಮತುತು ಜಯಸಿ 
ಹೊರಬರಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ವೆೈಯಕಿತುಕ ಸಲಹೆಯನುನು ನೀಡುತತುದೆ. ಕಿ್ರಸಾಲ್ಸ್ 
ಕೌನೆಸ್ಲ್ಂಗ, ತರಬೆೀತಿ ಪಡೆದ ವೃತಿತುಪರ ಮತುತು ಅನುಭವಿ ಕೆರೈಸಿತುೀಯ ಸಲಹೆಗಾರರ 
ತಂಡವಾಗಿದೆ.

ನಮ್ಮ ಸೆೀವೆಗಳು ಎಲಾಲಿ ವಯೊೀಮಾನದವರಗೆ ಮತುತು ವಿಶಾಲ ವಾ್ಯಪತುಯ 
ಜೀವನದ ಸವಾಲುಗಳ ಕುರತು ಸಂಬೊೀಧಿಸುವದಾಗಿದೆ.

• ಹದಹರೆರದವರ್   •  ವತ್ಕನೆರ ಅಸತುವ್ಯಸತುತೆಗಳು

• ವರಕತುರ ಹೆ್ ಂದಾರ್ಕೆಗಳು  •  ವ್ಯಕತುತ್ವ ಅಸತುವ್ಯಸತುತೆಗಳು

• ಸಂಭಂದತ ಸವಾಲ್ಗಳು   •  ಮಾನಸಿರ / ಭಾವನಾತಮೂರ ಸಮಸೆ್ಯಗಳು

• ಶೆೈಕ್ಷರ್ರ ರಡಿಮ ಸಾಧನೆ   •  ಒತತುಡ / ಆರ್ತ

• ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಸಂಭಂದಸಿದ ಸವಾಲ್ಗಳು  •  ಮಧ್ಪಾನ / ಮಾದರವಸ್ತು ದ್ರ್ಪಯೇಗ

• ರ್ಟ್ಂಬ / ದಂಪತಿಗಳು:    •  ಆತಿಮೀರ ಸಮಸೆ್ಯಗಳು
 ವಿವಾಹಪೂವ್ಕ, ವೆೈವಾಹಿರ

• ಪೇಷರರ  ್/ ಮರ್ಕಳು / ಒಡಹ್ಟ್್ಟದವರ  ್  •  ಜೇವನ ತರಬೆೇತಿ
      / ಗೆಳೆರರ್

ಕಿ್ರಸಾಲ್ಸ್ ಕೌನೆಸ್ಲ್ಂಗ ಸೆೀವೆಗಳು ಕೆೈಗೆಟಕುವ ಶುಲೊಗಳು ಮತುತು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ.

ನಮ್ಮ ತರಬೆೀತಿ ಪಡೆದ ಸಲಹೆಗಾರರೊಂದ್ಗೆ ನಮ್ಮ ನೆೀಮಕಾತಿಯನುನು 
ನಗದ್ಪಡಿಸಲು:

ವೆಬೆಸುೈಟ್: chrysalislife.org
ದ್ರವಾರ್: +91-80-25452617 ಅಥವಾ ಟೊೀಲ್–ಫಿ್ರೀ (ಭಾರತದೊಳಗೆ) 1-800-
300-00998
ಇಮಲ್: counselor@chrysalislife.org

ಕಿ್ರಸಾಲ್ಸ್ ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಚರ್ಚ್ ಮತುತು ವಲ್ಲ್ಚ್ ಔಟ್ ರೀರ್ ನ ಒಂದು ಸೆೀವೆಯಾಗಿದೆ.

https://chrysalislife.org/


ಆಲ್ ಪಿೇಪಲ್ಸು ಸಭೆಯಡನೆ ಪಾಲ್ಗಾರರಾಗಿರ

ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ ಸೆೀವಕರುಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಉತತುರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
(ಅ) ನಾಯಕರುಗಳನುನು ಬಲಗೊಳಿಸುವದು, (ಆ) ಸೆೀವೆಗಾಗಿ ಯೌವವಾನಸಥಾರನುನು 
ತರಬೆೀತುಗೊಳಿಸುವದು, (ಇ) ಕಿ್ರಸತುನ ಅಂಗವನುನು ಕಟುಟಿವದನುನು, ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ 
ಗುರಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ಭಾರತ ದೆೀಶದಾಧ್ಯಂತ ತನನು ಸವಾಂತ ಎಲೆಲಿ ಮೀರದ 
ಸಥಾಳಿೀಯ ಸಭೆಯಾಗಿದೆ. ಯೌವವಾನಸಥಾರಗಾಗಿ ಅನೆೀಕ ತರಬೆೀತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಕಿೀಣಚ್, 
ಸಭಾಪಾಲಕರು ಮತುತು ಸಭಾ ‘ಸೆೀವಕರ ಸಮಾವೆೀಶವನುನು’ ವಷಚ್ಪೂತಿಚ್ ನಡೆಸುವದು 
ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತುತು ದೆೀವರಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶಾವಾಸಿಗಳನುನು ಕಟುಟಿವ 
ಉದೆ್ದೀಶದೊಡನೆ ಭಾರತ ದೆೀಶದ ಪಾ್ರದೆೀಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳು ಮತುತು ಇಂಗಿಲಿೀಷ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖೆ್ಯಯ ಪುಸತುಕಗಳನುನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಹಂಚುವದನುನು ಇದಕೆೊ 
ಸೆೀರಸಲಪೊಟಟಿಂತೆ ಮಾಡುತಿತುದೆ್ದೀವೆ.

ಇಂತಹ ಬೃಹತಾತುದ ಹಣದ ಒಳಗೊಳು್ಳವಿಕೆಯನುನು ಮಾಡಲು ಕತಚ್ನು ತಾನೆೀ 
ನಡೆಸುತಿತುದಾ್ದನೆ. ಒಂದು ಬಾರಯ ಆರ್ಚ್ಕ ಸಹಾಯ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳ ಆರ್ಚ್ಕ 
ಸಹಾಯದ ಮೂಲಕ ನೀವು ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಆರ್ಚ್ಕ ಸಹಾಯದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರರಾಗಲು 
ನಮ್ಮನುನು ಸಾವಾಗತಿಸುತೆತುೀವೆ. ನಮ್ಮ ದೆೀಶದಾದ್ಯಂತ ಮಾಡುವ ಸೆೀವಾಕಾಯಚ್ಗಳಿಗಾಗಿ 
ನೀವು ಕಳುಹಸುವಂತಹ ನಮ್ಮ ಮೊತತುವು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಚುಚಿಗೆಯುಳ್ಳದಾಗಿರುತತುದೆ.

ನಮ್ಮ ಆರ್ಚ್ಕ ಸಹಾಯವನುನು ಚೆಕ್ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕಳುಹಸಬಹುದು/ ನಮ್ಮ 
ಕಛೆೀರಯ ವಿಳಾಸವಾದ “All Peoples Church” ಬೆಂಗಳೂರಗೆ ಬಾ್ಯಂಕ್ ಡಾ್ರಪ್‌ಟಿ 
ಗಳನುನು ಕೊಡಬಹುದು ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಬಾ್ಯಂಕಿನ ಖಾತೆಯ ವಿವರಗಳನುನು ಉಪಯೊೀಗಿಸಿ 
ನೆೀರವಾಗಿ ಬಾ್ಯಂಕ್ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಕಾಣಿಕೆಗಳನುನು ವಗಾಚ್ಯಸಬಹುದು.

ಖಾತೆರ ಹೆಸರ್: All Peoples Church
ಖಾತೆ ಸಂಖೆ್ಯ: 50200068829058
IFSC ಕೆ್ೇಡ್: HDFC0004367
ಬಾ್ಯಂರ್: HDFC Bank, 7M/308, 80 Ft Road, HRBR Layout, Kalyan Nagar, 
Bengaluru, Karanataka 560043

ದರವಿಟ್್ಟ ಗಮನಿಸಿ: ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯು ಭಾರತ ದೆೀಶದಲ್ಲಿ ಬಾ್ಯಂಕ್ ಖಾತೆ 
ಹೊಂದ್ರುವವರಂದ ಮಾತ್ರ ಬಾ್ಯಂಕ್ ಕಾಣಿಕೆಗಳನುನು ಅಂಗಿೀಕರಸುತಿತುದೆ್ದೀವೆ. ನಮ್ಮ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನುನು ಕೊಡುವಾಗ, ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಸಭೆಯ ಯಾವ ಕ್ೆೀತ್ರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಕಾಣಿಕೆಯು ಉಪಯೊೀಗಿಸಬೆೀಕೆಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅಪೆೀಕ್ೆಯನುನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಬಹುದು. 
ಹೆಚುಚಿವರ ವಿವರಗಳಿಗಾಗಿ ದಯವಿಟುಟಿ ಸಂಪಕಿಚ್ಸಿರ apcwo.org/give.

ಹಾಗೆಯೀ ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಾಗಲೆಲಾಲಿ ದಯವಿಟುಟಿ ನಮಗಾಗಿ ಮತುತು ನಮ್ಮ 
ಸೆೀವೆಗಾಗಿ ಪಾ್ರರ್ಚ್ಸಿರ.

ಧನ್ಯವಾದಗಳು ಮತ್ತು ದೆೇವರ್ ನಿಮಮೂನ್್ನ ಆಶೇವ್ಕದಸಲಿ! 

https://apcwo.org/about-us/giving-to-church




ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಚರ್ಚ್ ಬೆೈಬಲ್ ಕಾಲೆೀಜು ಭಾರತದ ಬೆಂಗಳೂರನಲ್ಲಿದೆ. ದೆೀವರ 
ವಾಕ್ಯದ ಬೌದ್ಧಿಕವಾದ ಉತೆತುೀಜಸುವಿಕೆಯ ಅಧ್ಯಯನ ಮತುತು ಸಿದಾ್ದಂತಗಳ 
ಉತತುಮವಾದ ದೆೈವಿಕ ಸಿದಾ್ದಂತಗಳೂೆಡನೆ ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಅತ್ಯದುಭುತಕರವಾದ ಬಲದಲ್ಲಿ 
ಸೆೀವೆ ಮಾಡಲು ಸಜುಜೆಗೊಳಿಸಲಾಗುವುದು ಮತುತು ಆತ್ಮನಂದ ತುಂಬಿದ ಅಭಿಷೆೀಕ 
ಹೊಂದ್ದು್ದ—ತರಬೆೀತಿಯನುನು ಪಡೆದುಕೊೊಳು್ಳವದನುನು ಒದಗಿಸುತತುವೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕಿತುಯನುನು 
ದೆೈವಿಕ ಗುಣನಡತೆಗೆ  ಒತುತು ನೀಡುವಂತಹ  ಸೆೀವೆಗಾಗಿ, ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ 
ಬೆೀರೂರುವುದಕಾೊಗಿ, ಮತುತು ಕತಚ್ನೊಂದ್ಗಿನ ನಕಟವಾದ ಸಂಭಂದದಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಹರಯುವಂತಹ ಅದುಭುತಗಳು, ಸೂಚಕ ಕಾಯಚ್ಗಳು ಮತುತು ಮಹತಾೊಯಚ್ಗಳನುನು 
ಬಲಯುತವಾಗಿ ಪ್ರದಶಿಚ್ಸಲು ಅವರನುನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿವುದನುನು ನಾವು ನಂಬುತೆತುೀವೆ.

ಆಲ್ ಪೀಪಲ್ಸ್ ಚರ್ಚ್ ಬೆೈಬಲ್ ಕಾಲೆೀಜು (ಏಪಸಿ–ಬಿಸಿ)ಯಲ್ಲಿ ಉತತುಮವಾದ 
ಬೊೀಧನೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ದೆೀವರ ಪ್ರೀತಿಯನುನು ಪ್ರದಶಿಚ್ಸುವುದು, ಅಭಿಷೆೀಕ ಮತುತು 
ಪವಿತಾ್ರತ್ಮನ ಪ್ರಸನನುತೆ ಮತುತು ದೆೀವರ ವಾಕ್ಯದ ಅತ್ಯದು್ಬತಕರ ಕಾಯಚ್ಗಳಿಗೆ ನಾವು 
ಒತುತು ಕೊಡುತೆತುೀವೆ. ಅನೆೀಕ ಯುವ ಪುರುಷ ಮತುತು ಸಿತ್ರೀಯರು ತರಬೆೀತಿ ಹೊಂದ್ದಾ್ದರೆ 
ಮತುತು ಅವರ ಜೀವಿತಗಳ ಮೀಲೆ ದೆೀವರ ಕರೆಯನುನು ನೆರವೆೀರಸಲು ಕಳುಹಸಲಪೊಟಿಟಿದಾ್ದರೆ.

ನಾವು ಮೂರು ಕಾಯಚ್ಕ್ರಮಗಳನುನು ನೀಡುತೆತುೀವೆ.

• ಒಂದು ವಷಚ್ದ ಸಟಿಚ್ಫಿಕೆೀಟ್ ಇನ್ ರ್ಯಾಲಜ ಮತುತು ಕಿ್ರಶಿಚಿಯನ್ ಮನಸಿಟ್ರ (C.Th.)

• ಎರಡು ವಷಚ್ದ ಡಿಪಲಿಮೊೀ ಇನ್ ರ್ಯಾಲಜ ಮತುತು ಕಿ್ರಶಿಚಿಯನ್ ಮನಸಿಟ್ರ (Dip.Th.)

• ಮೂರು ವಷಚ್ದ ಬಾ್ಯಚೆಲೊಸ್ಚ್ ಇನ್ ರ್ಯಾಲಜ ಮತುತು ಕಿ್ರಶಿಚಿಯನ್ ಮನಸಿಟ್ರ (B.Th.)

ತರಗತಿಗಳು ವಾರದ ಪ್ರತಿೀದ್ನ ಸೆ್ ೇಮವಾರದಂದ ಶ್ರ್ರವಾರದವರೆಗೆ 
ಬೆಳಿಳಿಗೆಗೆ 9 ರಂದ ಮಧಾ್ಯಹ್ನ 12 ರವರೆಗೆ ಜರಗ್ತತುದೆ. ಭಾರತದ ಕಾಲಮಾನ (ಸಂಘಟ್ತ 
ಸಾವಾ್ಕತಿ್ರರ ಸಮರ+5:30). ನಾವು ಇತರೆ ಮೂರು ಕಲ್ಕಾ ಐಚಿಚಿಕ ವಿಷಯಗಳನುನು 
ನೀಡುತೆತುೀವೆ.

• ಆನ್–ಕಾ್ಯಂಪಸ್: ಅಧ್ಯಯನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ವಯಕಿತುಕ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಹಾಜರಾಗುವುದು.

• ಅನ್ ಲೆೈನ್: ಅನ್ ಲೆೈನ್ ನ ನೆೀರ ಉಪನಾ್ಯಸಗಳಿಗೆ ಹಾಜರಾಗುವದು. 

• ಇ–ರಲಿಕೆ: ಅನ್ ಲೆೈನ್ ಪ್ೀಟಚ್ರ್ ಆದ apcbiblecollege.org/elearn ನ 
ಮೂಲಕ ಸವಾಯಂ ಚಾಲ್ತವಾಗಿ ಕಲ್ಯುವದು.

ಅನ್ ಲೆೈನ್ ನಲ್ಲಿ ಅಜಚ್ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಮತುತು ಕಾಲೆೀಜು ಪಠ್ಯಕ್ರಮ, ಅಹಚ್ತಾ 
ಮಾನದಂಡ, ಬೊೀಧನಾ ವೆಚಚಿಗಳ ಕುರತು ಹೆಚಿಚಿನ ಮಾಹತಿಗಾಗಿ ಮತುತು ಅಜಚ್ 
ನಮೂನೆಯನುನು ಡೌನೊಲಿೀಡ್ ಮಾಡಲು ದಯವಿಟುಟಿ apcbiblecollege.org ಯನುನು 
ಸಂಪಕಿಚ್ಸಿ.

ಆಲ್ ಪಿೇಪಲ್ಸು ಚರ್್ಕ ಬೆೈಬಲ್ ಕಾಲೆೇಜ್
apcbiblecollege.org

https://apcbiblecollege.org//
https://apcbiblecollege.org//
https://elearn.apcbiblecollege.org
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